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HOOFDSTUK 1

Het eindpunt van chartervlucht 0929-C




Het was een al wat oudere Fokker Fellowship, die op negenduizend meter hoogte koers zette van Hong Kong naar Manilla op de Philippijnen. Het toestel was geschilderd in de felle oranje en blauwe kleuren van de Arizona-Charter Company, een Amerikaanse maatschappij die haar toestellen inzette over de hele wereld. Dit keer werden zakenlui vervoerd vanuit Europa naar de Philippijnen, waar een congres werd gehouden van schoenenfabrikanten.

Het was een vrolijk gezelschap, meest jonge zakenmensen die de reis naar het andere eind van de wereld in de eerste plaats beschouwden als een plezierige excursie, hoewel natuurlijk ook het zakelijk gedeelte niet vergeten mocht worden. Er werd gekaart, gegeten, sommigen liepen van de een naar de ander om een praatje te maken, anderen zaten te gekscheren met de twee stewardessen die hun best deden het iedereen naar de zin te maken.

Rustig zette het toestel de reis voort. Het was schitterend weer. Tien kilometer beneden het vliegtuig strekte zich de eindeloze, blauwe oceaan uit, waarin af en toe het schuimspoor van een schip te zien was.

Een mooie overtocht. Althans, zo leek het...

De gezagvoerder rekte zich behaaglijk uit en liet zich een hamburger brengen. De tweede piloot had juist de verbinding met Hong Kong verbroken en riep de luchthaven van Manilla op.

„Tijdschema klopt nagenoeg op de seconde,” rapporteerde hij met zijn knauwende Amerikaanse accent. Hij, de gezagvoerder en de twee stewardessen waren de enige Amerikanen aan boord. Alle passagiers kwamen uit Duitsland, Nederland, België, Frankrijk en Italië.

„Maak een kruispeiling op Manilla en Bombay,” sprak de gezagvoerder smakelijk happend in zijn hamburger. „Als we deze koers kunnen houden, zitten we over twee uur achter een groot glas pils in Manilla.”

„Reken maar,” zei de ander.

„Waar blijft het contact met Manilla?”

„Nog even... ’n Beetje geduld kan geen kwaad.”

Vanuit zijn stoel keek de gezagvoerder lui naar zijn co-piloot, die blijkbaar nogal wat moeite had met zijn apparatuur.

„Wat zit je daar nou te klungelen, man?”

„De zoeker werkt niet... Er kan iets mis zijn met de stroomtoevoer.”

„Verdraaid... dat is onmogelijk. Waar blijft die peiling?”

„Ik heb de goede frequentie, maar ik krijg geen contact, noch op Bombay noch op Manilla.”

„Ik neem over,” zei de gezagvoerder, uit zijn luie houding overeind komend. Zijn halve hamburger legde hij zorgvuldig opzij.

„0929-Charley roept Manilla... over.”

Hij herhaalde het bericht terwijl hij trachtte de kruispeiling op de twee bakens te maken, intussen het kompas in de gaten houdend. Maar wat hij ook probeerde, de peiling kwam niet tot stand. En wat erger leek... Manilla gaf geen antwoord.

De co-piloot keek een beetje ongerust toe. Hij was niet zo ervaren als de gezagvoerder en had tijdens zijn korte carrière nog nooit zoiets meegemaakt.

„Nog niets?” vroeg hij, terwijl zijn handen zich iets krampachtiger om het stuur klemden.

„Nee... wat er aan de hand is weet ik niet, maar het blijft volkomen stil. Ik blijf proberen... Manilla, 0929-Charley roept Manilla, herhaal... 0929-Charley roept Manilla. Over!”

De radio bleef dood.

„Verdraaid... er moet toch iets zijn met de stroomtoevoer. Ik kijk het na. Neem weer over en blijf contact zoeken. Hou exact dezelfde koers.”

Er was geen boordwerktuigkundige, noch een marconist. De gezagvoerder haalde een schroevendraaier uit het gereedschapstasje en begon de panelen van de zender los te schroeven. Hij bleef rustig. Hij had dergelijke akkefietjes al meer meegemaakt. Het kon een doodgewoon zekering zijn dat was losgemaakt of een stom draadje, dat geen contact meer maakte.

Zodra hij het eerste paneel los had, liet hij zijn deskundige blik over de bedradingen gaan. Alles was in orde. Hij controleerde de stroomtoevoer. Ook dat klopte.

„Er is spanning,” zei hij. „Misschien klopt er iets niet met de buitenapparatuur. Roep Djakarta op. Dat moet lukken. We maken verbinding met Djakarta.”

De co-piloot draaide aan de knoppen tot hij de juiste frequentie had en zocht contact met de luchthaven van de Indonesische hoofdstad. Maar ook die poging leverde geen resultaat op.

De gezagvoerder sprak een lelijk woord.

„Dan gebruiken we de militaire frequenties.”

„Dat is verboden,” antwoordde de ander. „Je weet, dat we niet...”

„Niks mee te maken!” De gezagvoerder bladerde in zijn codeboek en vond de frequenties van de Amerikaanse Zesde Luchtmacht, die in dit gebied bases had. Hij nam de zaak weer over van zijn tweede piloot en liet zijn stem opnieuw via de radio horen.

„Manilla American Air Force Base Quinto 345, hier chartervlucht 0929-Charley. Dit is een noodgeval. Zoeken contact. Over.”

„Daar kun je last mee krijgen,” meende de co-piloot, maar de gezagvoerder schudde zijn hoofd.

„Ik vrees van niet,” mompelde hij. „Want ook hier blijft het zo stil als midden in de Sahara ’s middags om twaalf uur. Deksels... zodra we aan de grond staan zullen ze daar beneden weten wat ze ons hebben geflikt! We hebben geen enkel contact meer! Het mankeert er nog maar aan, dat het kompas het ook laat afweten.”

„Of dat het gaat stormen,” zei de co-piloot zwartgallig. Hij keek naar buiten, naar de diepte. Maar gelukkig bleef het daarbuiten rustig. De zon scheen, het oceaanwater schitterde en er was geen wolkje te bekennen.

„Koers houden?” vroeg de co-piloot.

„Nee... We wisselen op de tweede reserve koers, zodat we kunnen aanvliegen vanuit het Zuiden. Dat is veiliger, wanneer we geen radiocontact hebben.”

„Okay skipper.”

Terwijl de gezagvoerder met aanmerkelijk minder zin weer in zijn hamburger beet, stelde de tweede piloot het kompas en verdraaide dan het stuur, intussen licht voetenstuur gevend om het toestel op de linkervleugel te leggen.

„Skipper...,” klonk plots zijn gesmoorde stem.

„Wat?”

„Er gebeurt niks... verdraaid, ik zeg je dat er niks gebeurt!”

„Huh? Wat heb je nou weer?”

„De kist luistert niet! Ik kan... ik kan de kist niet uit de koers krijgen!”

„Wat? Man, je bent niet goed! Verdraaid... ik neem over!”

Weer moest de gezagvoerder zijn hamburger wegleggen. Hij plaatste zijn handen op het stuur, keek naar het kompas en probeerde dan de in lichtende cijfers aangegeven correctiekoers op de kompasnaald te brengen.

Er kwam nu plots een zeer verontruste trek op het gelaat van de man, niet omdat hij in paniek raakte maar omdat hij niet begreep wat er gebeurde.

„Het toestel reageert niet,” sprak hij, meer tot zichzelf dan tot de ander. „En toch werkt het systeem!”

Hij keek naar buiten, naar de vleugels. De aillerons gehoorzaamden aan de stuurbewegingen, maar het vliegtuig volhardde in zijn kaarsrechte koers. Razendsnel gleden de ogen van de gezagvoerder over de instrumenten. Alle controlelampjes werkten. Niets wees erop, dat de apparaten niet functioneerden. De alarmlichtjes bleven uit. En toch...

„Wat gebeurt er, skipper?” riep de tweede piloot.

„Schreeuw niet zo en hou je hersens bij elkaar,” gromde de ander. „Daar word je voor betaald. We moeten allereerst proberen de verbinding te herstellen en vervolgens...”

Hij zweeg plotseling.

„Wat heb je ontdekt, skipper? Je kijkt zo raar uit je ogen!”

„Kijk naar de snelheidsmeter! De snelheid loopt op. En we hebben niet meer gas gegeven!”

Enkele ogenblikken lang staarden beide mannen naar de naald van de snelheidsmeter, die inderdaad langzaam, maar steeds sneller naar rechts schoof.

„Skipper... het is niet alleen de snelheid! We stijgen! We zijn al dertig voet gestegen, zonder dat... skipper... we stijgen steeds sneller!”

De gezagvoerder duwde de stuurknuppel vrij abrupt van zich af om het toestel te laten dalen. Maar er gebeurde niets... Integendeel, de stijging ging voort, onafwendbaar.

„Ik heb het toestel niet meer in mijn macht! Verdraaid... de kist luistert niet meer naar me! Het lijkt wel, of we bestuurd worden door... door iets anders!”

„Misschien zitten we in een magnetisch veld of iets dergelijks!” sprak de co-piloot met hoge stem. „Skipper... dit loopt niet goed af! Konden we maar hulp vragen!”

„Zend een S.O.S.-sein uit,” luidde het antwoord. „Geen paniek! Stil zijn! We MOETEN verbinding krijgen, we MOETEN!”

Geen van de passagiers had intussen in de gaten, dat er vreemde en gevaarlijke dingen gebeurden. Ook de stewardessen waren zich van geen gevaar bewust. Behulpzaam droegen ze drankjes aan voor de passagiers.

Het weer bleef schitterend.

„Dat wordt lekker zwemmen en zonnen in Manilla,” zei een van de mannen, terwijl hij zich behaaglijk in zijn stoel uitrekte. Hij lurkte aan de whisky, die hij zojuist ontvangen had en nam het ijsklontje even in zijn mond. „’t Leven is zo kwaad nog niet. Ik heb het idee, dat we prachtige dagen voor ons hebben, mannen!”

Hij wist niet, welke verschrikkingen hem nog te wachten stonden...

Bij de cockpitdeur flitste een lampje op. De eerste stewardess werd bij de gezagvoerder geroepen.

„Een ogenblik,” zei ze lachend. „Ik ben dadelijk weer terug.”

Neuriënd stapte ze naar voren en ging even later de nauwe cockpit binnen.

„Hebben jullie me nodig?” vroeg ze. „Wat zal het zijn, heren? Ik kan je helaas niet dienen met een glas whisky of bier, want dat is verboden spul voor jullie, maar als je... hé... zeg ’ns, wat hebben jullie?”

Ze had plotseling de alarmerende uitdrukking op de gezichten van de twee piloten opgemerkt. Vliegensvlug bekeek ze het interieur. Alles leek in orde te zijn. Ze wierp een blik naar buiten. De motoren deden kennelijk hun werk, geen rook, geen vuur, alles was rustig.

„Susan, er gebeurt iets met de kist,” sprak de gezagvoerder en zijn stem klonk allesbehalve geruststellend. „We hebben het toestel niet meer onder controle.”

„Wat? Hoezo? Alles schijnt goed te gaan.”

„Dat lijkt maar zo! De kist luistert niet meer. We zitten in een of ander magnetisch veld. Alle verbindingen zijn bovendien verbroken. De passagiers mogen niets merken. Ga terug en als er iets geks gebeurt, zeg dan maar tegen ze dat we...”

Plotseling kreeg de Fellowship een tik. Het toestel vloog omhoog alsof het door een hevige remouswolk vloog. Maar er was nergens een wolk!

„Remous,” constateerde de stewardess niettemin.

„Nee, verdraaid... geen remous! Er kan hier geen remous zijn!”

Het vliegtuig bleef schokken. De gezagvoerder drukte op een knop. In de cabine flitste het lichtje aan: FASTEN SEATBELTS.

De passagiers hadden hun gordels al omgedaan. Twee van hen waren door de schokken reeds uit hun stoelen geslingerd. Er werd wat gelachen.

„Kennelijk waait het daarbuiten,” zei een van hen. „Het is blijkbaar niet zulk rustig weer als het zich liet aanzien.”

In de cockpit was de stewardess zo hard tegen de wand terecht gekomen, dat ze zich lelijk bezeerd had. Met beide handen moest zij zich vast houden om niet opnieuw te vallen.

„Terug naar de cabine,” gromde de gezagvoerder. „Maar veeg eerst die paniekerige trek van je gezicht, meisje.”

„Skipper... we kunnen deze stijging niet volhouden,” riep de tweede piloot. „We zitten al bijna aan ons plafond!”

Hij transpireerde zo hard, dat het zweet in zijn ogen liep. Maar hij durfde het stuur niet los te laten om het bijtende vocht uit zijn ogen te wrijven. De stuurknuppel schokte hevig. Telkens opnieuw kreeg het vliegtuig een geweldige klap tegen de bodem. De stewardess wilde wel teruggaan naar de passagiers, maar kon niet. Als zij los zou laten, zou zij zo hard tegen de wand gesmakt worden dat zij bewusteloos raakte.

„Wat moet ik doen?” riep ze.

Het meisje kreeg geen antwoord. De co-piloot riep: „We zijn al in de buitenste luchtlagen! De stratosfeer... Skipper, als we niks doen wordt het een ramp! Het lijkt wel of we de atmosfeer uitgetrokken worden!”

De gezagvoerder schudde het hoofd. Hij had gehoopt, dat de stijging zou afnemen naarmate de luchtlagen dunner werden, maar niets daarvan...

„Het lijkt wel alsof we geen lucht meer nodig hebben om te vliegen,” gromde hij, een beetje vertwijfeld. „Dat kan toch niet... Dit is geen raket!”

Plotseling gebeurde er iets. Het toestel week eensklaps van de koers af. Maar dit keer hadden de piloten het stuur niet verdraaid... Het grote vliegtuig ging als bij toverslag over in een scherpe linkerbocht. Het leek een straaljager, die een stunt uithaalde! De linkervleugel gleed steeds verder omlaag. Het toestel ging geheel op zijn linkerzij liggen en niets wees erop, dat het uit de scherpe bocht zou komen.

Nu brak er in de cabine een lichte paniek uit. Eerst werd er nog even gelachen, want de meesten van de mannen waren niet bang. Maar toen de bocht steeds scherper werd en iedereen tegen de leuning van zijn stoel hing, schreeuwde iemand: „Kent die vlieger zijn vak niet? Zeg hem, dat hij dit soort kunsten niet moet uithalen! Iemand moet hem zeggen, dat...”

Zijn woorden gingen over in een geschreeuw, toen het toestel eensklaps uit de bocht raakte, maar meteen de neus omhoog stak en in een hoek van vijftig graden naar boven schoot, steeds hoger. De versnelling was verschrikkelijk. Met een klap vloog de deur naar de cockpit open. De stewardess schoof uit de cockpit naar voren over de bodem, tot ze tegen de staartdeur met een klap tot stilstand kwam. Versuft bleef ze liggen. Vanuit de cabine kon men nu in de cockpit kijken. De twee vliegers zaten verkrampt achter het stuur. De gezagvoerder schreeuwde iets onverstaanbaars. Het toestel ging steiler en steiler op zijn staart staan.

Plotseling brak de paniek uit, die de gezagvoerder gevreesd had.

„Wat gebeurt er!? Waarom stijgen we zo steil!?”

„Dit is niet normaal! Die kerels hebben het toestel niet meer in hun macht! Ze jagen ons allemaal de dood in!”

Steeds erger werd het geschreeuw.

„Stop die twee piloten! Ze zijn gek geworden!”

„Stilte!” gilde de overgebleven stewardess, die zich bij haar collega bevond. „Iedereen blijft zitten! Blijft u toch zitten!”

Enkele mannen wilden opstaan, maar door de geweldige krachten, die er op het vliegtuig werden uitgeoefend, konden ze niet omhoog komen. Ook de stewardess, die bij haar half versufte collega was neergeknield, was niet bij machte omhoog te komen. Met kracht werd zij tegen de staartdeur geklemd. Zij was de enige in de cabine, die min of meer kalm bleef. De mannen schreeuwden en brulden radeloos door elkaar. En het vliegtuig bleef stijgen, steeds hoger. De motoren loeiden. De gezagvoerder rukte razend aan de stuurknuppel, duwde hem heen en weer, draaide aan het stuur, schreeuwde onverstaanbare dingen en zweette water en bloed. Maar aan de richting van het vliegtuig kon hij absoluut niets veranderen...

„We ploffen dadelijk uit elkaar!” schreeuwde iemand, zich vastklemmend aan de leuningen van zijn stoel. „Uit elkaar... Wat gebeurt er toch?”

De gezagvoerder gaf eensklaps de moed op. Als bij toverslag veranderde hij. De kalmte kwam terug op zijn gelaat. Men zag, hoe hij de microfoon greep en rustig sprak: „Luister... Dit is de captain. We stijgen steeds hoger. Wat er gebeurt, weten we niet... Er rest ons maar een ding te doen... Wachten... Het kan niet lang duren... We zitten al boven de buitenste luchtlagen. We schieten vooruit als een raket...”

„Je bent gek... Je bent waanzinnig geworden!” krijste iemand vanuit het achterste gedeelte. „Ik laat me niet vermoorden! Zorg ervoor, dat je de kist weer in je macht krijgt, stommeling! Je kunt niet vliegen, dat is het! Je bent een stuk onbenul!”

„Skipper!” schreeuwde plots de co-piloot, zo hard dat iedereen het kon horen. „Skipper... kijk daar... daarginds... daar... mijn hemel...”

De gezagvoerder keek in de aangegeven richting. Even bleef hij stokstijf in zijn stoel zitten.

„Hemel...”, mompelde hij dan, „wat... wat is dat... ?”

De passagiers, die aan de rechterzijde van het toestel zaten, keken ook naar buiten. Zij zagen het eveneens.

„Help... help!” riep iemand met hoge stem.

De stewardess slaagde er in iets omhoog te komen, zodat ook zij een korte blik naar buiten kon werpen. In een flits zag zij in de verte iets zwarts, dat meteen aan haar oog werd onttrokken door een soort rode wolk. Het was alsof plotseling duizenden vioolsnaren sprongen. De mensen klemden hun oren dicht. Het geluid was bijna niet te harden. Voor de ruiten scheen een bloedrode massa samen te klonteren.

Eensklaps werd de vaart van het toestel verminderd, zo abrupt, dat de mensen naar voren vlogen en amechtig hijgend in hun gordels bleven hangen.

„Skipper...,” riep de co-piloot, een van de weinigen die probeerden helder te blijven denken, „we minderen zo veel vaart, dat we bijna stil in de lucht hangen!”

„Hier is geen lucht,” wist de gezagvoerder te zeggen.

Dan werd plotseling alles aardedonker.

De gezagvoerder wilde de lichten ontsteken.

Maar voordat hij dat kon doen, klonk eensklaps een angstaanjagend gekraak, vlak nadat het krijsende geluid van de „vioolsnaren” tot bedaren was gekomen. Het hele vliegtuig schokte hevig. In de bodem ontstond een gat van anderhalve meter, waardoorheen de rode walm naar binnen drong.

„Wat is er, skipper?” riep de co-piloot buiten zinnen van angst. „Wat is er gebeurd?”

„De... de vleugels...” mompelde de gezagvoerder, tastend naar zijn zuurstofapparaat, „de vleugels zijn eraf gescheurd en hebben een gat in de bodem achterge... gelaten... Zuurstof... zuurstof... we raken buiten kennis...” Hij snoof en maakte onzekere gebaren, evenals de tweede piloot, die vergeefs naar zijn zuurstofapparaat taste. „We... we... wat ruik ik... ? Er dringt iets naar binnen... we... we...”

Onmachtig zakte hij achterover. De co-piloot was op dat moment al bewusteloos, evenals alle mensen die zich in de cabine bevonden.

Chartervlucht 0929-C had een einde gevonden.



Als je in Parijs vanaf de Rue Chirac in de richting van de Seine loopt, passeer je ter hoogte van de Place Monnet een hele rij kleine winkeltjes die schots en scheef tegen elkaar hangen. Het zijn smalle, hoge huizen, niet breder dan vier meter maar zeer langgerekt, kleine nerinkjes, een bakker, een uitdrager, enkele boekwinkeltjes, een bontzaak, liefst vier bistro’s waar altijd mensen zitten, enkele terrasjes, een waarzegster en een aantal zaakjes, waar je van alles kunt krijgen, van vis tot luchtbuksen.

Een van de winkeltjes wordt gesierd door het opschrift: PALAIS DE CUIVRE, het „Koperpaleis”. Het zaakje is volgestouwd met allerlei koperen voorwerpen, kannen en oude wasbakken, kandelaars, antiek en namaak, oude vijzels met koperen potten, koper en nog eens koper.

De twee mannen, die twee dagen na het verdwijnen van de Fokker Fellowship voor de etalage stonden te kijken, waren tamelijk opvallend, ook al probeerden zij zo gewoon mogelijk te doen. De ene was een geweldenaar, waarschijnlijk een oud-beroepsbokser, met armen als spoorbielzen, ruw behaard, een volkomen kaal hoofd en een gedrongen apengezicht. De ander was lang en slank en viel op door zijn prachtig gecultiveerde puntsnor, waar hij af en toe bedachtzaam langs streek.

„Palais de cuivre,” zei hij tot zijn metgezel. „Hier moet het zijn, Basje.”

„Ja,” antwoordde Basje. Ze spraken zuiver Nederlands. „Het lijkt me zo maar een louche zaakje. Ik zou hier niet graag iets kopen.”

„Dat is ook niet de bedoeling. Ik zou trouwens niet weten, wat ik met die koperen rommel moest beginnen. Laten we maar naar binnen gaan. Het is bijna twee uur.”

Het belletje - natuurlijk van koper - klingelde toen ze de deur openden.

Meteen kwam een juffrouw naar voren, heel charmant, lang en slank.

„Gentlemen,” zei ze, „wat kan ik voor u doen?”

Zij sprak Engels.

„We komen voor de koperen gewichten,” zei de man met de puntsnor.

De dame keek hen even aan. Ze zei: „De gewichten van nummer drie?”

„Inderdaad, maar als u nummer vijf hebt zijn we ook tevreden.”

Ze knikte. De lach verdween van haar gezicht. Snel sloot ze de deur en vroeg dan neutraal: „Mag ik uw identiteitsbewijzen zien?”

Beide mannen haalden een kaartje uit hun zak, dat omhuld was door een onbrandbaar doorzichtig hoesje. Boven het watermerk stond gedrukt: COALITIE VAN EUROPESE NATIES. Daaronder was vermeld: Sectie-5. Dan volgden hun namen en persoonsgegevens, Peter Adriaan de Vos en Bastiaan Goris. Bij de eerste stond als functie vermeld: gezagvoerder astronautic, bij de ander magazijnmeester. Het identiteitsbewijs toonde aan, dat beiden van Nederlandse nationaliteit waren.

„Juist,” zei het meisje. Er kwam plots een heldere blik in haar ogen. „U moet de gezagvoerder zijn van de Euro-5.”

„Klopt,” zei Peter de Vos. „En dit is mijn magazijnmeester, maar behalve dat doet hij nog zo het een en ander”

„Dat heb ik gehoord, ja...”

„Kent u ons dan?” vroeg De Vos.

„Niet persoonlijk, maar in alle secties doen allerlei verhalen over jullie de ronde. Ik kom van sectie-1, van personeelszaken maar nu zit ik bij Sectie-3.”

„Zo zo, wel... laat mij uw legitimatiebewijs dan ook maar ’ns zien,” sprak De Vos, een grapje makend. Maar ze gaf hem haar kaart en hij las: Barbara Bright, adjudant Sectie-3. Ze kwam uit Engeland.

„Kent u Marco Spinelli?” vroeg De Vos.

„Daar werk ik mee samen,” luidde het antwoord.

„Wel wel... Marco en wij vormen een verdraaid goed vriendenstel. Doe hem de groeten maar als u hem ziet.”

„Och... dat kan meteen gebeuren,” sprak het meisje lachend. „Hij wacht hiernaast.”

Ze liep snel naar de achterzijde van het winkeltje, twee onthutste mannen achterlatend.

„Spinelli is hier,” mompelde Basje vanachter uit zijn keel, „ze hebben hem ook opgeroepen. Dat betekent actie, chef... Sectie-3 wil dat we weer wat gaan opknappen.”

Ze bekeken het winkeltje eens wat nader. Het leek veel op een uitdragerij.

„Nou, het lijkt me wel een goede camouflage,” zei De Vos goedkeurend.

„Hier heeft Grazza zijn tenten dus opgeslagen.”

Benito Grazza was hoofd van Sectie-3, belast met de contraspionage voor de Europese coalitie. Nadat er verschillende aanslagen op de coalitie waren gepleegd, had hij zijn geheime sectie ondergebracht in dit pand, waar geen mens hem zou zoeken. Het winkeltje was slechts een façade. Ook sectie-1, eveneens een geheime organisatie van de coalitie, was hier gehuisvest. Sectie-1 was belast met de coördinatie en de organisatie. Peter de Vos en Basje Goris waren ingedeeld bij Sectie-5, die de vuile karweitjes moest opknappen, officieel belast met de uitvoering, zoals dat heette. Het hoofdkwartier van Sectie-5 bevond zich niet in Parijs doch vele miljoenen kilometers daarvandaan, namelijk op de planeet Pluto... Veiliger kon het niet.

„Komt u binnen,” klonk de stem van Barbara Bright.

Ze liepen naar het donkere achterkamertje, waar ze een deur binnengingen die bewaakt werd door twee potige kerels in burger. Weer moesten ze hun legitimaties laten zien. Dan stapten ze door een kale gang die hel werd verlicht. Ze leken zich plots in een andere wereld te bevinden. Verscheidene deuren kwamen op de gang uit. De wanden waren kil.

„Hierheen, alstublieft,” zei het meisje.

Ze opende een deur die toegang gaf tot een portiek waar weer een wachtpost stond. De Vos had zijn legitimatiebewijs al in zijn hand. Weer passeerden ze een deur. Achter het winkeltje strekte zich een waar netwerk van gebouwen uit. Dan stonden ze in een grote kamer, die spaarzaam was gemeubileerd. Achter een stalen bureau troonde groot en zwaar generaal Benito Grazza. Zoals altijd keek hij kwaad als een buldog de wereld in. Naast hem zat zijn secretaresse en voor hem stond breed lachend Marco Spinelli, de joviale Italiaan waarmee de mannen van Sectie-5 al zo dikwijls hadden samengewerkt. De begroeting was allerhartelijkst. Spinelli bleef maar handen schudden en praatte in zijn radde Italiaans honderduit.

„Hebben jullie mijn assistente al ontmoet?” vroeg hij. „Barbara Bright uit Londen. Jullie zullen nog wel meer met haar te maken krijgen. Vind je haar niet buitengewoon?”

„Ik wist niet, dat ze bij de coalitie ook vrouwen in dienst hadden,” merkte Basje plompverloren op. „Maar mij is het best.”

„Ik vind u zeer charmant,” zei Peter de Vos die best een praatje met Miss Bright wilde beginnen. Maar Grazza kwam snel tussenbeide.

„Geen geklets nu! Welkom hier. Laten we meteen beginnen. Ga zitten. Spinelli, vertel ze waar het om gaat.”

„Okay,” zei Spinelli. Hij ging naar de linkerwand en trok een kaart van Zuidoost Azië naar beneden. De kaart werd indirect verlicht. Hij was zeker enkele vierkante meters groot.

„Ik dacht dat we werkten voor de Europese coalitie,” bromde Basje Goris, die een beetje uit zijn humeur was geraakt. „Voor zover ik kan zien staat op die kaart geen enkel Europees land.”

„Klopt,” antwoordde Spinelli. „Maar toch gaat het over een zuiver Europese aangelegenheid.” Hij wees naar een rode streep op de kaart, getekend in het blauw van de zee. „Daar ongeveer verdween drie maanden geleden een DC-9 van de Air Italia tussen Djakarta en Tokio. Een maand daarna verdween een oude Skymaster van een kleine Luxemburgse maatschappij tussen Seoel en Tokio.

Twee dagen geleden is een Amerikaanse Fokker Fellowship verdwenen op dezelfde hoogte, vliegend van Hong Kong naar Manilla.”

„Wat hebben wij met die Amerikaan te maken?” vroeg Basje.

„Hij vervoerde een Europees gezelschap. De drie vliegtuigen zijn spoorloos verdwenen, absoluut weg! Er is geen stukje van teruggevonden, volstrekt niets, zelfs geen oliespatje.”

„Vreemd,” zei De Vos neutraal. Hij had in zijn leven al zo veel meegemaakt, dat hij zich over niets meer verwonderde. „Hoe stond het met het radiocontact?”

„Dat werd in alle drie gevallen zonder waarschuwing verbroken. Wat men ook probeerde, men kon geen radiocontact meer krijgen, hoewel de gesteldheid van de atmosfeer buitengewoon goed was.

„Die toestellen moeten toch ergens zijn,” mompelde Basje, „heel of kapot... Waarschijnlijk zijn ze in zee gestort.”

„Nee, dat is helemaal niet waarschijnlijk. In alle gevallen zijn reddingsvliegtuigen en helicopters opgestegen. Ze zouden een oliespoor hebben moeten zien, maar ze ontdekten absoluut niets. In het derde geval is zelfs de zeebodem afgezocht met radar en asdic, maar er is geen wrak gevonden.”

„U hebt de opdracht na te gaan, waar die toestellen zijn gebleven,” zei Grazza met zijn commandostem. „En wat belangrijker is... wat er met de passagiers is gebeurd. Dat is voorlopig uw taak.”

„Dat had ik al begrepen,” sprak de Vos, starend naar de kaart. „Wat voor overeenkomsten waren er tussen die verdwenen toestellen?”

„Slechts twee overeenkomsten,” antwoordde Spinelli. „Of drie... In alle gevallen waren het chartervluchten. Verder werden passagiers uit Europa vervoerd. En elk toestel verdween in of boven de Zuidoostelijke Aziatische zeeën. Hier zijn de dossiers.”

De Vos bladerde de drie mappen door die Spinelli hem aanreikte. Alle bekende gegevens waren erin vermeld. Plots fronste De Vos zijn voorhoofd.

„Wat is er?” vroeg Spinelli. Hij kende die beweging... De Vos moest iets ontdekt hebben.”

„Ik zie nog een overeenkomst,” zei De Vos.

„Dat is sterk,” gromde Grazza verbluft.

„Dat eerste toestel vervoerde werklieden, landmeters, ingenieurs, draglinemachinisten en dergelijke... Ze waren op weg naar een project in het Noorden van Japan, nietwaar? Het tweede toestel vervoerde een Zwitsers gezelschap, een kegelclub zowaar, die geld bijeen had gespaard voor een plezier bezoek aan een zustervereniging in Tokio.”

„Ja, hoe bestaat het,” mompelde Grazza. „Die gingen dus ook naar Japan. Die overeenkomst hadden we ook al opgemerkt maar het derde toestel...”

„Nee nee, die overeenkomst moet zuiver toevallig zijn. Het derde toestel had niets met Japan te maken. Maar het vervoerde zakenlieden. Kijk, dat is toch wel toevallig!”

„Wat is toevallig? Dat het zakenlieden waren?”

„Nee... al die reisgezelschappen bestonden uit mannen!”

„Mannen?” Grazza keek snel de passagierslijsten na, die in de dossiers waren opgeborgen. „Nee Vos, je vergist je. Ik tel hier drie, vier... vijf, zelfs nog meer vrouwen.”

„Ja, maar dat waren stewardessen. Zij vliegen mee met elke vlucht. De reisgezelschappen bestonden uit mannen, mannen die een chartervlucht maakten. Dat lijkt me heel opmerkelijk. Waarom alleen mannen? Waarom is geen chartervliegtuig verdwenen, dat bijvoorbeeld een gemengd gezelschap vervoerde op weg van Europa naar Australië? Die zijn er toch genoeg, nietwaar?”

Grazza haalde zijn schouders op. Hij had niet veel vertrouwen in wat De Vos meende ontdekt te hebben.

„Hoe dan ook,” sprak hij, „er moet opheldering komen. De president is gealarmeerd en heeft opdracht gegeven de zaak uit te zoeken. Tenminste moet ontdekt worden, waar die toestellen of de wrakken gebleven zijn. Dat is de opdracht voor jou en je mannen, Vos. Maak er het beste van zoals altijd. Ik moet je nu verzoeken op te stappen, want ik heb nog meer te doen. Spinelli en Bright staan tot je beschikking. Veel succes, het ga je goed en tot ziens.”

Daarmee konden De Vos en Basje het doen.

Samen met Marco Spinelli en Barbara Bright stapten ze terug naar het winkeltje, dat nog steeds gesloten was.

„Wel,” zei Marco, „ik neem aan dat we vanuit Hong Kong wel weer contact met jullie zullen opnemen. Hong Kong is onze thuisbasis. We krijgen alle faciliteiten van de Engelse regering.”

„Okay... tot ziens. So long, Miss Bright.”

De Vos stapte de winkel uit en het zoveelste avontuur in!




HOOFDSTUK 2

Wat is Kahuwa?




In de Noordelijke Franse Ardèche, ver ten zuiden van Lyon, was een groot stuk terrein tot verboden gebied verklaard. Het stond vermeld als militair terrein, maar in feite was er geen militair te bekennen. Het gebied was door de Franse regering afgestaan aan de sectie-5 van de Europese coalitie. Onder de heuvels was een reusachtige hangar gebouwd, afgesloten met gecamoufleerde stalen deuren. Daags na het bezoek van Basje en de Vos aan Parijs waren de deuren geheel opengeschoven. Langzaam en statig gleed een reusachtig ruimtevaartuig naar buiten, zwevend op een magnetisch veld. De hulpmotoren zoemden zacht. In de waarnemingskoepel, onder de platte bodem, was de gestalte te zien van Hans Weiss, de plaatsvervangend commandant. De commandant zelf, Peter de Vos, bevond zich in de commandokamer op het bovenste van de drie dekken.

Het gevaarte, dat langzaam naar buiten kwam, was het „Europees Kosmonautisch voertuig van Sectie-5 der Europese coalitie”, beter bekend als de Euro-5.

Voor in de neus, waar de computer stond, bevond zich Marc Bonjour, de redderige Fransman, hoofdboordwerktuigkundige. Hij plande de koers naar Zuidoost Azië, waar voorlopig het operatiegebied van de Euro-5 zou liggen. Via de boordradio klonken de bevelen van de captain.

„Recht zo hij gaat. Wacht op koersbevel. Plan op hoogte 3. Vanaf het vertrek geldt meteen verhoogde waakzaamheid. Houd daar rekening mee. Marc, waar blijft de koers?”

„Een minuut nog, een minuut,” klonk de ongeduldige stem van de Fransman. „Ik kan niet heksen en mijn computer ook niet. Een halve minuut nog, twintig seconden... tien negen acht zeven zes...”

„Ja, ja, bespaar me alsjeblieft die flauwekul,” zei De Vos lachend.

Het scherm, links van de commandostoel, flitste groenachtig op. Er verscheen een reeks cijfers. Peter de Vos hoefde zelf niets te doen. De Euro-5 richtte zich automatisch op de uitgezette koers.

De hoofdmotor sloeg aan. De raketmotoren bleven stil. Er werd een gewone start gemaakt op de atomaire motor.

Het bedienend personeel zag de Euro-5 vanuit de hangar opstijgen. Het schip stak zijn neus schuin omhoog en schoot met steeds stijgende snelheid als een straaljager het luchtruim in. In weinige minuten liep de snelheid zeer hoog op. Er klonk een luide knal, toen de geluidsbarrière werd doorbroken. In een mum van tijd was het schip nog slechts een zwart vlekje, tot het geheel in het blauw van de lucht verdween.

In de Euro-5 merkte de bemanning nauwelijks iets van de hevige versnelling. De drukinstallatie werkte perfect. Peter de Vos liet zijn ogen gaan over de talloze instrumenten en knikte tevreden.

„Geef me contact met Sectie-3,” zei hij.

„Si si,” antwoordde Gino Cardinale, het hoofd van de verbindingen.

Even later klonk de stem van Barbara Bright. Zij bevond zich reeds in Hong Kong, vierentwintig uur nadat ze elkaar in Parijs voor het laatst gezien hadden. Een straaljager had Spinelli en Barbara naar het andere eind van de wereld gebracht.

„We wachten op nader bericht,” zei ze. „Alles is hier best in orde. Een beetje warm, maar daar houd ik wel van.”

Er werden nog wat korte berichten gewisseld van weinig importantie. Behalve hun eigen ontvangers was er op de hele wereld geen station dat kon meeluisteren. Ze gebruikten de geheime frequentie. Het groene lichtje onder de microfoon bewees, dat ze vrij konden spreken zonder bang te hoeven zijn voor ongewenste meeluisteraars!

Intussen gleed Egypte en Saoedi-Arabië onder het schip door. Hoewel de hoogte voor de Euro-5 niet abnormaal was, bevond men zich toch zover van de aarde verwijderd, dat de omtrekken van het Arabisch schiereiland duidelijk waren te onderkennen.

„Hoogte meerderen tot 5,” sprak De Vos.

Even later bevonden ze zich in de allerhoogste lagen van de atmosfeer, nog juist binnen de aantrekkingskracht van de aarde. Peter de Vos gaf een half uur later opnieuw bevel hoogte te meerderen. Nu werd de Euro-5 een satelliet van de aarde. De hoofdmotor werkte nog slechts op halve kracht. Met een matige snelheid van tienduizend kilometer per uur vloog de Euro-5 verder.

De bemanning wist, hoe het eerste gedeelte van de operatie zou verlopen. Het zou een periode worden van verveling, van wachten, wachten en nog eens wachten van oplettend zijn maar ook van ongelooflijk veel slaap! Basje Goris wist dat en was daarom druk in de weer in zijn keuken om de heerlijkste gerechten klaar te maken. Basje wist, dat de goede stemming er bij de twaalf manschappen in bleef, als er elke dag iets fijns op tafel kwam. Er waren geweldige smulpapen onder. George Minco, de grote goedmoedige assistent voor de navigatie, kon als het moest de hele dag door eten. De captain zorgde er overigens wel voor, dat iedereen zijn ontspanning kreeg. Hij wist, dat geen mens vierentwintig uur aan een stuk door waakzaam kon zijn.

De Vos had koers gezet naar Japan, van waaruit de Euro-5 naar zijn mening het best zou kunnen opereren. De Euro-5 vloog op zodanige hoogte, dat hij nog juist binnen de aantrekkingskracht van de aarde bleef en een concentrische kring om de aardbol zou hebben gemaakt, wanneer de koers niet telkens gecorrigeerd werd. In grote evenwijdige banen vloog de Euro-5 hoog boven de Japanse eilanden, die zich op de grote monitor in de commandokamer aftekenden als een gedetailleerde landkaart. De Euro-5 had intussen steeds contact met Marco Spinelli en Barbara Bright, die hun tenten in Hong Kong hadden opgeslagen. Peter de Vos werd op de hoogte gehouden van alle vliegbewegingen in Zuidoost Azië.



En er gebeurde niets, volstrekt niets.

De Vos liet de Euro-5 stijgen, waardoor het schip buiten de aantrekkingskracht van de aarde kwam. Hij liet zijn mannen zoeken naar ruimteschroot, dat afkomstig was van afgewerkte raketten en als gevaarlijk vuilnis door de ruimte bleef zweven. Het was een geliefkoosde bezigheid van de mannen, ruimteschroot oppikken en onderzoeken, trachten na te gaan waar het vandaan kwam. Dikwijls werden de metalen overblijfselen vergast met de ionisatiekanonnen van de Euro-5. Door de felle ionisatiestraal uit de kanonnen werd elk metaal getransformeerd in ongevaarlijk waterstof, zuurstof en koolstof.

Ze vonden veel Amerikaans en Russisch ruimtemateriaal. Ze voelden zich een soort spionnen, toen ze een volledig in tact gebleven zender binnenboord haalden en onderzochten. Het leverde echter niet veel nieuws op.

Na enkele dagen schepten de mannen zelfs geen behagen meer in het onderzoek van het ruimteschroot, al lieten ze niet direct merken dat zij zich stierlijk verveelden. De toestand van verhoogde waakzaamheid bestond nu al bijna een week en nog steeds wees niets erop, dat ze in actie zouden moeten komen.

„Het kan elk ogenblik gebeuren,” sprak George Minco, trachtend opgewekt en monter te doen. „Ik voel het... er is iets aan de hand! Let op mijn woorden! Ik voel het aan mijn voetzolen.”

„Dat komt omdat je op mijn tenen staat,” zei Manfred Blohm.

„Oh pardon...” mompelde George, die met zijn grote voeten inderdaad op de tenen van het kleine mannetje stond. „Neemt u mij niet kwalijk.”

„Doe niet zo idioot,” antwoordde Manfred nijdig. De verveling speelde hem parten. Hij raakte vlug geïrriteerd. Basje Goris, die in de nabijheid was, kwam snel tussenbeide. Hij wist, dat de captain van zijn mannen geen geïrriteerdheid duldde! Als iemand niet bij machte was de verveling te verwerken, zou hij vroeg of laat uit de Euro-5 moeten verdwijnen.

„Kom kom,” zei Bas. „Geen flauwe kul.” Hij loodste Manfred snel naar de keuken, grommend: „Ben je nou helemaal betoeterd? Je weet, dat je je onder alle omstandigheden moet beheersen! Wil je met alle geweld je ontslag krijgen?”

Manfred had zich al weer in bedwang. Hij was veruit de jongste van de bemanning en wist zich daarom nog niet zo goed te beheersen als de rest. Samen zorgden ze in de keuken voor een heerlijke maaltijd, die gelukkig weer wat afwisseling bracht.

Anderhalve week ging voorbij.

Niets gebeurde...



Er was een filmprojector aan boord, maar slechts één film: „Tarzan en de Gouden stad”. Nadat ze de film twee keer hadden afgedraaid, lieten ze hem een keer van achteren naar voren door de projector lopen. En toen ook dat niets nieuws meer bood, schakelden ze het geluid uit en zorgden Basje Goris en George Minco voor de nodige geluiden. Daarvoor was het een uitgekookt stel. De mannen, die in de Grote Hal van de Euro-5 zaten te kijken, lachte zich een ongeluk.

Basje Goris pompte alle lucht uit zijn longen als hij het geschreeuw van Tarzan imiteerde en George Minco ging zozeer op in zijn rol van de aap Cheeta, dat hij zich midden in het publiek ook daadwerkelijk ging zitten vlooien.

De mannen gierden.

Dan kraakte de luidspreker: „Eerste graad alarm. Herhaal... eerste graad alarm. Iedereen op alarmstelling! Koerswijziging van twintig drie naar vijf negen dubbel nul. Over dertig seconden appel. Prosper blijft bij mij. Waar blijft de koerswijziging?”

De stem van de captain had heel gewoon geklonken. Maar het was, alsof iedereen plotseling een bevlieging kreeg. Terwijl de projector verder draaide, stoven de mannen naar de lift. Gesproken werd er niet. Iedereen wist wat hem te doen stond. Slechts één man, Basje Goris, bleef achter in de Grote Hal vanwaar hij een camera moest bedienen. Terwijl hij de projector uitschakelde, hoorde hij weer de stem van de captain: „Appel nu!”

Iedereen noemde zijn naam en rapporteerde, dat alles in orde was.

Basje, die zich moederziel alleen in de Grote Hal ophield, was de laatste.

„Okay mannen... het lijkt erop, dat er actie komt. Een DC-9 van Indian Airlines heeft het radiocontact verloren. We zitten al op de laatst bekende koers van dat toestel. Alle camera’s en de radar zoeken de omgeving af op de aangegeven sectoren.”

De Euro-5 had even te voren zijn neus reeds naar beneden gericht en dook in een lange glijvlucht naar de aarde. Vijf camera’s en twee radarapparaten tastten als onzichtbare voelsprieten de omgeving van het ruimteschip af in een straal van dertig kilometer. Intussen flitsten berichten heen en weer tussen de Euro-5 en Sectie-3 uit Hong Kong.

„DC-9 nog steeds spoorloos. Hebben jullie hem nog niet op het scherm?”

„Nee... we hebben nog niets in het vizier.”

„Dat is onmogelijk. Jullie bevinden je op slechts vijf kilometer afstand van de positie, waarin dat vliegtuig zich bevond toen de radio uitviel.”

„Ik herhaal... we zien nog niets. We betrekken ook de ruimte boven de stratosfeer in het onderzoek. Was het een chartervlucht?”

„Ja... Daarom hebben we juist groot alarm gegeven.”

„Passagiers?” vroeg De Vos kortaf.

„Negentig ongeveer. Allemaal sportlieden. Ze waren op weg naar een groot Aziatisch sportevenement in Djakarta.”

„Geen Europeanen?”

„Nee. Doet dat er wat toe?”

„Natuurlijk niet. Ik wil het alleen maar weten. We zoeken verder en houden contact.”

„Verdraaid... !” riep Marco Spinelli, „je moet dat toestel al gevonden hebben! Ik zeg je, dat het amper de tijd heeft gehad om in zee te storten! Onderzoeken jullie ook de zee?”

„Uiteraard.”

Elk woord was in de hele Euro-5 te verstaan. Basje Goris zat op hete kolen. Hij praatte in zichzelf, terwijl hij de knoppen van de middelste bodemcamera bediende: „We vinden niks... Het gaat niet goed! Als we iets zouden vinden, hadden we dat nu al gevonden moeten hebben! Wat is er gebeurd? Hebben ze ons een verkeerde koers opgegeven? Die koekebakkers...”

Hoewel er geen spoor van het verdwenen toestel te vinden was, had Peter de Vos nog steeds goede moed. Het kon geen toeval zijn... Ook nu was er weer sprake van een chartervlucht en een nader bericht van sectie-3 maakte duidelijk, dat de passagiers ook dit keer voor het grootste deel weer mannen waren.

„Herhaal laatste positie van de DC-9,” vroeg De Vos aan Sectie-3.

Marco Spinelli gaf opnieuw de coördinaten.

„Hier is in elk geval niets te vinden,” sprak De Vos via de radio.

„Ook het zeeoppervlak zoeken we af, maar er is geen wrak te zien. Hebben jullie contacten gehad met passerende schepen? Over.”

„Hier Sectie-3. We hebben inderdaad met drie schepen radiocontact gehad, twee vissersboten en een Amerikaanse vrachtvaarder. Ze hebben niets bijzonders opgemerkt. Er is een helikopter opgeroepen om mee te zoeken. Over.”

„Hier Euro-5. Wat voor een helikopter? Over.”

„Hier Sectie-3. Het is een helikopter van de Philippijnse Kustwacht. Het is niet de bedoeling, dat jullie je laten zien. Over.”

„Hier Euro-5. Dat laatste is me wel duidelijk. Hebben we nog tijd om de zeebodem met onze radar te onderzoeken? Het wrak kan op de zeebodem liggen. Over.”

„Nee, dat lijkt me niet wenselijk. Zoek liever naar een hittespoor. Dat kan nu nog. Over en uit.”

Peter de Vos knikte. Aan boord van de Euro-5 was sedert enkele maanden een toestel aanwezig, waarmee hittesporen konden worden ontdekt. Elk voertuig met een brandstofmotor produceerde een bepaalde hitte, die enige tijd bleef hangen en met de fijngevoelige apparatuur van de Euro-5 kon worden opgespoord.

Marc Bonjour, hoofd boordwerktuigkundige, had de berichten gehoord en had het apparaat al ingeschakeld nog voordat de captain daartoe opdracht gaf.

„Ik heb de hitte sonar op de computer geschakeld,” rapporteerde hij naar de commandokamer. „Als we een hittespoor vinden, richt het schip zich daarnaar.”

„Okay,” klonk de rustige stem van De Vos. „Over op automatische besturing, nadat we op het uitgangspunt zijn teruggekeerd. Retour naar de laatst bekende positie van de DC-9.”

„Okay,” zei Prosper Debruijckere, hoofd van de navigatie.

Gespannen keek Marc Bonjour in de neus van de Euro-5 naar de wijzers van de hitte sonar, die constant op dezelfde plaats bleven staan. Als de positie van de DC-9 correct was opgegeven, moest er nog steeds een hittespoor zijn, ook al waren er intussen al twintig minuten verstreken.

„We naderen het uitgangspunt,” klonk de stem van Peter de Vos. „Rapporteer wat de sonar aangeeft.”

„Constant vier, de gewone temperatuur op deze hoogte,” sprak Marc Bonjour. „Constant vier... vier... vier...”

„Dat hittespoor kan ons in elk geval naar het wrak leiden,” mompelde Basje Goris, die nog steeds doende was met zijn camera, hoewel hij er al zeker van was niets bijzonders te kunnen ontdekken. Hij hoorde de nasale stem van Bonjour: „Nog steeds vier... constant vier... vier... vier... UITSLAG TOT TWINTIG! Twintig! We hebben het spoor! Het is ongelooflijk duidelijk, zeer duidelijk! Twintig... constant twintig.”

De Euro-5 maakte plotseling een zwenking over stuurboord en stak tot ieders verwondering de neus in een hoek van bijna dertig graden omhoog.

„Wat is dat?” riep Basje Goris verbouwereerd.

„Wat doet het schip?” liet de captain zich horen. Hij was duidelijk verbaasd. „We gaan bijna steil omhoog in plaats van omlaag. Marc... weet je zeker, dat de schakeling van de besturing op de computer goed functioneert?”

„Jawel chef, alles klopt! De schakeling is goed, absoluut goed. Alles verloopt uitstekend. Constant twintig... twintig... we hebben het spoor!” Hij sprak rad Frans en was duidelijk opgewonden. „De naald loopt iets op... Twintig een derde... twintig een derde... Het spoor wordt zelfs duidelijker!”

Een ogenblik raakte Peter de Vos de kluts kwijt. Nog steeds won de Euro-5 aan de hand van het hittespoor hoogte... Ze waren al bijna zoveel gestegen, dat ze zich in de bovenste luchtlagen bevonden, waar een DC-9 niet meer kon vliegen!”

„Hans... kom bij me,” sprak de Vos.

Hans Weiss kwam vanuit de kaartenkamer naar de commandokamer. Ondanks alle spanning zag hij er volkomen rustig en gedisciplineerd uit. Zijn keurig verzorgde snor naar Engels model gaf hem het aanzien van een echte Engelse gentleman, hoewel hij Duitser was.

„Hans... er klopt iets niet. Ik moet aannemen, dat Marc geen vergissing maakt, maar op deze hoogte kan geen DC-9 vliegen! We zoeken misschien verkeerd. Kun jij me een oplossing aan de hand doen?”

Hans Weiss schudde het hoofd. Hij zei: „Ik zou wat berekeningen moeten maken. Zuiver natuurkundig kan die machine hier nooit geweest zijn, maar...”

„Maar wat?” vroeg de Vos.

„Er kunnen andere krachten in het spel zijn. Theoretisch zou ik kunnen berekenen, welke krachten dat mogelijkerwijs zijn.”

„Temperatuur eenentwintig,” rapporteerde Marc Bonjour opgewonden. „Het spoor wordt steeds heter... Tweeëntwintig... drie... vier... allemachtig... DERTIG... VIERENDERTIG! Dat is niet mogelijk. Hoe moet ik dat verklaren?”

„Kijk de schakelingen op de computer na,” gebood De Vos. „Ik heb het idee, dat die apparaten een defect hebben en dat we ons door die dingen bij de neus laten nemen.”

„Nee nee... wat er ook fout zou kunnen zijn... de temperatuurmeters buiten boord zijn juist! De temperatuur buiten boord IS veel hoger! Ik zeg je, dat we een goed spoor volgen.”

„Maar we zijn al weer buiten de aantrekkingskracht van de aarde!”

„Juist daarom blijft dat hittespoor zo lang hangen,” sprak Hans Weiss.

„Aan alle camera- en radarmensen,” riep De Vos in de microfoon, „opnieuw rapport. Zien jullie iets?”

Alle antwoorden waren negatief.

„Dertig,” rapporteerde Marc Bonjour. opgejaagd, terwijl de Euro-5 nog steeds hoogte won. „Blijft dertig... dertig... der... ieieiew...”

Hij stootte een gek geluidje uit, toen het schip volkomen onverwacht met een scherpe zwenking de neus naar beneden duwde en als een raket met een vaart ver boven de geluidssnelheid naar de aardse dampkring terugschoot.

„We duiken weer!” schreeuwde Marc Bonjour.

„Ja, dat hadden we al gemerkt,” sprak De Vos laconiek. Gespannen hield hij zijn ogen op de koersmeters gevestigd. „Hebben we dat hittespoor nog steeds?”

„Jawel! Daarom duikt het schip naar de aarde. Dat hittespoor gaat naar de aarde! Maar het wordt minder... Achtentwintig... achtentwintig...” Ze hadden de bovenste luchtlagen weer bereikt.

„Vaart minderen,” beval De Vos.

De temperatuur van de Euro-5 zou zeer hoog oplopen, wanneer het schip met deze snelheid de dampkring inschoot. En daardoor zou het hittespoor in de gloeiende temperatuur van de Euro-5 versmelten.

Inderdaad verloor Marc Bonjour het spoor een ogenblik. Hij begon hevig te schelden en raakte enkele seconden zo opgewonden, dat hij over zijn eigen woorden struikelde. Maar plots had hij het spoor weer te pakken. De Euro-5 reageerde perfect.

In een volkomen gelijkmatige boog dook het ruimteschip verder naar de aarde. De bemanning zag de blauwe Stille Oceaan, maar had weinig aandacht voor de kleurenpracht. Alle camera’s waren nu gericht op het zeeoppervlak, dat snel naderbij kwam.

Plots Het Marc Bonjour zich weer horen.

„Het spoor wordt snel minder! Negentien slechts... negentien... achttien... Als dat zo door gaat, verliezen we het binnen enkele seconden.”

„Waarom wordt het minder?” vroeg de Vos.

„Omdat het hittespoor in deze luchtlagen snel vervliegt... De wijzer loopt ongelooflijk snel terug... vijftien... dertien... hij schiet nu naar vijf... vijf... vijf... vier... De Euro reageert niet meer op het spoor... Het is weg! Ik moet overschakelen.”

Peter de Vos zei een lelijk woord.

„Afremmen tot snelheid nul,” sprak hij.

Het schip trilde een beetje, toen de remmotoren in werking werden gesteld. Even later hing het ruimtevaartuig roerloos boven de oceaan.

„Geef me het verloop van de koers,” mompelde De Vos, nog steeds zittend in zijn stoel. „En blijf het zeeoppervlak afzoeken.”

Jef Devoort, zijn assistent, kwam naderbij met een diagram, dat de gevolgde koers aangaf. Het was een volmaakte kromme, die vanuit de ruimte de atmosfeer in wees, doch op een hoogte van dertienduizend meter plotseling ophield. De Vos drukte zijn vinger op het eindpunt van de lijn en zei: „Hier moeten wij ons dus nu bevinden.”

„Ongeveer een halve centimeter verder,” antwoordde Jef Devoort. „We zijn nog iets doorgeschoten. Als je wilt, kan ik precies aangeven waar we...”

„Nee, laat maar. Ik wil, dat je deze boog in dezelfde vorm doortrekt. Bereken daarna, waar hij uit komt. Ik wil de preciese kaartcoördinaten hebben. Doe het zo snel mogelijk.”

„Komt voor elkaar, chef.”

Terwijl Jef Devoort zijn berekening maakte en elk bemanningslid bleef speuren naar het vermiste vliegtuig, wisselde de captain nog snel enkele berichten met Marco Spinelli in Hong Kong. Hij vertelde, wat er gebeurd was.

„De helikopter heeft nog niets gevonden,” sprak Spinelli. „Maar hij blijft zoeken. Over.”

„Hier Euro-5. Wij blijven ook zoeken. Nadere berichten volgen. Over en uit.”

Jef Devoort kwam de commandokamer weer binnen.

„Ik heb een berekening gemaakt,” zei hij. „En die is heel opmerkelijk. Kijk maar ’ns hier.”

„Verdraaid,” zei De Vos verrast.

Wanneer de koerslijn werd doorgetrokken, kwam deze bijna precies uit bij een klein eilandje, dat midden in de Stille Oceaan lag, net ten Zuiden van de evenaar.

„Hoe heet dat eiland?” vroeg hij.

„Kahuwa. Hier is een kaartuittreksel. Je ziet, dat er honderden mijlen in de omtrek geen ander eiland is te vinden. Het lijkt me hoogst merkwaardig, dat de koers lijnrecht naar dat eilandje wijst.”

De Vos knikte.

„Hebben we gegevens over dat eiland?”

„Nee, maar ik vraag ze meteen op aan Sectie-3.”

Tien minuten later, terwijl de Euro-5 nog steeds hoog boven de zee roerloos in de bovenste luchtlagen hing kregen ze enkele gegevens door. De Vos las ze hardop voor, zodat iedereen op de hoogte was.

„Kahuwa, een atol, oppervlakte achttienhonderd vierkante kilometer, voormalig Duits bezit, na de Eerste Wereldoorlog overgedragen aan Frankrijk, dat er zich niet veel aan gelegen liet liggen. Er zouden tin-voorraden aanwezig zijn, die echter zo diep zitten dat ze niet te exploiteren zijn. Het is heuvelachtig met een dichte begroeiing, zodat het niet geschikt is voor het aanleggen van een landingsstrip. Na de Tweede Wereldoorlog is de inheemse bevolking vertrokken. Jarenlang heeft dat eiland toen braak gelegen. In de zeventiger jaren is het gekocht door een Amerikaan, die er zijn tenten heeft opgeslagen, ver van de bewoonde wereld, een soort kluizenaar die kennelijk genoeg had van de maatschappij”

Het bleef even stil.

„Dat is alles,” sprak de Vos.

„Merkwaardig... heel merkwaardig,” zei Hans Weiss. „Een klein eilandje, dat gekocht is door een of andere Amerikaan... Die man moet zich heer en meester over dat stukje grond voelen, wat hij in werkelijkheid ook is! En uitgerekend daarheen leidt de koers van de DC-9. Ik kan bijna niet geloven, dat het toeval is.”

„Wisten we maar, waarheen de koersen van die andere verdwenen vliegtuigen leidden,” sprak Jef Devoort. „Als die ook naar Kahuwa zouden wijzen, zouden we er zeker van zijn dat we beet hebben!”

De Vos zette de koers uit op het kaartuittreksel.

„Zie je dat,” zei hij, „de koers loopt vanaf de Philippijnen helemaal over zee precies naar dat eilandje. Er is geen stukje land gepasseerd. Het kan doodgewoon geen toevalstreffer zijn, dat de koers exact naar dat eilandje wijst. Mannen, we gaan naar Kahuwa! Het lijkt me de moeite waard daar eens ’n grondig onderzoek in te stellen.”

Op dat moment liet Marco Spinelli zich weer horen.

„Hier Sectie-3. We hebben nadere gegevens over de eigenaar van dat eilandje. Hij heet Syd Simpson en hij is nog steeds Amerikaans staatsburger.”

„Syd Simpson?” zei Hans Weiss, zonder de zendprocedure in acht te nemen. „Die naam ken ik. Er was vroeger een filmacteur, die zo heette. Hij speelde altijd rollen in tweederangsfilms, die weliswaar goed geld opbrachten.”

„Hier Sectie-3,” sprak Marco Spinelli heel vormelijk. „Dat is precies de man die wij bedoelen. Hij is een oud-filmacteur, die in 1948 aan de kant werd gezet omdat de mensen zijn films niet meer wilden bezoeken. Maar hij was in Hollywood wel steenrijk geworden. Hij leefde daar ook na zijn carrière heel weelderig, tot hij dat eiland kocht en uit Amerika verdween. Nadien heeft hij als filmman nooit meer iets van zich laten horen. Over.”

„Hier Euro-5,” zei De Vos. „Heel interessant. Maar ik blijf het een rare zaak vinden, dat iemand een eiland koopt. Over.”

„Hier Sectie-3. Dat is helemaal geen rare zaak. Er zijn juist onder film- en televisiemensen wel meer personen, die een eilandje kopen.”

„Ja ja... En die tinmijnen, waarover je het had...”

„Hier Sectie-3. Ik heb helemaal niet over tinmijnen gesproken. Ik heb alleen doorgegeven, dat er tin in de bodem van dat eiland moet zitten, dat echter niet te ontginnen is. Over.”

„Hier Euro-5. Bedankt voor je informatie, Marco. Ik geef opdracht dat eiland eens nauwkeurig te gaan bekijken. Het is toch nog steeds Frans bezit? Over.”

„Hier Sectie-3. Het is inderdaad nog Frans bezit. Ik zal Parijs in kennis stellen van je voornemen, zodat ze je steun kunnen geven als mister Simpson moeilijkheden zou veroorzaken. Va bene! Over en uit.”

De Vos haalde een handle over, controleerde de snelheidsmeters en zag, dat de Euro-5 in beweging kwam.

„Mannen,” zei hij, „jullie hebben het gehoord. We gaan naar Kahuwa.”
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Mr. Simpson doet moeilijk




De Vos bleef voorzichtig. Hij was van plan aan land te gaan, maar wilde dat in alle rust doen. Daarom zag hij zich gedwongen te wachten tot het donker was geworden.

Langzaam daalde de Euro-5 neer, uit het zicht van het eilandje.

De plaats lag geheel buiten de normale scheepvaartroutes. Niemand zag, hoe het ruimteschip in de stilte van de nacht zacht op de golven neerkwam, nagenoeg zonder geluid te veroorzaken. Slechts het zachte gezoem van een der motoren was hoorbaar. Als de Euro-5 op de golven dreef, had hij een diepgang van slechts een meter.

Hans Weiss, Jef Devoort en George Minco waren via de hangar van de sloep aan dek gegaan en genoten van de avond. Achter de horizon zette de ondergaande zon de lucht in een hel oranje schijnsel.

„Tegen dat schijnsel moet het schip zichtbaar zijn,” constateerde Hans Weiss. Hij gaf het door aan de captain, die order gaf zo diep onder water te gaan, dat alleen het bovenste gedeelte van het dek nog boven het oppervlak bleef.

Pas toen het geheel donker was geworden, werd de Euro-5 weer in beweging gezet. Met een matige vaart sneed de romp door de golven, die af en toe over het dek spoelden. Hans, Jef en George waren al lang weer naar binnen gegaan. Ze zouden van het dek zijn afgespoeld.

„Eiland in zicht,” rapporteerde Jef Devoort even later vanuit de bovenste waarnemingskoepel.

De captain knikte. Hij hield dezelfde koers nog even aan, doch liet bijdraaien toen de Euro-5 zich nog slechts een mijl uit de kust van het eiland bevond. Verder gaan was niet verantwoord. De kust en de zeebodem daaromheen bestonden uit rotsachtig koraalgesteente, waarop de Euro-5 geen veilige ligplaats zou kunnen vinden.

„Hoe handelen we verder?” vroeg Hans Weiss. „Ik veronderstel, dat je iemand met de grote sloep naar het eiland wilt sturen.”

„Nee,” antwoordde De Vos. „Die zou gemakkelijk gezien kunnen worden. Bovendien moeten we er rekening mee houden, dat het hele eiland bedekt is met dichte bossen, waarin geen landingsplaats is te vinden. We nemen de rubberboot. Dat is onder de gegeven omstandigheden het veiligst. Dat ding kan gemakkelijk verborgen worden. Stel je voor, dat er inderdaad bandieten huizen op dat eiland en dat ze onze sloep zouden vinden.”

„Je hebt gelijk. Ga jezelf mee?”

„Nee, ik moet hier blijven. Het is een gewone verkenning. Die kan gedaan worden door Jef, Bas en George. Zeg, dat ze zich klaar maken. Over een kwartier kunnen ze afvaren.”

Vooral Basje en George Minco, de twee robuuste vechtersbazen van de Euro-5, waren in hun nopjes met de opdracht. Het betekende waarschijnlijk avontuur en daar waren ze op gebrand. Jef Devoort, de rustige jonge Belg die meestal ernstig bleef, vond de hele zaak minder opwindend. Hij had de leiding.

De golven sloegen nog steeds over het dek, toen het bovenluik werd geopend en de kleine rubberboot via de stalen trap naar boven werd gezeuld. Ze legden het ding op het dek neer en kropen er in. Bas en George hadden ieder een peddel, Jef Devoort stuurde.

De Vos liet de Euro-5 wat zakken, waardoor de rubberboot vanzelf in het water kwam.

„En nou roeien,” zei Basje Goris.

Het kleine bootje was nauwelijks te zien tussen de golven. Het werd heen en weer gesmeten op het water, maar bleef drijven hoewel de inzittenden drijfnat werden. Ze droegen echter lichte kleding, dus dat gaf niet zo veel. Overigens zagen ze er heel gewoon uit. Ze hadden geen rubber gevechtskleding aan, omdat dit de argwaan van de bewoners zou kunnen wekken indien ze werden ontdekt.

Het drietal hoefde weinig moeite te doen om op het eiland te komen. De stroom bracht hen vanzelf waar ze zijn moesten. Hoog werd het bootje opgetild, toen ze de branding bereikten. Als een surf plank bracht de golving hen met grote snelheid naar het eiland.

Het drietal schrok, toen ze boven het lawaai van de branding plots het geluid hoorden van een motor.

„Dat is een helikopter!” riep George Minco.

Inderdaad zagen ze links van hen een helikopter, die laag over het zeeoppervlak vloog. Het toestel was uitgerust met een schijnwerper, die over het water scheen.

„Deksels... ze zullen ons zien!” sprak Basje.

„Nee,” sprak Jef Devoort. „Zie je dan niet, dat die helikopter van ons af vliegt? Ze houden het eiland overigens wel goed onder controle! Zouden ze iets van ons gezien hebben? Ik kan niet aannemen, dat ze het eiland elke dag met helikopters bewaken.”

Basje Goris begon eensklaps te lachen.

„Wat heb je?” vroeg Jef gepikeerd, die alle mogelijke moeite deed om het bootje in de goede koers te houden.

„Die helikopter komt helemaal niet van het eiland,” zei Basje. „Dat is natuurlijk de helikopter, die nog steeds aan het zoeken is naar het wrak van de DC-9, net als wij!”

„Verdraaid... je hebt gelijk,” sprak Jef opgelucht. „Maar dat ding trekt natuurlijk wel de aandacht van de bewoners. Waarschijnlijk zijn ze nu meer op hun qui-vive dan gewoonlijk. Laten we goed uitkijken.”

De helikopter was al weer verdwenen achter een bergkam. Het rubber bootje werd nog hoger opgetild. Vóór het eiland strekte zich als een drempel een lang koraalrif uit, dat half overspoeld werd door water. Een golf tilde het bootje netjes over het rif heen, maar de scherpe punten van het koraal scheerden gevaarlijk dicht langs het rubber.

Plots bevonden ze zich in volkomen rustig water. De lagune achter het rif leek een binnenmeer. Het strand lokte op tweehonderd meter afstand. Snel peddelden ze ernaar toe. Intussen dook de helikopter weer op.

„Ik wou dat dat verwenste ding de hik kreeg,” gromde George Minco.

„Is het nou per se nodig om op dit uur hier in deze omgeving te gaan zoeken?”

De helikopter verdween weer zonder het bootje op te merken.

„Nou,” mompelde Basje Goris geringschattend, „als ze ons niet eens zien, zullen ze dat wrak zeker niet vinden.”

„Wie zegt jou, dat er een wrak is?” vroeg George, stevig voortpeddelend.

„Natuurlijk is er een wrak,” antwoordde Basje. „Wat zou er anders...”

„Niet kletsen nu,” viel Jef het tweetal in de rede. „Schiet op...”

Even later gleed het bootje op het zand. Snel stapten ze uit. Hun voeten werden nauwelijks nat. Het strand was nog geen drie meter breed. Het werd afgesloten door dichte bossen, die even verderop tot in de zee groeiden. Vlug namen ze het bootje op en renden ermee naar de beschermende begroeiing. Het was alsof ze van een gekoelde kamer in een broeikas belandden. Onder het gebladerte was het zo warm, dat ze hevig begonnen te zweten. Ze verborgen de boot en bleven een ogenblik liggen uitblazen.

„Dit is wat je noemt een paradijslijk eiland,” zei George Minco dichterlijk. „Je zou eigenlijk moeten verwachten, dat je hier de nek zou breken over de toeristen.”

Jef Devoort schudde het hoofd.

„Nee nee... daarvoor is het veel te klein en ligt het veel te ver weg. Bovendien is het hier niet mogelijk om met vliegtuigen te landen, hoe klein ze ook zijn.”

„Met watervliegtuigen wel,” zei Basje Goris.

„Hm... Dat zou mogelijk zijn.” Jef Devoort keek eens om zich heen, maar verder dan twee meter kon hij niets zien. Allerlei planten en bomen, waaronder ’veel palmen, groeiden door elkaar. Dieren waren er echter weinig. Zelfs insecten moest je zoeken!

„Weinig te beleven, hier,” merkte George Minco op. „Hoe ver zou dit oerwoud zich uitstrekken?”

„Het is geen oerwoud maar een gewoon bos,” zei Jef Devoort, die altijd serieus bleef. „En groot kan dat bos niet zijn, want het eiland is maar klein. Laten we die zogenaamde jungle ’ns bekijken en onderzoeken.”

Daarmee waren ze spoedig klaar. Er was alleen maar plantengroei en grond vol rottende bladeren. Ze besloten langs de rand van het bos naar het oosten te lopen. Links van hen lag het strand en de golvende oceaan.

„Niemand heeft ons gezien,” sprak Jef. „Want in dat geval waren ze ons immers allang komen opzoeken.”

Naarmate ze vorderden scheen het strand breder te worden. Jef Devoort probeerde op een zelf getekend kaartje hun route aan te tekenen. Het eiland had de vorm van een evenwijdige driehoek, omsloten door een cirkel van koraalriffen die boven het water uitstaken. Ze waren aan land gegaan op een van de punten van de driehoek. De begroeiing week naar het noorden. Veel viel er overigens niet te ontdekken omdat het donker was. Nu ze eenmaal veilig in de duisternis op het eiland hadden kunnen komen, konden ze weinig meer doen. Jef stelde voor te wachten tot het licht zou zijn geworden, waarmee George en Bas instemden. Bij het strand namen ze er hun gemak van en gingen om beurten slapen.

Sloffend door het mulle zand gingen ze de volgende morgen verder. Het was een beetje onvoorzichtig om geen gebruik te maken van de dekking, die de begroeiing hen kon bieden. Vooral George Minco was tamelijk zorgeloos. Hij liep gewoon over het strand.

„Kom hier, dichter bij de bosrand,” gebood Jef Devoort. Hij voelde zich niet veilig. Hij bevond zich liever in de besloten commandokamer van de Euro-5...

Ze stootten na een kwartier op een uitloper van de jungle, die in de richting van de zee wees.

„Hier moeten we doorheen,” zei Jef. „Come on, ik ga voorop.”

Het kostte hen veel zweet. De takken zwiepten in hun gezichten en af en toe moesten ze door een dikke laag rottende bladeren waden.

„Het lijkt wel of je door een mesthoop loopt,” mopperde Basje Goris.

Gelukkig werden ze niet geplaagd door insekten. Omdat het eiland sedert eeuwen van het vasteland afgesloten was geweest, had er zich bijna geen dierlijk leven kunnen ontwikkelen.

„Weet je wat ik denk?” vroeg Basje Goris. Hij gaf zelf het antwoord. „Ik denk, dat er op dit hele eiland geen levend wezen te bekennen zal zijn.”

„Dan zoeken we toch door,” antwoordde Jef Devoort, „tot we dat vliegtuigwrak hebben gevonden.”

Plots werd het weer lichter. Ze waren de smalle uitloper van de jungle gepasseerd. En meteen stonden ze voor een verrassing. Zodra ze het bos weer uitkwamen, lag er een breed pad voor hun voeten, waarin duidelijk de sporen van autobanden waren te herkennen.

„Bas, er zijn denkelijk toch levende wezens,” zei George Minco grijnzend. „Waar auto’s zijn, zijn mensen!”

Voorzichtig keken ze om zich heen. De sporen waren vers. Jef besloot het pad te volgen. Hij zei: „Een pad loopt doorgaans ergens heen. Wees op je hoede.”

Omdat het zandpad vlak langs het bos liep, konden ze in de begroeide rand blijven. Enkele minuten lang werd hun uitzicht belemmerd door de bomen, omdat er een diepe inham in de jungle lag. Dan zagen ze, dat het pad afboog naar de zuidpunt van het eiland. Ze bleven het volgen. Het liep door twee grote bos complexen.

„We lopen terug naar de zee,” constateerde George Minco.

Jef Devoort knikte. De branding was inderdaad weer vlakbij. De wagensporen liepen dwars over het strand. Het drietal kon in de dekking van het ene bos complex blijven.

Eensklaps zagen ze, waar het pad naar toe liep.

„Wel allemachtig...” mompelde George.

Bij het pad, in de bossen, bleven ze verwonderd staan. Voor hen lag een houten steiger, vrij smal maar erg lang, die zich als een pier in zee uitstrekte.

„Daaraan kunnen schepen meren,” sprak Basje Goris. „Deksels, dat is een mooie haven.”

Het was inderdaad een haven, want op het strand, vlak voor de (steiger, stonden twee stapels grote kisten, die kennelijk lagen te wachten om in een schip geladen te worden.

„Wat zou er in die kisten zitten?” vroeg Basje Goris zich hardop af.

„Dat zullen we eens gaan bekijken,” zei Jef Devoort.

Hard liepen ze naar de steiger en kropen meteen achter de kisten weg. Achter hen lag een stuk open strand en wanneer er aan het andere eind daarvan mensen waren, zouden die het drietal bij de kisten makkelijk kunnen zien.

„Ze zijn dichtgespijkerd,” constateerde Basje Goris. „Maar dat is niet zo erg. Zullen we er eentje open maken, Jef?”

„Ja, als je dat kunt, tenminste.”

„Oh... niks makkelijker dan dat.”

Bas haalde een groot mes te voorschijn, bijna zo groot als een kapmes. Hij stak het lemmet onder een van de deksels en begon te wrikken. Zijn kracht was enorm. Onder gekraak kwam het deksel omhoog. Basje ging met heel zijn gewicht aan het mes hangen, dat zeer sterk was. Het brak tenminste niet. Zeven blanke spijkers kwamen bloot. Uiterst nieuwsgierig keken Jef en George toe. Wat zou er te voorschijn komen?

„Denkelijk goud,” meende George Minco, belust op sensatie.

Eindelijk kon Basje het deksel geheel oplichten. Teleurgesteld keken ze naar de inhoud, die bleek te bestaan uit grote blokken dofgrijs metaal.

„Tin,” zei Jef Devoort. „Dat is gewoon tin, dat ze in broodvormen hebben gegoten om het te kunnen verschepen en verkopen.”

„Verdraaid, heb ik daarvoor al die moeite gedaan,” mompelde Bas, het deksel weer op zijn plaats duwend.

„Toch is het merkwaardig...” peinsde Jef. „Dit tin moet op dit eiland gewonnen zijn, terwijl de tin-voorraden volgens onze inlichtingen niet te exploiteren zijn. Ra ra hoe kan dat.”

„Misschien zijn die inlichtingen wel oud,” meende George. „Er kan in enkele jaren veel veranderen. Het lijkt me het beste, dat we nou die tinmijnen maar eens gaan zoeken. Of willen jullie hier soms blijven wachten, tot een of andere boot komt opdagen om die troep mee te nemen?”

Op hetzelfde moment hoorden ze weer het hortende motorgeluid van de helikopter, die het zoeken blijkbaar nog steeds niet opgegeven had.

„Daar heb je dat verwenste ding weer!” riep Basje Goris.

Laag over het water kwam de helikopter aanvliegen.

„Blijf zitten,” beval Jef. „Ze hoeven ons vanuit dat ding niet te zien. Wacht even tot het verdwenen is. Dan rennen we terug naar het bos, zo snel mogelijk.”

De helikopter verdween achter de bosrand op nauwelijks twintig meter hoogte. Zodra ze niet meer gezien konden worden, begonnen de drie mannen terug te hollen. Basje Goris kwam achteraan. Hij hijgde en zweette en mopperde aan een stuk door. Maar hij slaagde erin de anderen in te halen, vlak voordat ze de bossen weer bereikt hadden.

Ze wilden zich laten neerzakken op het warme zand in de schaduw van de bomen.

Basje Goris zuchtte verlicht.

George Minco tastte naar de veldfles, die hij had meegenomen.

Jef Devoort stak een stuk kauwgum tussen zijn tanden.

Op dat moment klonk een vreemde stem: „Handen omhoog, allemaal! Blijf staan zoals je staat!”

Ze bleven staan, Basje nog steeds zuchtend, George met de hand op zijn achterzak waar zijn veldfles instak, Jef hevig kauwend. In een flits begrepen ze, dat de rondvliegende helikopter de mannen naar het strand had gelokt om eens poolshoogte te gaan nemen.

Voorzichtig keken ze om en zagen, dat vanuit de begroeiing twee kerels te voorschijn kwamen. De ene leek wel wat op Basje Goris; ook hij was groot en zwaar en had een kaal hoofd. Zijn ogen stonden echter donker en glinsterden vervaarlijk onder zijn zwarte wenkbrauwen. De andere man was klein en geniepig. Beiden droegen een machinepistool, dat op militaire wijze om hun nekken hing.

De kleinste grijnsde en sprak in het Amerikaans: „Wat moet dat? Vertel op... wie zijn jullie? Waarom heeft die helikopter jullie op Kahuwa afgezet?”

Basje noch Jef noch George gaf antwoord. Voorlopig deden ze alsof ze geen woord Engels verstonden.

„Zijn jullie stom?” riep de kleine kerel met schrille stem. „Geef antwoord, smerige zwervers! Wat let me of ik schiet je een serie kogels in je bast!? Hè...!?”

Basje Goris wendde zich voorzichtig tot Jef en zei in het Nederlands: „Jef... als ik wil maak ik in de kortste keren korte metten met die twee snoeshanen. Ze zijn veel te zelfverzekerd en rekenen op hun wapens... Ik kan ze met hun koppen tegen elkaar...”

„Mond houden!” schreeuwde het geniepige kereltje, met zijn machinepistool naar Basje wijzend. „Geen woord meer!”

Basje haalde gelaten de schouders op en zei in het Duits of wat daarvoor moest doorgaan: „Kann nicht verstaan, gar niets helaas. Sprich geen Englies, zie je.”

Jef Devoort, de Belg sprak snel: „Laten we voorlopig maar doen wat ze willen, dan krijgen we denkelijk ook de rest van het gezelschap te zien. Blijf argeloos en...”

„Stilte!” krijste het mannetje en liet zijn woorden vergezeld gaan van een vuurstoot. Een serie kogels spoot vlak voor de voeten van Jef zandfonteinen op en Jef deed angstig een paar stappen naar achteren.

Basje” meende de situatie te kunnen redden door een ongelooflijk kletsverhaal te gaan ophangen. Volkomen te goeder trouw begon hij te vertellen: „Kijk heren... we zijn eigenlijk mossel vissers. We waren op zoek naar mosselen, begrijpt u wel. We dachten... weet je wat, we gaan daarginds eens zoeken. In Holland gaat het slecht met de mosselen, moet u weten en zodoende. We hadden de helikopter maar genomen, dat gaat vlugger dan een kotter, niet waar? Hahaha.” Hij lachte smakelijk en zag, dat beide mannen hem sprakeloos aanstaarden. Ze begrepen geen woord van het Nederlands, dat door Basje werd uitgebraakt.

„Mosselen mosselen, heerlijke mosselen,” vervolgde Basje Goris. Heel trouwhartig schudde hij het hoofd en liet berustend zijn armen hangen. „Maar zoals ik al zei, in Holland gaat het zeer slecht met de mosselen, zeer slecht, wat ik u verzeker en...”

„Armen omhoog!” riep de man, die het koeterwaals van Basje Goris beu was.

„Niet Engels verstaan,” riep Basje. „Sprichen bitte verstaanbaar, ja! Potverdorie nog aan toe! Jij denkt zeker, dat wij gek zijn! Net zo gek als jullie zelf! Jawel!”

„Laten we ze meenemen naar de bungalow,” sprak de grote dikke met donkere stem. „De baas zal hen wel nader aan de tand voelen.”

„Wat voor een taaltje spreken ze?” vroeg de ander.

„Ik weet het niet. Denkelijk Deens of Noors.”

Jef, Bas en George bleven doen alsof ze geen woord verstonden. De gebaren taal van de dikke begrepen ze overigens maar al te goed. De kerel porde hen onzacht in de rug met de loop van zijn machinepistool, waarvan de veiligheidspal naar achteren was gehaald.

„Ja, ja... we gaan al,” zei Basje.

George en Jef volgden. George Minco sprak geen Nederlands en had met stijgende verbazing naar de woordenstroom van Basje Goris staan luisteren.

„Wat zei hij eigenlijk?” vroeg hij in het Frans aan Jef. Meteen riep de dikke kerel, eveneens in het Frans: „Aha... eindelijk komt er iets verstaanbaars uit! De heren spreken dus Frans!”

„Ja, natuurlijk,” antwoordde Jef, nog steeds de handen omhoog en voortstappend in de richting van de bosrand. „Wat is daar voor bijzonders aan?”

„Weten jullie niet, dat dit eiland Frans bezit is?” vroeg de man.

„Ja...” antwoordde George Minco. „En daarom mag ik hier in alle gemoedsrust zijn, want ik ben Fransman. Als jullie er prijs op stellen, kan ik dat bewijzen ook!”

„Dit eiland is eveneens particulier bezit,” gromde de ander. Hij scheen zich te realiseren, dat hij te veel praatte. Hij sprak binnensmonds: „Ik breng jullie naar de eigenaar van dit eiland, die met jullie verder wil praten! Haal geen streken uit want we zijn niet bang om te schieten! Hou daar rekening mee! Verder lopen! Sneller.”

Hij vertaalde wat hij gezegd had in het Engels, zodat ook zijn metgezel op de hoogte raakte.

Basje wilde opnieuw een verhaal in het Nederlands gaan afsteken, maar een harde schop onder zijn achterwerk bracht hem tot andere gedachten. Even moest hij zichzelf geweld aandoen om het schriele kereltje, dat hem geschopt had, niet tegen de grond te timmeren. Basje en ook de anderen hadden allang gezien, dat ze niet al te bang voor de machinepistolen hoefden te zijn. Beide kerels waren te zorgeloos en hielden hun wapens niet goed gericht.

Maar eerst wilden ze kennis maken met de eigenaar van het vreemde eiland.

Plots stonden ze voor een grote, langgerekte grijswitte bungalow met een lange waranda. Als ze even tevoren rechtdoor waren gelopen in plaats van af te slaan naar de steiger, zouden ze recht op het gebouw zijn gelopen. Het was een prachtig, riant bouwwerk, waarvan de linkerkant aan de zeezijde werd gesierd door een soort torentje. Ruw werden ze over een brede trap op de waranda gedreven. De grote deur zwaaide open en in de deuropening stond een lange, wat gezette kerel met spierwit haar, gekleed in een zijden shirt met een rose sjaaltje, een witte rijbroek en fijne, geelbruine laarzen. Hij had blinkend witte tanden, maar Jef zag meteen, dat het een kunstgebit was. Strak keek de man hen aan. Hij sprak: „Ik hoorde schieten... Wat heeft dit te betekenen?”

De dikke man, die het drietal onder bedwang hield, antwoordde onderdanig: „We vonden deze drie mannen bij de kisten aan de steiger. Ze moeten zijn afgezet door die helikopter. Ze spreken geen Engels maar wel Frans.”

„Aha,” zei de eigenaar van het eiland. Ook hij sprak vloeiend Frans.

„Ik kan niet zeggen, dat ik u welkom heet op mijn eiland. Toch wil ik mij voorstellen. Ik ben Syd Simpson, eigenaar van dit paradijs!”

„Dat weet ik,” zei Jef Devoort. „Ik ken u nog van de film. Ik heb indertijd erg van uw films genoten.”

De man straalde plotseling. Hij zei: „Ja... ja, dat waren mooie jaren. Helaas is dat voorbij. Wat zoekt u hier?”

„We zoeken naar het wrak van een verdwenen vliegtuig,” antwoordde Jef naar waarheid.

Die mededeling veroorzaakte een diepe stilte. De drie kerels keken elkaar even veelbetekenend aan. Mr. Simpson leek een ogenblik onzeker. Met zijn hand tastte hij naar zijn mond en Jef zag, dat de vingers licht trilden.

„Een vliegtuig... ? Wat voor een vliegtuig?” vroeg Simpson.

„Een DC-9 van Indian Airlines, die boven deze wateren verdwenen is.”

Weer bleef het even stil. Simpson knipperde nerveus met zijn ogen. Jef zag, dat de man volkomen verbouwereerd Was en niet wist wat hem te doen stond. De grove kerel met het kale hoofd trad iets naar voren en sprak tot zijn baas: „Wij hebben geen vliegtuig gezien! Dat is toch zo, mr. Simpson?”

„Jullie hebben die helikopter gezien,” zei Jef. „Die is naar het wrak aan het zoeken.”

Simpson knikte. Hij was nu minder onzeker. Kennelijk had hij snel een plan bedacht. In elk geval was het duidelijk, dat hij iets van de verdwenen DC-9 wist: dat bewees zijn merkwaardige reactie.

Plotseling was Jef Devoort op zijn hoede. Tot op dat ogenblik had hij gemeend, dat Simpson niet veel gevaar opleverde, dat de man eerder bang dan gevaarlijk was. Maar nu zag hij, dat de ogen van Simpson koud schitterden, toen de voormalige filmacteur zijn ondergeschikte meenam naar de hal, waar het tweetal even met elkaar stond te praten. Jef Devoort sprak snel in het Italiaans, dat door alle drie werd verstaan: „Ze zijn iets met ons van plan. Het zou me niets verbazen als ze ons willen doden.”

„Dat is ook mijn idee,” sprak George Minco, wiens normale grijns van zijn gezicht verdwenen was.

„Stil zijn!” gebood hun bewaker. Maar Jef stoorde er zich niet aan. Hij wist zeker, dat de man hem niet verstond.

„We moeten hier weg. Snel handelen! Nu meteen. Bas, jij pakt die vent. Duik zo snel mogelijk, het bos in. We verspreiden ons iets, maar proberen wel contact met elkaar te houden.”

„Stilte, of ik schiet!” sprak de kleine schrale bandiet met snerpende stem.

„Niet naar de boot,” sprak Jef doodgemoedereerd verder. „Pas wanneer het donker is, kunnen we proberen met de boot de Euro-5 te bereiken. Zij mogen niets van de Euro-5 te weten komen en...”

De bandiet had er nu genoeg van. Hij trok zijn machinepistool naar achteren en liet het wapen met kracht terugkomen in de richting van Jef’s rug. Snel deed Jef Devoort een stap op zij. De loop van het wapen trok alleen maar zijn shirt kapot en bleef in de stof haken. Met kracht draaide Jef Devoort zich om en riep: „Basje, pak hem!”

De kerel wist niet wat hem overkwam. In zijn verbouwereerdheid haalde hij de trekker over, waardoor het wapen op een oorverdovende wijze vuur begon te spuwen. Een lange rij kogels boorde zich door de lambrizering van de hal. Dodelijk geschrokken sprongen Syd Simpson en zijn compagnon, die in de hal stonden, opzij. De glazen deuren gingen aan diggelen. Jef Devoort stond doodsangsten uit, want de kogelregen uit het machinepistool, dat nog steeds vast zat in zijn shirt, suisde op amper een halve centimeter langs zijn lichaam.

„Bas!” riep hij opnieuw.

Het was een koud kunstje voor Basje Goris. De bandiet bleef namelijk in zijn angst het machinepistool vastklemmen, waardoor hij zich niet verweren kon. Bas gaf hem met de volle vuist een geweldige slag precies op de kruin van zijn hoofd. De man zeeg onder het geweld ineen en liet het wapen los.

„Rennen!”

Ze maakten gebruik van de verwarring. Simpson en de kale schurk lagen nog steeds plat op de tegelvloer en durfden zich nauwelijks te bewegen. De vuurstroom uit het machinepistool was ook angstaanjagend.

Jef, Basje en George stormden de waranda af en renden met grote sprongen naar het struikgewas aan de zijkant van het huis. Jef had het wapen nog steeds in zijn shirt zitten. Terwijl hij voort rende, probeerde hij het machinepistool los te wrikken. Dat lukte niet. Hij durfde niet om te kijken. Waar bleven de achtervolgers... ?

„Hé!” hoorde hij Basje Goris roepen, „hierheen! Een jeep!”

Nu keek Jef om. Basje had gelijk. Achter de bungalow stond een auto. Het was geen jeep maar een Landrover. Dat was nog veel beter. Bas was al achter het stuur gekropen. Terwijl hij de wagen startte, zag Jef dat Simpson en de andere kerel uit het huis te voorschijn kwamen. Een van hen richtte zijn automatisch wapen op Basje.

„Bas, let op, duiken!” brulde George Minco, die ook naar de wagen was gelopen en er pardoes onderdook.

Er klonk een snerpend geluid. Een machinepistool spuwde vuur. Het leek een geweldige cirkelzaag. Bas was net iets te laat. Hij wilde zich uit de stoel op de grond laten vallen, maar bleef met zijn voet achter het koppelingspedaal hangen.

„Nou ben ik er geweest,” schoot het door zijn hoofd.

Maar gelukkig voor hem was het niet de bandiet, die geschoten had. Jef Devoort had het buitgemaakte wapen juist op tijd uit zijn shirt vrij kunnen maken en schoot het magazijn in staande houding leeg op de twee kerels bij de bungalow, zonder zuiver te richten overigens, want daarvoor had hij gewoonweg geen tijd.

Weer sneuvelden een stuk of zes ruiten. De twee kerels hadden kans gekregen om opnieuw weg te duiken en hielden zich even koest.

„Mooi werk!” schreeuwde Bas Goris uitgelaten. Hij startte de motor en kwam op Jef toerijden terwijl George Minco achter de wagen aanholde.

„Stop... stop, laat me erin!”

„Spring maar!” riep Basje grijnzend.

„Maak geen grappen!” snauwde Jef, zodra de wagen hem bereikt had. Met een boog sprong hij erin. George hees zich eveneens naar binnen.

„En nou rijden,” sprak George in het Italiaans, zijn tweede moedertaal. Basje drukte het gaspedaal in. Loeiend schoot de sterke wagen door het zand. Basje spaarde de Landrover niet. Hij riep: „Weet je wat zo leuk is... ? Deze wagen is niet van ons, hihihi! Het geeft niks als de koppeling breekt!”

„Nee, behalve dat zij ons dan te grazen nemen,” antwoordde Jef Devoort, wijzend naar achteren, waar de twee kerels weer verschenen. „Duiken! Ze schieten!”

Ze schoten inderdaad, maar het vuur lag te hoog. Basje laveerde de wagen met veel te grote snelheid achter de eerste bosjes van de junglerand en zei: „Schiet terug! Met dat ding kun je die kerels voor de tweede keer in die bungalow terugjagen.”

„Was het maar waar,” antwoordde Jef. „De vuursnelheid van dat wapen is zo hoog, dat je al je munitie uit het magazijn kwijt bent als je je vinger twee seconden te lang aan de trekker houdt. En reservemunitie heb ik niet.”

„Gooi dat kreng dan maar weg,” zei Basje, de wagen dwars door de begroeiing sturend.

„Nee, dat is nou ook weer niet nodig. We kunnen er altijd mee dreigen. Laten we hopen, dat zij geen tweede wagen tot hun beschikking hebben.”

„Zouden er nog meer van die ongure typen op dit eiland rondlopen?” vroeg George.

„Dat zullen we gauw genoeg te weten komen,” zei Jef.

„Wat doen we verder?” vroeg Bas.

Jef Devoort keek even om om zich ervan te overtuigen, dat ze niet meer werden gevolgd. Dan zei hij: „Rij maar zo ver mogelijk door. Voorlopig is er geen denken aan, dat we kunnen terugkeren naar de Euro-5. Ze zouden het schip kunnen zien en dat mag niet. Bovendien vormen we een prachtige schietschijf, als we in ons rubberbootje door de lagune varen.”

Plotseling hoorden ze uit de verte een automotor, die gestart werd...

„Verdraaid... ze hebben nog een wagen!” bracht Jef uit. „Ze achtervolgen ons!”

In de verte gierde de motor. Achter de bungalow moest een tweede wagen gestaan hebben.

„Dat wordt een prachtige rit,” gromde Basje, die er zin in had. „Nou zullen we eens kijken, wie het beste kan rijden, dwars door dit gekke, wilde land.”

Hij had de Landrover alweer in de eerste versnelling staan, toen Jef zei: „Nee. Stop de wagen. ’

„Wat? Stoppen?”

„Waarom stoppen?” vroeg George Minco.

„Omdat ze ons vroeg of laat te pakken krijgen, als we in deze wagen blijven zitten. We hebben geen wapens om ons te verweren en we kunnen niet de rest van de dag het eiland rond blijven rijden.”

„Maar...” zei Basje Goris.

„Geen geklets!” Jef hief luisterend het hoofd op en hoorde, dat de andere wagen snel naderbij kwam. „We hebben alleen een kans, als we die kerels buiten gevecht kunnen stellen. En dat doen we dus.”

„Hoe dan?” vroeg Bas. „Je zegt zelf, dat we geen wapens hebben en...”

Het loeien van de andere motor werd steeds harder. Ze hadden nog slechts enkele minuten. Jef riep: „Geen tijd om het uit te leggen. Geef mij het stuur! Jullie verbergen je in die bossen, daar in de rand... Schiet op, verdraaid, doe wat ik je zeg!”

Basje sprong uit de auto en vroeg verbluft: „Kunnen we je niet helpen? Ik bedoel...”

„Deksels, doe wat ik je zeg!” riep Jef.

De Landrover stond nog steeds op dezelfde plaats, achter de korte uitloper van de jungle. Aan de andere zijde van de uitloper kwam de vijandelijke auto naderbij. De motor draaide op volle toeren. Jef had plaats genomen achter het stuur van de Landrover. Uiterst koelbloedig wachtte hij zijn kans af. Hij wist, dat zijn belagers waarschijnlijk zwaar bewapend waren en niet zouden aarzelen te schieten. Maar hij bleef zitten, koud als een standbeeld, scherp luisterend naar het geluid van de automotor. Aan de hand van het geluid schatte hij, waar de auto zich moest bevinden. Er was nog geen minuut verstreken sedert Bas en George uit de Landrover waren gesprongen.

„Nu...” dacht Jef.

Hij startte de motor van de Landrover, die nog steeds in de eerste versnelling stond. Hij moest zeer snel handelen om de vijand volkomen te kunnen verrassen. Hij zette de wagen in beweging, schakelde, liet de koppeling opkomen, gaf een spuit gas, ontkoppelde de auto en dook zelf in het groen terwijl de Landrover zonder bestuurder verder raasde. Als een tank dook het gevaarte plotseling vanachter de strook bos op voor de auto, die naderbij reed. Ontwijken was niet meer mogelijk. Terwijl Jef nog door de lucht zeilde en op zijn zij in de bosjes terecht kwam, zag hij het gebeuren. De neus van de zware Landrover boorde zich met kracht in de zijkant van de andere auto, een open Volkswagen die tegen dit geweld niet bestand bleek. De bestuurder, Simpson in eigen persoon, slaakte een kreet, heel hoog alsof het een meisje was dat gilde. De klap was zo hevig, dat hij uit de auto geslingerd werd en plat op zijn rug in het zand terecht kwam. De twee andere mannen, waarmee Jef al kennis had gemaakt, klemden zich vast aan de rand, terwijl de auto omsloeg. Beiden raakten onder de wagen. De Landrover kwam boven op de Volkswagen terecht. De motor bleef loeien. Jef Devoort was even verbaasd over zijn succes, maar hield zijn hoofd koel. Hij riep: „Pak ze, mannen! Ze liggen voor jullie klaar!”

Basje en George hadden het tafereel verbijsterd aangezien. Bas riep: „Alle bliksems, dat heeft die Belg prachtig voor elkaar gebracht! Kom op, George... we zullen de scène even tot een goed einde brengen.”

George en Basje renden op de gevelde tegenstanders af. Syd Simpson krabbelde juist overeind en kreunde, terwijl hij met een pijnlijk gebaar naar zijn lendenen tastte. Toen hij Basje zag, greep hij in doodsangst naar de grote Smith & Wesson, die aan een koppel langs zijn zij bengelde. Maar Bas Goris was hem voor. Hij greep hem krachtig vast bij zijn schouder, draaide hem een halve slag om en zei: „Je had nog wat van me tegoed, meneer de filmster.”

„Nee, alsjeblieft,” schreeuwde Simpson, terwijl hij zijn handen afwerend voor zich uitstrekte.

„Ik doe het niet graag, maar het moet gebeuren,” grijnsde Basje en gaf hem een kaakstoot, die drie Simpsons tegelijkertijd geveld zou hebben.

„Bas, ik heb je hulp nodig,” hoorde hij George Minco roepen. Bas haalde eerst de revolver uit de holster van Simpson en rende toen naar George, die bezig was met de andere twee schurken. Er bestond gevaar dat ze het ongeluk niet zouden overleven. Ze lagen nog steeds onder de Volkswagen en vooral de kleine bloedde nogal.

Jef Devoort kroop weer achter het stuur van de Landrover en probeerde de wagen in beweging te krijgen. Hij gaf vol gas en de Landrover raakte los van de Volkswagen. Daarbij werd echter een olieleiding beschadigd. De olie spoot eruit. Maar de Volkswagen konden ze nu omhoog wrikken.

„Helpen!” zei George Minco tot Jef Devoort, maar Basje Goris gromde: „Onzin... dit doe ik alleen.”

Hij liet zich de kans om te laten zien, tot welke krachtsprestaties hij in staat was, niet ontglippen. Bas Goris kromde zijn rug onder de Volkswagen, haalde diep adem en strekte zich dan onder het slaken van een kreet, die van een of ander oerdier afkomstig kon zijn. De Volkswagen kwam bijna een halve meter omhoog!

„Trek ze eronder uit!” hijgde hij. „Dachten jullie soms, dat ik hier een uur kan blijven staan met een complete Volkswagen op mijn nek? Ik ben ook maar een mens!”

Jef en George trokken de beide kerels onder de wagen weg en legden ze neer in het zand, in de schaduw van het bos. Zij zagen er deerniswekkend uit.

„Wat mankeren ze?” vroeg Basje, die de Volkswagen kalm weer had neergezet, de motorkap opende en alle bedradingen kapot trok zodat de auto niet meer bruikbaar was.

„Ik weet het met,” zei Jef. „Waarschijnlijk inwendige kwetsuren. Het valt misschien mee.”

„Kunnen we iets voor ze doen?”

„Nee... Misschien maken we het alleen maar erger, als we aan hen gaan sleutelen. We kunnen de zaak beter overlaten aan vriend Simpson. Die zal vroeg of laat wel weer bij kennis komen. Intussen maken wij ons uit de voeten en verbergen ons tot het donker geworden is. De wagens laten we hier, want de sporen zouden eventuele achtervolgers de weg kunnen wijzen.”

„Ze zijn toch niet meer bruikbaar,” antwoordde Basje. „Maar voor alle veiligheid zal ik ook de banden nog even aan een operatie onderwerpen. Het lijkt me namelijk beter, dat die wagens voorlopig maar blijven waar ze zijn.”

Jef knikte en liet Basje zijn gang gaan. Het was mogelijk dat er nog meer mensen op het eiland waren, die elk moment konden opdagen. Als die de beschikking over een van de wagens kregen, zag het er voor de mannen van de Euro-5 niet zo best uit.

Bas Goris kweet zich snel van zijn taak. Met zijn mes stak hij alle banden kapot en zei: „Dat is dat. Nou weg hier en maar hopen, dat het vlug donker wordt.”

Ze begonnen terug te lopen naar het strand, waar ze hun rubberbootje verborgen hadden. Door zo veel mogelijk in het bos te blijven maakten ze weinig sporen. Jef lette er goed op, dat ze geen takken afbraken en dat ze uit het zand bleven, waar hun voetsporen hun aanwezigheid zouden kunnen verraden. Het was geen gemakkelijk karwei en ze konden niet voorkomen, dat ze af en toe toch een takje braken.

„Hopelijk zijn het geen geroutineerde spoorzoekers,” sprak George Minco, die over zijn hele lijf nat was van het zweet.

„Toch vond ik het maar een raar stelletje, die drie zogenaamde bandieten,” zei Basje, zich met handen en voeten een weg banend door de begroeiing. „Ik bedoel maar... ze padden wel wapens en ze schoten op ons, maar tegen ons hadden ze geen kans, zelfs niet met hun machinepistolen en hun twee auto’s. Als we met echte bandieten te maken hadden, zouden ze ons toch in de pan hebben gehakt.”

„Voor mij waren ze echt genoeg,” bromde George. Maar Jef zei: „Ik weet wat Bas bedoelt. Vooral die filmster lijkt me een hopeloze slappeling. Natuurlijk zijn het schurken, dat staat wel vast, maar ze zijn niet in staat om een vliegtuig te kapen! En toch weten ze iets van de vliegtuigen af, dat staat voor mij vast. Hun reactie verraadde hen, toen ik sprak over die DC-9.”

Bas knikte begrijpend. „Ze moeten hulp hebben van anderen,” constateerde hij.

Ze werden in hun gesprek gestoord door het geluid van een motor. Bas bleef staan en bromde iets onverstaanbaars, dat echter veel weg had van een verwensing.

„Ze hebben nog een wagen!” siste George Minco.

Maar dat bleek gelukkig een verkeerde conclusie. Na enkele seconden kregen ze in de gaten, dat het opnieuw de helikopter was die hen de stuipen op het lijf joeg...

„Is dat dekselse ding nou nog niet weg?” vroeg Bas. „Die geven het ook niet gauw op!”

De helikopter kwam zo laag over het bos aanvliegen, dat de machine de toppen van de bomen bijna raakte.

„Blijf staan,” commandeerde Jef Devoort. „Ze hoeven ons niet te zien. We zullen het zonder hun hulp moeten klaren.”

„Die piloot mag wel uitkijken,” sprak George. „Als er nog meer kerels op het eiland zitten, zullen ze intussen wel zo zenuwachtig geworden zijn dat ze op dat ding gaan schieten.”

Doch de piloot had er zich kennelijk van overtuigd, dat er op het eiland niets meer te zoeken was, want hij zette eindelijk koers naar zee en verdween tenslotte uit het gezicht.

„Verder,” sprak Jef. „Weet je, dat die heli ons misschien toch nog geholpen heeft?”

„Hoezo?” vroeg George.

„Wel... hij vloog zo laag dat het vanaf een afstand geleken moet hebben alsof hij even gedaald is. Indien er nog bandieten op het eiland zijn zouden ze best kunnen denken, dat de helikopter ons heeft opgepikt.”

„Allemachtig... ja,” riep Basje lachend. „Ze dachten immers ook, dat de helikopter ons heeft afgezet! Dat houdt dus in, dat we niks meer te vrezen hebben.”

„Toch maar liever voorzichtig blijven,” zei Jef. „Ik voel me pas veilig, als ik op mijn bed in de Euro-5 lig. En dat kan pas gebeuren nadat het donker geworden is.”

Na een goed half uur kwamen ze weer op de plaats, waar ze de rubberboot hadden achtergelaten. Het bootje lag er nog steeds. Basje en George zouden het liefst meteen naar de Euro- 5 gevaren zijn, doch Jef Devoort weerhield hen daarvan. En zijn woord was wet, want hij was de commandant.

„Dan ga ik een tukje doen,” zei Basje verongelijkt.

Inderdaad viel hij na vijf minuten in slaap onder het geboomte. Maar spoedig werd hij weer gewekt. George trok hem zacht aan de arm en siste in zijn oor: „Wakker worden! En geen geluid maken! Stil!”

„W... wat... ? Wat is er?” Basje opende lodderig de ogen.

„Kijk daar... Maar blijf stil liggen!”

Basje keek en zag, dat er op het strand een groepje kerels stond, vier in getal. Hij kon niet goed zien hoe ze eruit zagen, maar wel zag hij dat ze geweren droegen, volautomatische geweren waarmee een vliegtuig uit de lucht kon worden geschoten.

„Deksels... daar heb je de reserve!” mompelde Basje. „Stel je voor, dat we met het bootje in zee waren gegaan...”

„Ja... stel je voor,” gromde Jef, die even te voren de tegenwerpingen van Basje had moeten slikken! Hij hield de kerels goed in het oog. Ze liepen er een beetje zorgeloos bij... Ze keken eens om zich heen en liepen in cirkels over het strand, kennelijk op zoek naar sporen. Die waren er evenwel niet: de vloed had de sporen, die het drietal gemaakt had toen het aan land kwam, allang uitgewist. Na even gezocht te hebben liepen de mannen weg, met elkaar pratend, klaarblijkelijk gerustgesteld.

„Die denken inderdaad, dat de heli ons heeft meegenomen,” zei George. „De hemel zij dank... Ze zullen ons verder wel met rust laten.”

„Bedankt, Jef,” zei Basje Goris.

„Waarvoor?”

„Dat je ons daarstraks niet met het bootje hebt laten vertrekken. Als ik weer iets stoms wil, sla me dan maar gerust de grond in. Dat is voor mijn eigen bestwil.”

„Met genoegen,” zei George vlug. „Maar ik ben bang, dat we dan de hele dag door kunnen blijven slaan.”

„Mond dicht en uitkijken,” beval Jef, bij wie er geen lachje afkon. Hij was veel te gespannen. „We zijn er nog steeds niet. Het is mogelijk, dat ze ons nog steeds zoeken. Zet ook je oren open, zodat we elk verdacht geluid tijdig kunnen horen.”

De uren verstreken tergend langzaam, maar tenslotte werd het toch donker. De overgang van licht naar donker duurde op dit deel van de aardbol kort. Eindelijk waagden ze het uit hun schuilplaats te voorschijn te komen. Gedrieën droegen ze de boot in looppas over het strand, gooiden hem in het water, klommen erin en begonnen te peddelen. Jef telde het ritme, zodat ze de peddels gelijktijdig konden hanteren. Ze moesten om een van de riffen heenvaren om door de branding te kunnen komen. Het werd een zwaar karwei. De branding bleek ongewoon sterk, waar ze geen erg in gehad hadden toen ze aan land waren gegaan. Bovendien moesten ze er rekening mee houden, dat er zich vlak onder het wateroppervlak scherpe rotsen konden bevinden. Als de boot scheurde zou er gezwommen moeten worden en Jef twijfelde eraan, of ze de Euro-5 zwemmend ooit zouden kunnen bereiken.

Maar ze hadden het geluk, dat nodig was. Er bleken geen gevaarlijke rotsen aanwezig te zijn en ze spanden zich alle drie met hun uiterste krachten in, zodat ze veilig de open zee bereikten. Het eiland was nog steeds als een zwarte streep tegen de lichte hemel te zien. Jef oriënteerde zich erop en zette koers naar het noorden, waar hij de Euro-5 zou ontmoeten. Na een kwartier waagde hij het erop en gaf het afgesproken lichtsein. Als alles klopte moest de Euro-5 ergens schuin voor hen vlak onder het wateroppervlak liggen met uitgestoken periscoop.

Alles klopte inderdaad.

„Daar zijn ze,” riep George verheugd, wijzend naar het antwoord sein. De Vos had ervoor gezorgd, dat de Euro-5 precies op de goede plek lag.

Met inspanning van hun laatste krachten roeiden de drie mannen naar het kleine licht, dat bij tussenpauzes opgloeide. Eindelijk waren ze zo ver. De zee voor hen begon te bruisen. Er ontstond een grote schuimkraag. Midden in die schuimkraag dook een glanzend stuk metaal uit de golven op, het bovendek van de Euro-5. Het schip kwam nauwelijks een halve meter boven de golven uit. Af en toe sloeg het water naar binnen door het grote bovenluik, dat werd geopend en waardoor twee mannen naar boven kropen om de helpende hand te bieden, Karl Zollinger en Manfred Blohm. Snel en vakkundig werd het bootje naar binnen gehaald. Vlug krabbelden Basje, Jef en George over het gladde dek, geholpen door Karl en Manfred. Ze waren zeer moe en hijgden.

„Moeilijkheden gehad?” informeerde Karl.

„Reken maar,” antwoordde Jef. „We moeten meteen naar de chef. Er is werk aan de winkel.”

Karl vroeg niet verder, want hij zou dadelijk alles wel horen. Bovendien was er geen tijd voor lange verhalen, want de Euro-5 zou meteen weer naar de bodem van de oceaan zakken, waar het schip een rustige en veilige ligplaats had.

Langs het stalen trapje daalden de mannen af in de kille hangar waar de sloep van de Euro-5 stond, een „Euro-5 in het klein”, iets groter dan een normale personenwagen, plaats biedend aan vier personen en niet bewapend met ionisatiekanonnen. Ze bevonden zich nu op het bovenste dek, op gelijke hoogte met de commandokamer. De liftdeur stond open. Karl zei: „Iedereen wacht in de kamer van de chef. Kom maar gauw mee.”

Met de lift bereikten ze het middendek, waar zich het woonvertrek van de commandant bevond, een grote, gezellige huiskamer, waar De Vos bij voorkeur zijn besprekingen hield. De hele bemanning was aanwezig, uiterst nieuwsgierig. Peter de Vos begroette het drietal joviaal, wees op de maaltijd die Manfred al klaar had gezet en zei: „Voor alles is gezorgd, zoals je ziet. Ga zitten, neem er je gemak van, eet lekker en vertel intussen wat je hebt ontdekt. Of viel er niets te ontdekken?”

„Reken maar,” antwoordde Basje Goris, zich breeduit aan tafel installerend. „Jef zal het woord wel doen. Ga je gang, Jef en wil je me de soep even aanreiken?”

Jef Devoort deed het woord. Niemand stelde vragen. Ze lieten hem alles vertellen wat hij te vertellen had. Soms mompelde iemand iets. Basje en George knikten af en toe en gaven enkele aanvullingen. Intussen lieten zij zich het eten goed smaken.

„En dat was het dan,” sprak Jef, toen hij zijn relaas gedaan had. „Het lijkt me, dat we genoeg hebben ontdekt om in actie te komen, waar of niet?”

„Zo is dat,” sprak Basje Goris tevreden.
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De ruimteval




„Juist,” zei Peter de Vos nadat hij even had nagedacht. Allen keken hem aan. „Uit alles blijkt, dat er op dat eiland iets niet pluis is. We kunnen er zeker van zijn, dat die kerels iets weten van de verdwenen vliegtuigen, in elk geval iets van de laatst verdwenen DC-9. We zitten dus op een goed spoor.”

„Wat mij intrigeert,” sprak Hans Weiss, „is dat tin... Je bent er toch zeker van, dat het tin was dat in die kisten zat?”

„Absoluut,” antwoordde Jef Devoort.

„Is dat werkelijk belangrijk?” vroeg Marc Bonjour ongeduldig. „Het gaat niet om tin. Het gaat ons om die vliegtuigen! Wat hebben we dan aan tin? Jef, hebben jullie helemaal geen wrakstukken van die vliegtuigen gevonden?”

„Er liggen twee wrakken op het eiland,” zei Basje Goris. Iedereen keek hem perplex aan. Onschuldig keek Bas om zich heen. Jef Devoort wilde verontwaardigd iets zeggen, toen Basje verder sprak: „Twee wrakken van auto’s, bedoel ik. Die hebben we zelf gemaakt.”

Hij bulderde van het lachen om zijn eigen grap, maar niemand vond het leuk.

„We hebben nou geen tijd voor die grollen,” riep Marc Bonjour, die zich hevig in zijn kuif gepikt voelde.

„Er was geen spoortje van een vliegtuigwrak te bekennen,” rapporteerde Jef.

„Toch zouden we die kerels steviger aan de tand moeten voelen,” sprak De Vos. „Maar ik vrees, dat we het eiland niet zomaar kunnen overvallen. Daarmee gaan we ons boekje ver te buiten.”

„Het is Frans grondgebied,” zei Marc Bonjour. „De Franse autoriteiten kunnen ons machtigen aan land te gaan en die kerels te ondervragen.”

„Dat kost veel tijd,” meende De Vos. „Bovendien... als we ons kenbaar maken als een soort politie, zijn ze op hun hoede. Momenteel denken ze nog, dat er alleen maar gezocht wordt naar de vliegtuigwrakken.”

„Heeft die helikopter nog iets ontdekt?” wilde Jef weten.

„Nee, volstrekt niets. En vanuit die helikopter is zeer grondig gezocht, heb ik me door Spinelli laten verzekeren.”

„Tja, dat hebben we gemerkt,” zei George Minco. „Dat ding kwam elke keer opnieuw terug. Ze gaven het niet gauw op.”

Hij veegde zijn lippen af met zijn servet en zuchtte behaaglijk, ten teken dat het hem bijzonder goed had gesmaakt.

„Wisten Spinelli en die Engelse juffrouw nog meer te vertellen?” vroeg Jef.

„Nee, alleen dat we hier moeten blijven wachten. Om negen uur moeten we rapport uitbrengen aan Hong Kong. Daarna krijgen we waarschijnlijk nieuwe instructies, nadat Spinelli contact heeft gehad met Parijs. Intussen zullen we moeten wachten totdat er...”

Plotseling ging er een schok door de Euro-5. Het reusachtige schip werd een halve meter van de zeebodem getild en kwam dan hard weer op de rotsen neer. De schok was zo hevig, dat verscheidene mannen van hun stoelen werden geworpen. Het was, alsof er van buitenaf een donker, vreemd geluid naderbij kwam, dat snel luider werd, maar dan opeens weer afzwakte.

Basje Goris lag op de vloer en riep: „Wat was dat? Een aanval?”

Het licht knipperde. De Vos was over de tafel gevallen en richtte zich weer op. Hij schreeuwde zijn instructies: „Hans, Jef, mee naar de commandokamer. Marc, controleer de centrale en daarna de computer. Neem Basje mee. Iedereen bezet zijn post, behalve...”

Weer kreeg de Euro-5 een schok en weer vielen enkele mannen tegen de vloer, hoewel de schok niet zo hevig was als de eerste. De Euro-5 was blijkbaar na de eerste schok terecht gekomen op een terreinplooi in de zeebodem, iets naast de ligplaats. Hij moest zijn verschoven.

„Geeft niks!” riep De Vos. „Iedereen naar zijn vaste post, behalve Manfred en Karl... Jullie maken een bliksemtocht over het hele schip. Controleer, of er schade is ontstaan. Rapporteer mij zo snel mogelijk.”

Niemand zei verder iets. Iedereen ijlde naar zijn vaste alarmpost, deels via de lift, deels via de stalen trapjes, die de dekken onderling verbonden. Na een minuut had iedereen zijn post betrokken, De Vos, Hans Weiss en Jef in de commandokamer, Pierre Hasslenbourg in de machinekamer, Prosper Debruijckere en George Minco in de kaartenkamer en Gino Cardinale en Pietro Germani bij de verbindingsapparatuur.

Iedereen gaf door of er wat haperde aan de apparatuur in zijn directe omgeving. Alleen de ontvanger in de radiohut was niet in orde, maar het mankement werd al verholpen door Pietro Germani. Even later rapporteerde Manfred vanaf het laagste dek, dat er geen aanwijsbare schade aan de romp van het schip was te ontdekken.

„Okay, Manfred. Basje, jij gaat naar de benedenste waarnemingskoepel en bedien daar het ionisatiekanon. Hans Weiss en Pierre Hasslenbourg bemannen de sloep en maken een verkenning in de omgeving van het schip. Verder inspecteren zij de buitenromp.”

„Chef... we zouden nou wel ’ns willen weten, wat die klap eigenlijk was,” klonk de stem van George Minco door de boordradio.

„Geen idee,” luidde het antwoord van de captain.

„We proberen de zaak uit te zoeken.” Hij bekeek het dashbord links van hem en zei: „Zo te zien is het schip slechts een klein stukje verschoven. We liggen nog steeds goed. De helling bedraagt maar drie graden. Is de sloep gereed?”

„Sloep gereed,” antwoordde Jef Devoort.

„Sloep lanceren. Meteen na lancering periscoop naar boven.”

Op het bovenste dek was te horen hoe het luik opnieuw openging en het zeewater met kracht in de hangar spoot. Zodra de hele hangar was volgelopen werd de sloep mechanisch aan vier hefbomen boven de Euro-5 gebracht, waar hij zich op eigen kracht losmaakte en als een kleine onderzeeboot met een scherpe zwenking naar de romp van de Euro-5 terugdook. Intussen schoof de periscoop naar boven door de koker langs de liftschacht. De Vos kwam uit zijn commandostoel omhoog, pakte de handgrepen en drukte zijn oog tegen het oculair.

„Infrarood,” beval hij aan Jef Devoort.

Via de periscoop werden infrarood-stralen naar het eiland gezonden, waardoor de kust in het donker zichtbaar werd. Langzaam draaiend bestudeerde Peter de Vos de kustlijn, die duidelijk zichtbaar was. Na enkele minuten zei hij tot Jef Devoort: „Kijk jij ook eens.”

Jef keek en schudde het hoofd.

„Niets bijzonders te zien. Alles is volkomen rustig.”

De Vos ging weer zitten en sloeg met zijn ene hand in de andere. Dat was een teken van onrust. Zonder de microfoon uit te schakelen sprak hij.

„Er kunnen zich drie mogelijkheden voordoen. Ten eerste: vanaf het eiland hebben ze ons ontdekt en aangevallen. Die klap zou een dieptebom van zwaar kaliber geweest kunnen zijn. Maar er zijn geen schepen of vliegtuigen te bekennen, die voor het lanceren van een dieptebom nodig zouden zijn geweest. Bovendien zouden ze meer bommen gegooid moeten hebben, wat niet is gebeurd. Ten tweede: we kunnen te maken hebben gehad met een onderzeese vulkaanuitbarsting of een beving.

Maar dat is onwaarschijnlijk, want er waren slechts twee onafhankelijke dreunen. Ten derde: er kan zich iets hebben voorgedaan in de Euro-5 zelf, maar ook dat is onwaarschijnlijk. Alle systemen werken perfect.”

Hij zweeg. Via de radio klonk de stem van George Minco: „Maar wat is er dan gebeurd?”

„Ik weet het niet... verdraaid, ik heb geen idee. Laten we wachten op de uitslag van het onderzoek, dat vanuit de sloep wordt gedaan.”

Terwijl het eiland door de periscoop in de gaten werd gehouden, wachtte men op de terugkomst van Pierre Hasslenbourg en Hans Weiss. Tussen beide schepen was onder water geen radiocontact mogelijk, zodat men geduld moest hebben. Via een uitgeschoten drijfantenne zou men pas contact met de sloep kunnen krijgen, zodra deze boven water kwam. Als een loodsvis om een haai, cirkelde de sloep om de Euro-5, de machtige romp beschijnend met twee sterke lichtbundels. Elk onderdeel werd bekeken, speciaal de roeren, de schroeven en de vinnen. Pas toen Hans Weiss volkomen zeker van zijn zaak was stuurde hij het vaartuigje in een scherpe hoek naar boven, waar het als een grote speedboot op de golven bleef dobberen. Hij rapporteerde: „Hier sloep. Niets bijzonders te melden. Alles is puntgaaf. De Euro-5 is hooguit enkele centimeters verplaatst en helt enkele graden over stuurboord. Haal ons weer naar binnen. Over.”

„Hier Euro-5,” sprak de captain. „Neem je plaats maar in boven het luik. We halen je weer naar binnen.”

Hij keek Jef Devoort aan en vroeg: „Wat denk jij ervan?”

„Niets,” moest Jef antwoorden. „Het blijft voorlopig een raadsel.”

Terwijl iedereen op zijn post bleef, kwamen Hans Weiss en Pierre Hasslenbourg weer binnen. Hans vertelde nog eens, dat alles in orde was.

„Toch houd ik het op een aanval op ons schip,” sprak hij. „Ze moeten ons ontdekt hebben.”

„In dat geval zijn we verder van huis,” mompelde de captain teneergeslagen. „We zullen de zaak rapporteren aan Spinelli en hem Sectie-3 laten vragen ons verder te doen st...”

ZJEOOEOEOF... BENG!!

Dezelfde klap als enige tijd daarvoor. Hans Weiss viel achterover met zijn hoofd tegen de commandostoel en begon hevig te bloeden. Ze voelden hoe de Euro-5 naar stuurboord werd gesmeten en hoorden de metalen bodem over de grond klassen. Het licht bleef aan maar een van de potentiemeters begon als een razend rond te tollen.

„Iedereen blijft op zijn post!” riep De Vos. „Marc, opnieuw een patrouille door het schip. Snelle rapportering. Bas gaat mee. Pierre, ga na wat er met die potentiemeter aan de hand is. Alles goed, Hans?”

Hans Weiss drukte een zakdoek tegen zijn hoofd en knikte. Hij had de tegenwoordigheid van geest de handgrepen van de periscoop te pakken en bestudeerde de zee en het eiland.

„Niets te zien,” zei hij. „Volstrekt niets.”

„We zouden er gloeiend bij geweest zijn, als we nog in de sloep om de Euro-5 hadden gevaren,” mompelde Pierre Hasslenbourg. „De sloep zou onder dat geweld in elkaar gedrukt zijn.”

Hij had intussen gevonden wat er met de potentiemeter was. Het bleek slechts een gesprongen zekering te zijn, dat snel vervangen werd. Even later rapporteerde Marc Bonjour opnieuw, dat er gelukkig geen schade was.

„Maar goed, dat we een veilige, vlakke ligplaats gevonden hebben,” zei De Vos. „Maar toch lijkt het me beter, dat we hier zo gauw mogelijk vandaan gaan. Ik voel me als een schietschijf! Een volgende dreun zou fataal kunnen zijn. Ik zoek meteen contact met Spinelli.”

Voordat hij berichten naar Hong Kong begon door te geven, gaf hij order voor blijvend alarm, maar dat was niet nodig want iedereen was gespannen tot het uiterste. Elke man zat te wachten op een volgende dreun, die voorlopig gelukkig uitbleef.

Hoewel voor contact met Hong Kong slechts van een drijfantenne gebruik kon worden gemaakt, was de ontvangst perfect. Vanaf de oceaanbodem kreeg De Vos nagenoeg meteen contact met de verbindingspersonen van Sectie-3. Het was niet de stem van Spinelli, die ze ontvingen maar de hoge stem van Barbara Bright.

„Euro-5, hier 3,” klonk het. „Ontvangst zeer goed tot goed. Wij hebben eerder geprobeerd contact met jullie te krijgen, maar dat lukte niet. Wat hebben jullie te rapporteren? Over.”

Peter de Vos vertelde zeer in het kort wat ze op het eiland ontdekt hadden en ging dan uitvoeriger in op de dreunen, die ze even te voren had moeten incasseren. Zonder omwegen vroeg hij toestemming om voorlopig te verdwijnen uit de buurt van het eiland.

Marco Spinelli kwam in de ether.

„Wat kan de oorzaak van die klappen geweest zijn? Over.”

„Dat heb ik je al gezegd: we weten het niet. Ik heb het gevoel, dat het iets met die kerels op het eiland te maken heeft. Het is te toevallig, dat er juist op dit moment een vulkanische uitbarsting of iets dergelijks plaats zou hebben gegrepen. Over.”

„Hier Spinelli. Wacht vijf minuten. Over en sluiten.”

Daarmee kon De Vos het doen. De meeste bemanningsleden gromden zachtjes. Ze zaten op hun plaatsen zonder iets te kunnen doen. Ze moesten wachten, alleen maar wachten. De Vos hoefde slechts een enkel commando te geven en de Euro-5 zou zich varend of vliegend met grote snelheid van de onheilsplaats kunnen verwijderen. Maar dat mocht niet... Sectie-3 moest eerst beslissen wat ze verder zouden doen.

Ook De Vos was nerveus. Hij betrapte zich erop, dat hij af en toe secondenlang met gebogen hoofd zat te luisteren, wachtend op de volgende klap, die onafwendbaar komen zou.

„Wat zou er gebeuren, als we zo’n dreun te verduren krijgen wanneer we niet op de bodem liggen?” vroeg Jef Devoort.

De Vos schudde het hoofd. Hij keek naar de vierentwintig uurs klok op de wand. Nog anderhalve minuut...

Iedereen telde de seconden af.

„Volgens mij waren het regelrechte aanvallen op ons schip,” zei Manfred Blohm. „Ze hebben gezien, dat ze te licht kaliber gebruikten en maken nu zwaardere middelen klaar! Je zult zien... ze krijgen ons te pakken juist voordat we weggaan.”

Basje Goris greep hem vast, schudde hem eens flink door elkaar en siste hem toe: „Hou die praatjes voor je, snotneus! Zelfs al heb je gelijk, dan nog heeft niemand iets aan je geklets! Als de chef die verhalen van je hoort, smijt hij je nog eigenhandig van boord.”

Manfred knikte bedremmeld. Hij zei: „M... maar ik ben zo bang, dat... ik ben bang, Bas... Mijn hart klopt als een betonmolen.”

„Mijn hart ook,” antwoordde Basje. „Ik ben net zo bang als jij, maar ik vertik het om het te laten merken. En dat doe jij van nu af aan ook! Gesnapt?”

„Jah... ja, natuurlijk.”

De laatste minuut verstreek. Precies op de laatste seconde klonk heel gewoontjes de rustige stem van Barbara Bright: „We hebben het contact gehad met Grazza. Hij vindt het goed, dat jullie vertrekken, tot we nadere gegevens over het eiland en de bewoners hebben. Over.”

„Mooi zo, Sectie-3. Ik geef allereerst de vertrekorders. Wacht en blijf in de lucht.” Terwijl De Vos zijn bevelen gaf, hield hij de verbinding met Hong Kong open. „Stijging met zo groot mogelijke snelheid. Geen pauzes zodra we boven het water hangen. Stijging voorlopig tot tienduizend meter, verticaal. Geen voortstuwing. Marc, hou de computer klaar voor programmering van koers, die ik nog op zal geven. Jef en George bemannen de sloep. Sloep gereed houden voor lancering. Start de gewone motor zonder stuwing en stand-by.”

Nog voordat De Vos al zijn bevelen gegeven had, klonk reeds het gesis van de lucht, waarmee het water uit de tank geperst werd. Hans Weiss hield het oog gevestigd op de triminstrumenten en trimde bij, zodat de Euro-5 recht in het water bleef hangen terwijl hij van de bodem omhoog kwam. Met de grootst mogelijke stijging, die was toegelaten, snelde de Euro-5 naar de oppervlakte. De motor voor de opwaartse stuwing sloeg aan, zodra de Euro-5 boven water kwam. Ze hoorden, hoe het water van de gladde romp kolkte.

„Rapporteer wat je ziet op het eiland,” gebood De Vos. „Gebruik infrarood.”

„Niets op het eiland te zien,” klonk de stem van Bas Goris, die de voorste camera op de kust richtte en het beeld liet verschijnen op de grote monitor in de commandokamer.

Het schip zette zich af op het wateroppervlak door middel van een magnetisch afstootmechanisme. Meteen daarna kwamen de motoren in werking, die de Euro-5 met grote snelheid in een vertikale vlucht naar boven stuwden. Alles verliep zonder haperen. Buiten de Euro-5 was slechts een zacht gezoem te horen, dat de bewoners van het eiland niet zou alarmeren. De nacht was duister. Ongezien kon de Euro-5 zijn tocht naar de veilige ruimte voortzetten.

„Procedures zijn perfect verlopen,” sprak De Vos. De woorden waren bedoeld voor Spinelli. „Veiligheidshalve stijgen we tot in de bovenste luchtlagen. Wat zijn de verdere orders? Over.”

„Proficiat,” liet Spinelli zich horen. „Er is een voorlopige opdracht in afwachting van de ontwikkeling van verdere plannen. Jullie kunnen in die tussentijd niet uit je neus zitten peuteren. Jullie gaan ruimteschroot onderzoeken. Over.”

„Oh lieve help,” mompelde De Vos. Basje Goris riep luid: „Wat? Alweer ruimteschroot? Ik krijg iets van dat spul!”

„Hallo Marco,” sprak De Vos, „hadden jullie niets anders kunnen bedenken? We hebben al dagenlang ruimteschroot opgespoord en onderzocht. Zorg alsjeblieft voor een andere opdracht. Over.”

„Euro-5, opdracht blijft gehandhaafd. Sectie-3 rapporteert, dat er juist in de ruimte boven jullie eiland een concentratie van ruimteschroot is te vinden. Dat moet onderzocht worden. Het lijkt Sectie-3 niet toevallig, dat er juist nu zo veel ruimteschroot is opgehoopt boven de Kahuwa-atol. Het zou mogelijk kunnen zijn, dat er zich wrakstukken van de verdwenen DC-9 kunnen bevinden. Over.”

„Dat lijkt me onwaarschijnlijk,” antwoordde De Vos. „Vergeet niet, dat wij dat stuk ruimte hebben doorkruist, toen we naar Kahuwa doken. Wij hebben toen niets gezien. Wie heeft die opeenhoping van ruimteschroot gesignaleerd? Over.”

„De Euro-1. De reflexen waren niet scherp omlijnd omdat de baan van de Euro-1 te ver buiten het gebied ligt. Maar ze waren wel grof en keihard. Er is daar veel ruimteschroot, of jullie nou wat gezien hebben of niet. Over.”

De Vos knikte. De Euro-1 was een semi-geheime controlesatelliet van de Europese coalitie, die speciaal als opdracht had de verontreiniging van de zee te rapporteren. De bemanning voerde echter, zoals bleek, ook wel andere opdrachten uit.

„We gaan een kijkje nemen,” zei De Vos. „Maar verwacht er niet te veel van. En zorg ervoor, dat we een opdracht krijgen die wat meer actie met zich meebrengt. We stijgen nog steeds. Over een half uurtje rapporteer ik opnieuw. Doe je assistente de groeten en ga niet te veel met haar uit, daar in Hong Kong. Over en uit.”

De spanning, die pas geleden nog elk bemanningslid in zijn greep gehouden had, was als bij toverslag verdwenen en had plaats gemaakt voor een landerige verveeldheid. Ruimteschroot zoeken... was er nou niets beters te doen voor de Euro-5?

Jef en George zaten nog steeds in de sloep, die gereed werd gehouden voor lancering. De Vos had de sloep als noodmaatregel achter de hand willen hebben, maar dat was nu niet meer nodig. Toch gaf hij opdracht dat de sloep bemand moest blijven.

„We zullen voorlopig alleen de sloep erop uitsturen,” lichtte hij toe. „We hebben eindelijk wel wat rust verdiend. We schakelen daarom over op halve waakzaamheid en leggen het schip voorlopig te rusten. Intussen kan de sloep dan een reisje maken om eens te kijken, wat voor wrakstukken er ronddrijven.”

„Hé... hebben wij dan geen rust nodig?” vroeg George Minco, die naast Jef Devoort op de voorste zitting van de sloep zat.

„Ja, ja... Na jullie eerste tocht worden jullie afgelost.”

Peter de Vos gaf het bevel zo hoog te stijgen, dat ze in een baan om de aarde kwamen. Daar bevond de Euro-5 zich in een soort „niemandsland” van de ruimte, een gebied, waaruit zonder raketmotor niet meer uit te komen was maar van waaraf de aarde wel weer met de gewone motoren bereikt kon worden. Om een ruimtereis te maken moest de Euro-5 overigens vanaf de aarde als een raket starten om aan de aantrekkingskracht van de planeet te ontsnappen.

„Vind je wat op de radar?” vroeg De Vos, doelend op het ruimteschroot, dat volgens Spinelli hier in grote hoeveelheden aanwezig moest zijn.

Pierre Hasslenbourg, die vanuit het computercentrum de radarapparatuur bediende, gaf een ontkennend antwoord.

„Blijf maar zoeken. Jef en George, jullie krijgen een kwartier om je ruimtepakken aan te trekken. Als je iets vindt, moet je misschien een ruimtewandeling maken. Lancering van de sloep vindt plaats over vijftien minuten.”

Een beetje kregelig werkten Jef Devoort en George Minco zich in de ruimtepakken, die altijd in de sloep voorhanden waren. Dan bleven ze gemelijk zitten wachten. Een ruimtevlucht met de sloep bood voor hen weinig nieuws meer. Ze hoorden over de radio, dat Pierre Hasslenbourg tenslotte toch iets ontdekt had.

„Enkele grote brokstukken, zeer groot zelfs. Waarschijnlijk zijn ze hierheen gedreven, terwijl wij op aarde waren. Afstand 160 mijl. Ik tel drie brokstukken, die waarschijnlijk een flinke grove reactie hebben gegeven op het scherm van de Euro-1.”

„Okay,” zei De Vos. „De Euro-5 blijft hier hangen. De sloep gaat een kijkje nemen. Geef de coördinaten door aan Jef en programmeer die in de sloep-computer. Heb je dat gehoord, Jef?”

„Ay ay, captain.”

De Vos zuchtte en strekte zijn benen. Voorlopig kreeg hij weer een beetje rust.

„Kom,” sprak hij tot Hans Weiss, „we gaan naar mijn kamer. Daar gaan we nog eens even praten en gissen over die onderzeese klappen. Want ik moet weten, wat dat geweest is. Er moet een verklaring voor zijn.”

Terwijl Peter de Vos een fles wijn opentrok en Hans Weiss zich behaaglijk installeerde in een van de fauteuils, schakelde George Minco de computer van de sloep in, controleerde op het dashbord of de verbinding met de electronische stuurinrichting klopte, controleerde eveneens het kompas en zei: „Klaar voor start.”



„Lancering nu,” sprak Jef Devoort in de microfoon, die in zijn ruimtehelm was ingebouwd.

„Lancering nu,” klonk de stem van Marc Bonjour vanuit het computercentrum in de neus van de Euro-5.

Het bovenluik ging open, de stalen hefbomen drukten de sloep met bemanning tot twee meter boven de Euro-5 en Jef Devoort schakelde de motor in, waardoor de sloep los kwam van het moederschip en met een vaart van circa twintig kilometer per uur horizontaal naar voren schoot. Jef drukte de stuurknuppel van zich af, waardoor de sloep naar beneden dook, een halve wending maakte en met steeds stijgende snelheid onder de Euro-5 doorvloog.

Vanuit de waarnemingskoepel zag Basje Goris hem gaan. Spoedig was de sloep nog slechts een lichtvlek, die weldra verdween. Jef Devoort schakelde nu pas over op de automatische besturing. Hij liet de knuppel los. De koers van de sloep werd iets gecorrigeerd, evenals de hoogte. De scherp gekromde horizon van de aardbol werd fel verlicht door de opkomende zon. Spoedig zou het hel licht worden. Jef rapporteerde, dat alles goed verliep en zei, dat hij pas weer radiocontact zou opnemen als er werkelijk iets bijzonders te melden viel.

„Laten we hen maar de nodige rust gunnen,” zei hij tot George. In de koptelefoon klonk zijn stem metaalachtig. „Gino Cardinale zal wel languit in de ontvangkamer liggen, lurkend aan een glas drank.”

„Hopelijk valt hij niet in slaap,” sprak George Minco.

„Datzelfde geldt voor jou,” antwoordde Jef laconiek. „Schakel de radar maar in. We moeten die schrootstukken nu gauw in het vizier krijgen.”

 Dat bleek inderdaad zo te zijn.

Reeds na vijf minuten tekenden zich de drie brokstukken puntgaaf op het radarscherm af.

„Dat lijken me mooie stukken,” zei George. „Ze zijn alle drie precies hetzelfde en ze zweven vlakbij elkaar. Nog even... dan kunnen we ze met het blote oog zien. Maar stel je er niks van voor... Ik kan nu al zien, dat het geen brokstukken van een vliegtuig zijn. Hoe zouden die trouwens in de ruimte terecht gekomen kunnen zijn?”

„We moeten toch ergens zoeken. En die brokstukken moeten toch ergens gebleven zijn, niet waar? Het hittespoor wees trouwens naar de ruimte, dat herinner je je toch nog wel?”

George knikte. Het werd ongelooflijk snel licht. Plots was de schittering zo fel, dat ze de zonnekleppen voor hun helmen moesten schuiven.

„Daar... daar zijn die stukken,” sprak George, wijzend naar rechts. Zijn stem klonk iets verwonderd. Jef keek over zijn schouder door de rechterzijde van de koepel en mompelde: „Deksels... moet dat schroot zijn?”

Vlakbij elkaar, nagenoeg in een driehoek zweefden drie grote stukken van een soort raket of ruimteschip in het niets. Ze waren groen geschilderd, zeer donker groen. De binnenzijden waren wit. Er zaten talrijke uitsteeksels aan, stukken van apparatuur die volkomen gaaf leken.

„Allemachtig,” zei George, „bij elkaar vormen die drie stukken een ruimte, zo groot als een hangar! Kunnen het restanten zijn van een Russisch ruimtelaboratorium?”

Jef schudde het hoofd. Hij schakelde de computer uit om de sloep met handbesturing naar de stukken te leiden. Plots zei George: „Ik heb een nieuw contact op het scherm... Weer drie stukken maar veel groter dan die daar...”

Jef keek op het scherm, knikte en zei: „Laten we die dingen dan eerst maar eens gaan bekijken. Geef me de koers, George.”

Met een flauwe boog vloog de sloep om de drie vreemde reusachtige onderdelen heen. Even later zagen ze de nieuw ontdekte stukken, die eveneens in de ruimte zweefden. Het waren drie gebogen halfronde platen.

„Dichterbij,” zei Jef. „We moeten dichterbij komen. Die platen zijn nieuw. Ik denk dat ik weet wat ’t zijn.”

George Minco knikte. De zaak werd steeds vreemder. Hij sprak vragend: „Denk je... denk je, dat die platen omhulsels zijn?”

„Ja, het zijn omhulsels. De klampen staan nog open. Het zijn de delen van de tweede trap van een raket, het rompdeel in drie stukken, die met klampen aan elkaar gezeten hebben. Dat omhulsel heeft gediend om de drie andere stukken omhoog te brengen, die wij daarnet gezien hebben. Dat spul vóór ons is slechts de doos, waarin het echte belangrijke spul verpakt heeft gezeten. We gaan terug naar het belangrijke spul, George! We keren.”

„Het is dus geen ruimteschroot?”

„Nee, daar geloof ik niet meer in! Die dingen zijn pas hierheen gebracht met een draagraket, waarvan de achtergebleven delen nog in de ruimte zweven.”

„Wat zou het doel van dat spul zijn? En wie... wie heeft dat hierheen gebracht? Verdraaid... waar komt dat spul vandaan?”

„Weet ik niet, weet ik niet... We gaan het onderzoeken, George. We gaan een ruimtewandeling maken! Ik moet er het mijne van hebben. Een ding is zeker... Het is onvoorstelbaar toevallig, dat we juist hier zoiets moeten ontdekken! Het kan bijna niet anders of het heeft iets te maken met die verdwenen vliegtuigen.”

„Zullen we de chef rapporteren?”

„Nee, nog, even wachten. We moeten hem meteen kunnen vertellen wat voor dingen het zijn, die daarginds in de ruimte hangen.”

„Heb je enig idee?”

„Nee, volstrekt niet,” antwoordde Jef Devoort, de sloep in een kaarsrechte baan terugsturend naar de vreemde grote voorwerpen, die al weer in zicht waren gekomen. Jef bleef voorzichtig. Hij maakte eerst een paar grote ronden om de drie gevaarten, om ze nauwkeurig te bestuderen. George zocht intussen met de radar de omgeving af, kijkend of hij nog meer van die vreemde stukken kon ontdekken. Plotseling bleven zijn ogen strak op het scherm gericht. Dan riep hij hard: „Er nadert een voorwerp met grote vaart! Het kan een raket zijn! Denkelijk hebben ze het op ons gemunt!”

De ogen van Jef vlogen naar het scherm. Hij zag daarop de lijn, dat van de rechterhoek haar de linkerbovenhoek kroop. Meteen reageerde hij. Zonder iets te zeggen drukte hij de stuurknuppel naar links.

De sloep zwenkte van de drie zwevende stukken weg in een scherpe bocht. Jef verdraaide twee knoppen, om de motor over te schakelen op de grootst mogelijke snelheid. Hij had geen tijd om de Euro-5 te waarschuwen. Overigens was hij er niet van overtuigd, dat de raket voor de sloep bestemd was. Wel was hij er zeker van, dat het een raket moest zijn. De sloep ijlde weg. George hield de streep op zijn scherm, draaiend aan de knop van de zoekantenne. In een mum van tijd was de sloep vele kilometers van de zwevende geheimzinnige stukken verwijderd.

„De raket volgt ons niet,” stelde George opgelucht vast.

„Dat had ik ook niet verwacht. Die raket brengt nog meer van die stukken naar boven!”

„Waarom?”

„Dat weten we nog niet. Waar is de raket nu?”

„Bij die andere onderdelen.”

George bestudeerde het radarscherm nauwkeurig. Hij rapporteerde wat hij meende te zien.

„De raket is tot stilstand gekomen. Het is een aardsatelliet geworden. Het moet een soort vrachtraket zijn, waarmee nog meer van die gekke onderdelen naar boven worden geschoten. De mantel vliegt eraf en blijft een eind verderop zweven! We moeten de Euro-5 inschakelen! De chef zal wel... allemachtig, ik verlies het contact! Ik zie niks meer op het scherm. Kijk zelf maar! Het contact is verloren!”



De radarapparatuur was vrij ingewikkeld en hoewel Jef en George een wetenschappelijke en praktische scholing hadden gehad, waren ze niet bij machte mankementen te verhelpen.

„Probeer de noodfrequentie,” zei Jef.

„Heb ik al geprobeerd. Het helpt niet.”

George staarde naar het scherm, dat alleen maar witte vlekken vertoonde, alsof het hevig sneeuwde.

„Dan roepen we de Euro-5 op om hulp.” Jef schakelde over op de zender en sprak: „Euro-5 hier sloep. We hebben belangrijke berichten. Over.”

In de koptelefoons klonk een zacht geruis, maar antwoord kwam er nog niet.

„Deksels... die kerels liggen inderdaad te slapen,” meende George.

Jef probeerde het opnieuw.

„Euro-5, hier sloep. Er is reden om opnieuw alarm te geven. Er is hier iets niet pluis en we hebben bovendien moeilijkheden met de radar. Geef Gino Cardinale. Die kan ons vertellen hoe we de radar weer kunnen laten functioneren. Antwoord, Euro-5. Over.”

Het geruis bleef. Jef en George keken elkaar vanachter hun helmen aan. Het duurde vijftien seconden. Dan zei Jef: „George... ik vrees dat niet alleen de radar dood is maar ook de radioverbinding! We liggen in een magnetisch veld, dat ondoordringbaar is voor elektromagnetische golven!”

„Hoe kan dat nou? Atmosferische storing?”

„Dat weet ik niet.”

„Of kan het te maken hebben met die vreemde dingen, die daarginds rondzweven, die raket...”

„Dat weet ik ook niet, maar dat kunnen we gaan onderzoeken. We gaan er opnieuw heen. Die raket kan nu geen kwaad meer.”

„Kunnen we niet beter terugkeren naar het schip?”

„Ja, maar dan passeren we die dingen en die raket. We kunnen poolshoogte nemen, terwijl we naar de Euro-5 gaan.”

De sloep, die al die tijd bewegingloos in de ruimte had gehangen, schoot weer vooruit. De motor werkte in elk geval zonder haperen. Jef voelde zich evenwel niet op zijn gemak. Nagenoeg nooit haperde er wat aan de apparatuur van de Euro-5 of de sloep, tenzij er van buitenaf een aanval op het schip werd gedaan.

Opeens trok Jef de versnellings-handle naar zich toe. Het was alsof de sloep hevig remde.

„Wat doe je?” vroeg George geschrokken. Hij was nog steeds bezig met het radarapparaat en had niet naar buiten gekeken.

„Daar... kijk daar...”

Terwijl de sloep nog even verder vloog keek ook George naar buiten en zag, wat Jef had gealarmeerd.

„Goeie hemel...”

Er waren nog twee stukken bijgekomen. Bij de stukken hing een gedeelte van de raket, die zojuist aangekomen moest zijn. Tussen de vijf stukken zweefden twee menselijke gedaanten, gekleed in ruimtepakken. Ze waren met de geheimzinnige stukken bezig. Het moesten onderdelen zijn van een of ander ruimtevaartuig, onderdelen die afzonderlijk vanaf de aarde naar boven waren geschoten om daar tot een geheel gemonteerd te worden. Langzaam schoven de onderdelen naar elkaar toe. Nu pas zagen Jef en George, hoe groot de onderdelen waren; de menselijke wezens, die er omheen zweefden, verbonden met het raketdeel, leken kleine poppetjes.

„Wat gebeurt daar?” vroeg George.

„Weet ik niet. Kennelijk hebben zij ons niet gezien, maar als we onze sloep weer in beweging zetten, zullen ze ons zeker ontdekken.”

„Betekent dat... dat we hier blijven hangen?”

„Ja, voorlopig wel. Laten we hopen dat ze zozeer met hun werk bezig zijn, dat ze ons niet zien.”

„Wie zegt, dat ze het op ons gemunt hebben?”

„Niemand... Maar het ligt voor de hand, dat ze bezig zijn met een of andere geheime operatie en daarbij zullen ze geen pottekijkers dulden.”

George slikte. Hij voelde zich machteloos en in feite was hij dat ook.

„Zou het inderdaad iets te maken hebben met die verdwenen vliegtuigen?”

„Dat weet ik niet, maar het ligt wel voor de hand. Het kan niet toevallig zijn, dat ze juist op deze plaats bezig zijn met die activiteiten. Je weet, dat het spoor van de DC-9 naar de ruimte wees, hoe gek we dat ook vonden.”

 Jef pakte de kijker, die in het kastje onder het radarapparaat lag en bestudeerde wat er verderop gebeurde. Alles verliep gestaag en volgens plan. Kennelijk waren de verschillende onderdelen voorzien van kleine voortstuwings-apparatuur, waardoor ze makkelijk verplaatst konden worden. De mannen in ruimtepakken, die erbij waren, hadden slechts een controlerende functie.

Nog steeds wist Jef niet, wat er precies gebeurde. Hij keek George even aan. Ze voelden zich, alsof ze verstoppertje aan het spelen waren zonder dat ze een goede schuilplaats hadden gevonden.

„Als ze kijken, zien ze ons,” zei George.

Jef knikte.

„Als we nou heel vlug maken, dat we weg komen,” opperde George. „Denk jij, dat ze ons met dat raketdeel achterna zullen komen?”

„Nee, dat geloof ik niet. Maar stel, dat ze ionisatiekanonnen hebben... We hebben te maken met mensen, die heel wat in hun mars hebben. Waarschijnlijk zit er een bepaald land achter. Misschien wel Amerika of een Oostblokland. Probeer nog eens of je contact kunt krijgen met de Euro-5...”

George probeerde het, maar zonder resultaat.

En intussen bleef hij hopen, dat de sloep niet zou worden gezien.

Gespannen keken Jef en George toe, om beurten gebruik makend van de kijker. De onderdelen waren nu geheel samengevoegd. De raketomhulsels dreven steeds verder weg van het gevaarte, dat was ontstaan. Het raketdeel, van waaruit de operatie kennelijk geleid werd, was nu aan het gevaarte bevestigd en vormde daarmee een geheel.

„Tjonge... wat is dat? Wat moet dat voorstellen?” mompelde George. „Het lijkt wel een walvis, een ruimtewalvis. Zo te zien ziet hij er nogal vreedzaam uit. Ik denk, dat het een of ander wetenschappelijk object is, dat helemaal niks met die verdwenen vliegtuigen te maken heeft.”

Inderdaad had het gevaarte veel weg van een logge vis, een goedmoedig groot dier. De eigenlijke romp was van voren afgeplat en liep iets omhoog om dan naar de achterzijde taps toe te lopen. Daarachter was het raketdeel gemonteerd, dat als een staart aan de romp zat. Het idee van een vis werd nog versterkt door het feit, dat een langwerpige glazen uitstulping was aangebracht, die de indruk wekte van een oog.

Eensklaps leek de goedmoedige walvis te veranderen in een gevaarlijke haai, toen zich aan de afgeplatte kop twee kleppen openden, de ene omhoog, de andere naar beneden. Het was precies de opengesperde muil van een zeemonster, een ruimtemonster in dit geval.

„Zie je dat?” vroeg George. „De voorzijde kan open! Kijk... die kleppen bewegen zich. Ze zijn dat ding aan het testen.”

„Ja,” sprak Jef schor. Hij had een vermoeden gekregen, een verschrikkelijk vermoeden. Het werd hem nu pas goed duidelijk in welk gevaar ze zich bevonden. Ze moesten weg, nu het misschien nog kon.



„George... het is noodzakelijk dat we wegkomen... We kunnen niet langer blijven. We lopen het risico dat ze ons ontdekken zodra we in beweging komen. Maar nu dat ding klaar is, zullen ze zich waarschijnlijk meer om hun omgeving gaan bekommeren en dan ontdekken ze ons ook. Nu zijn we misschien nog op tijd.”

„Okay Jef... Hoe eerder ik hier weg ben, hoe liever. Ik voel me niet lekker met dat idiote ding in de nabijheid. Ik wil naar de Euro-5.” Hij bleef bezig met het oproepen van de Euro-5, hoewel hij wist dat het geen zin had. „Jef... dat wij geen radiocontact kunnen krijgen met de Euro-5 heeft wel degelijk te maken met dat ding, daar! Volgens mij wordt vanuit die raket een magnetisch veld gelegd in deze hele omgeving... Er is geen radio- en radarcontact mogelijk en ook dat ding... die walvis blijft voor elke radar verborgen!”

„Ja,” zei Jef opnieuw. Toen hij de motor wilde inschakelen, zag hij dat het gevaarte zich in beweging zette. Het begon te draaien met de „kop” in de richting van de sloep. De twee mannen, die al die tijd in de nabijheid van het ding te zien waren geweest, waren intussen verdwenen.

Jef kon zich moeilijk losmaken van wat hij allemaal zag. Hij had het gevoel, dat hij op het punt stond iets zeer belangrijks te ontdekken en het was altijd moeilijk om op zo’n moment weg te gaan.

„Schiet op,” sprak George snauwend.

Jef schakelde de motor in en drukte de versnellings-handle zo ver in dat de sloep zich op volle kracht van de gevaarlijke plaats zou hebben moeten verwijderen.

Maar de sloep bleef bewegingloos op haar plaats hangen...

„Jef...,” riep George gealarmeerd.

Weer stond Jef Devoort voor een raadsel. Na de radar weigerde ook de motor schijnbaar zijn dienst.

„Jef...!!”

„Hij reageert niet... We blijven stil hangen! Er is geen stuwing!”

„Doe dan iets!”

„Wat moet ik doen! De motor loopt op volle kracht, maar de voortstuwing ontbreekt!”

Razendsnel zochten zijn ogen de instrumenten af. Alle systemen schenen normaal te functioneren, behalve de stuwing.

„Er wordt een andere kracht op ons uitgeoefend!” riep Jef.

„Een andere kracht? Wat voor een kracht?”

„Dat weet ik niet. Maar... maar...” Jef keek naar de zwarte vlek in de verte, de „walvis” die een „haai” kon zijn. „Dat ding... die raket...”

Plotseling kwam er heel langzaam beweging in de sloep.

„Gelukkig,” zei George Minco. Maar Jef Devoort zei, zichzelf tot kalmte dwingend: „Niks gelukkig... We gaan de verkeerde kant op! Onze beweging heeft niks te maken met onze eigen motor! Het is die andere kracht! Jef... we worden weggetrokken zonder dat we er zelf iets aan kunnen doen! We...”

Weer gebeurde er iets. Ze hoorden plotseling een hoog knerpend geluid, dat niet te verklaren was en steeds erger werd. Door de wand van de sloep en de helmen drong het door tot in hun oren. Boven het geluid uit schreeuwde George: „We worden naar dat ding getrokken! Kunnen we iets doen!? Jef... het trekt ons naar zich toe!”

Jef antwoordde niet maar dacht: „Zo moet het ook gegaan zij met die vliegtuigen... die vliegtuigen... Het zuigt ons op, net als die vliegtuigen... Het is een val, een ruimteval... Wat moet ik doen? Ik kan niks doen... ik...”

„Jef!”

Vanuit de geopende muil van de ruimteval werd eensklaps een straal rode stof weggespoten in de richting van de sloep. Een ogenblik nadien was de sloep geheel in een rode wolk verzeild geraakt, die elk uitzicht benam.

„Jef... ik zie bijna niks meer!”

Jef Devoort raakte nu bijna in paniek, evenals George, die zijn ruimtehelm wilde afdoen.

„Laat dat!” zei Jef. „Blijf zitten en doe niets. Hou je ruimtepak aan.”

Ze kónden niets meer doen. Er kwam steeds meer vaart in de sloep. De rode massa benam hen nu elk uitzicht.

„Wat is de bedoeling van dat rode spul?!” schreeuwde George. „Wat gaat er met de sloep gebeuren? Ze zullen ons in dat... dat ding verpletteren!”

„Nee...” antwoordde Jef met haperende stem, „dat geloof ik niet... Wanneer ze ons hadden willen vernietigen, zouden ze dat allang op een andere manier hebben gedaan...”

Omdat ze elkaar konden toespreken via de boordradio konden ze elkaar verstaan boven het verschrikkelijke lawaai.

Plotseling werd de rode kleur donkerder. Jef hield zijn ogen wijd open. Hij wilde alles zien en in zich opnemen. Hij probeerde zijn gedachten onder controle te houden. Hij wist, dat ze binnen gezogen werden in de muil van de ruimteval. George zei niets meer. Hij had zich al overgegeven en hoopte alleen nog maar dat zijn leven er niet bij in zou schieten.

Eensklaps viel de donkerrode gloed weg. Een ogenblik was alles zwart. Dan verdween ook het irriterende lawaai. Jef werd onverwachts verblind door een hevig licht. Hij kneep de ogen dicht en bemerkte, dat de sloep zich niet meer bewoog. Zachtjes zei hij: „George... ik geloof... ik vrees dat we binnen zijn.”

Hij opende de ogen weer. De sloep stond op de metalen bodem van een reusachtige hangar, die hel verlicht werd door vele TL-buizen. De sloep leek een nietig diertje in de geweldige ruimte. Er liepen enkele menselijke wezens rond, gekleed in ruimtepakken. Langzaam en log bewogen zij zich om de sloep heen, deze van alle kanten bekijkend. Dan begonnen zij hun ruimtepakken uit te trekken zonder een spoor van haast.

Jef en George keken met grote ogen toe.

„De klep van de val moet gesloten zijn,” sprak Jef. „Daarom kunnen zij hun ruimtecostuums nu uittrekken. Zolang de kleppen open zijn, moeten zij net gekleed zijn zoals wij nu...”

„Wat doen we?” vroeg George, die zijn normale bravoure voelde terugkeren nu gebleken was, dat hij het er levend vanaf had gebracht.

„Afwachten.”

In spanning keek het tweetal toe. Er waren vier mannen, die hun ruimtepakken hadden uitgetrokken en deze netjes opborgen in enkele nissen, die in de metalen wanden waren aangebracht. Ze droegen geen uniformen of iets dergelijks. Ze hadden shirts of overhemden aan, droegen spijkerbroeken en een van hen zette zelfs een oude Duitse soldatenpet op.

Eindelijk kwamen ze naar de sloep.

„Nou gaat het gebeuren,” sprak Jef. „Ik zal ze maar een handje helpen, voordat ze de sloep beschadigen.”

Hij drukte op een knop, waardoor de koepel opensprong en naar achteren schoof. Nog steeds gekleed in hun ruimtepakken stapten Jef en George uit. Een van de mannen, een tanige vijftiger met een nors gezicht, schoof een laddertje naderbij. Jef gebaarde, dat hij iets wilde zeggen, maar de kerel schudde het hoofd en gebaarde terug, dat ze hun pakken moesten uittrekken.

Dat deden ze.

Gesproken werd er geen woord. Jef en George werden omringd door het viertal, dat hen steeds in de gaten hield. Maar toch konden de kerels het niet nalaten af en toe een steelse blik op de sloep te werpen, die hen kennelijk toch wel had verrast. Jef deed het kalm aan. Hij keek om zich heen en constateerde, dat de ruimte groot genoeg was om een DC-9 te kunnen bevatten althans, wanneer die geen vleugels zou hebben. Zodra hij zijn ruimtehelm verwijderd had, vroeg hij bars: „Ik wil uw commandant spreken! Wie is de commandant hier?”

„Nicht reden!” sprak de tanige man dreigend.

„Nah, sprechen Sie Deutsch? Können Sie vielleicht sagen wie...”

„Schweigen! Schnell! Mitkommen!”

„Okay,” zei Jef Devoort.

De wetenschap, dat hij in de ruimte door een gigantische hangar liep, deed hem niets. Hij wist, dat het technisch mogelijk was zoiets te maken. Hij vroeg zich alleen af, welke macht de middelen bij elkaar had gebracht om zoiets te scheppen. In elk geval moest er iemand achter zitten met een geweldig brein.



George Minco keek zijn ogen uit, terwijl ze naar de achterzijde van de hangar liepen. Hun voetstappen klonken hol op de stalen vloer. Langs de wanden, tussen de lichtbuizen door, waren plastic leidingen aangebracht, die een waar oerwoud vormden. George en Jef waren ingesloten door hun bewakers. Nu pas zag Jef, dat ze gewapend waren met kleine pistolen, die tot op dat moment onzichtbaar achter hun broeksbanden hadden gezeten. De gezichten van de kerels maakten duidelijk, dat er met hen niet te spotten viel. Het waren duidelijk beroepsmisdadigers, die nergens voor terugschrokken. Hun gelaatstrekken waren hard en onverschillig.

Nog steeds werd er niet gesproken.

Het licht deed pijn aan de ogen. De ruimteval, of wat het dan ook zijn mocht, moest voorzien zijn van een geweldige generator.

Aan het einde van de hal, waarvan de bovenzijde schuin afliep, was een grote installatie gebouwd, een soort machinepaneel met een geweldige koker. Jef wist meteen wat het was. De Euro-5 was met een soortgelijk kleiner apparaat uitgerust, een zuiginstallatie, werkend met magnetische krachten. Met deze installatie was de sloep in de „walvis” gezogen.

Vlak onder de metalen koker bleek zich een stalen deur te bevinden, die met een klein rad vergrendeld kon worden. De leider van het gezelschap stampte met de metalen punt van zijn schoen een paar maal tegen de deur, waarop deze van binnenaf geopend werd. Jef en George begrepen, dat ze nu het raketdeel betraden, dat achter de hangar was gemonteerd en het staartstuk van de „vis” vormde. George bleef even staan om de zaak eens te bekijken, maar kreeg een por in de rug, waardoor hij bijna naar binnen struikelde.

Achter hun ruggen werd de deur weer vergrendeld. De toegang was hier zo nauw, dat ze moesten bukken. Ze strompelden enkele meters voort, tot ze voor een volgende deur stonden. Op een teken van de leider werd ook hier het rad omgedraaid en de deur zwaaide open. Ze keken nu in een vrij kleine ruimte, die verlicht werd door gewone gele gloeilampen, wat een verzachting betekende voor hun ogen. Jef merkte, dat achter de ruimte een tweede kamer was aangebracht, volgestouwd met apparaten. Dat moest de eigenlijke commandoruimte van de gigantische ruimteval zijn. Zijn oog werd onmiddellijk getrokken door een man, die in de voorste ruimte stond. Jef herkende in hem meteen de Duitser, niet de grove, bonkige schreeuwerige Duitser maar de humorloze, schrale intellectueel, voorzien van bril met smal montuur, mager gezicht en een steile grijze kuif. De man keek hen doordringend aan, wel een minuut lang. Dan sprak hij: „Verstaat u Duits?”

„Jawohl,” zei Jef Devoort.

„Wie bent u?”

„Joseph Devoort en dit is George Minco. Ik ben Belg, hij is Fransman.”

Het bleef even stil. Het was duidelijk, dat Jef en George niet meer zeggen wilden. De andere kerels, die zich in de ruimte bevonden, namen een dreigende houding aan, doch hun baas hield hen met een handbeweging in toom. Met krakende stem, zonder intonatie, zei hij: „Mijn naam is Doktor Otto Steinmann. Ik heb de Duitse nationaliteit, zoals u al begrepen zult hebben. U bent hierheen gekomen in een uiterst merkwaardig vaartuig, dat mijn buitengewone belangstelling heeft. Ik wil het van nu af aan graag mijn eigendom noemen.”

„Zoals ik al begrepen had,” zei Jef, „bent u dus een dief.”

Steinmann deed alsof hij het niet gehoord had. Met zijn vreemde hoge stem praatte hij gewoon verder.

„We hadden uw vaartuig al lang gezien. U was zo vriendelijk in de ruimte te blijven tot wij gereed waren. We hadden u vanuit deze ruimte natuurlijk kunnen vernietigen maar ik vond het beter te proberen u te vangen zodat ik over uw merkwaardige vaartuig zou kunnen beschikken. Ook u beiden kan ik zeer goed gebruiken. Ik neem aan, dat u geroutineerde kosmonauten bent.”

Hij keek Jef en George nu doordringend aan. Dan knikte hij. Zijn schrale gestalte vormde een scherp silhouet tegen de lampen in de achterwand. „Juist... U komt overeen met de beschrijving van de mannen, die op Kahuwa gesignaleerd zijn... Ja, u beiden waart op het eiland! U bent niet alleen goede kosmonauten, u hebt ook aanleg voor detective. Mijn medewerker mr. Simpson heeft mij alles verteld. Maar er waren drie indringers. Waar is de derde?”

Jef antwoordde niet. Hij keek omhoog en probeerde te doen alsof Otto Steinmann lucht voor hem was.

„Ook goed,” sprak Steinmann. „Het doet er niet toe. U moet heel wat ontdekt hebben op dat eiland.”

Jef verwaardigde zich nog steeds niets te zeggen en George Minco deed alsof hij zich stierlijk stond te vervelen.

„Goed, goed... Op de duur zult u ons alles vertellen wat u te vertellen hebt. Nee, nee... u hoeft niet bang te zijn dat we u zullen dwingen. Mijn medewerkers worden nooit gedwongen. U hoeft dus ook geen vrees te koesteren, dat u gedood zult worden.”

„Wij zijn uw medewerkers niet,” snauwde Jef.

„Oh... dat komt nog wel. Wat zegt u van mijn schepping, dit ruimtevaartuig, heren? Kan het uw bewondering wegdragen?”

Jef en George deden er het zwijgen toe.

„Het is een val,” sprak Otto Steinmann trots, „door mij ontworpen en vervaardigd. Het geheel is jammer genoeg te groot om het vanaf de aarde te lanceren. Daarom doen we het in gedeelten met aparte raketten. De delen worden vanaf de zeebodem in de buurt van Kahuwa naar boven gebracht. Met een bemande raket komen ik en mijn medewerkers eveneens hierheen om de stukken te monteren tot het grote geheel, waarin u zich nu bevindt. Enfin... u hebt zelf gezien hoe dat in zijn werk gaat.”

Jef had bij die woorden een lichte schok gekregen. Nu wist hij opeens waarvan de dreunen afkomstig waren, die de Euro-5 op de oceaanbodem bij Kahuwa had moeten incasseren! Het waren de raketlanceringen geweest, waarmee de onderdelen van de ruimteval naar boven werden geschoten.

Ook George had het begrepen. Hij keek Jef even aan. Zijn ogen zeiden: „Wist De Vos dit maar!”

„Hebt u iets?” vroeg Steinmann.

„Nee,” antwoordde Jef.

„Ook goed, mijne heren. Toch wil ik u nog een ding vragen. U werkt natuurlijk niet voor u zelf. U bent erop uitgestuurd door een of andere organisatie om te onderzoeken, wat er met de verdwenen vliegtuigen is gebeurd. Niet waar, heren? Een organisatie, die tot mijn verwondering kan beschikken over een geavanceerde techniek! Ik wist niet wat ik zag, toen ik uw ruimtevaartuig ontdekte. Het verwarde mij en ik stond op het punt u te vernietigen, toen mijn koelbloedigheid de overhand kreeg. Ik besloot te wachten en dat heeft zijn rente opgebracht. U hebt geluk gehad... Als u geprobeerd had te vluchten, zouden we u weggevaagd hebben met een gevechtsraket, die we altijd aan boord hebben voor noodgevallen.”

Hij zweeg om te zien, of zijn woorden indruk gemaakt hadden. Jef en George reageerden echter niet, maar Steinmann bleef kalm.

„Is het een Europese organisatie? Denkelijk wel... U bent beiden Europeaan. Kan het een geheime afdeling zijn van de Europese Gemeenschap? Of van de iets ruimere Europese Coalitie?”

Jef en George knipperden even met hun ogen en Steinmann zag dat hij doel getroffen had.

„De Europese Coalitie dus... Ik wist niet, dat ze er geheime afdelingen op na houden die zich bezig houden met ruimtevaart. Kan uw voertuig rechtstreeks van de aarde opstijgen en in de ruimte komen? Zonder raketaandrijving?”

Expres knipperde Jef weer met zijn ogen en Steinmann trapte er in!

„Aha... dat is dus mogelijk. Uw vaartuig is precies wat ik nodig heb. Voorlopig wordt het veilig opgeborgen.”

Hij vermoedde niets van de Euro-5 en dat zou hem op de duur denkelijk nog voor grote verrassingen plaatsen...

„Te zijner tijd zal ik graag alles over de Europese Coalitie van u horen,” sprak Steinmann verder.

„Dat zal eerder gebeuren dan u lief is,” gromde George Minco. „Ze krijgen u wel te pakken, oh ja... U hoeft alleen maar even te wachten en niet eens zo heel lang. Dacht u dat ze niet weten, waar wij zijn?”

„Oh ja... ik ben ervan overtuigd dat ze dat weten. En ik ben er ook van overtuigd, dat ze u zullen komen zoeken. Maar tegen die tijd hoop ik hier al weg te zijn. Voorlopig komen we hier niet terug. Dit is vooralsnog onze laatste operatie in deze omgeving. We gaan onze onderzoekingen nu verder op aarde voortzetten en daarbij zal ik graag gebruik maken van uw deskundigheid.”

„Nooit,” riep George Minco woedend. Steinmann bleef echter kalm.

„Oh jawel... Iedereen heeft zijn prijs. Op den duur gaat u heus wel met mij samenwerken, net zoals mijn andere medewerkers.”

„Zoals die verlopen filmacteur?” vroeg Jef minachtend.

„U bedoelt mr. Simpson? Ach ja... hij is een idioot, een ijdel warhoofd, ik weet het. Maar ik heb hem nodig, nodig voor mijn verdere plannen, die veel geld kosten. Heren, nogmaals, u hebt geen keus.”

„Wat... wat wilt u toch met die vliegtuigen?” vroeg Jef op harde toon.

„Met die vliegtuigen?” vroeg Steinmann. „Helemaal niets! We zetten ze overboord in zee, waar ze voor eeuwig op de zeebodem zullen blijven rusten, onder de koraalholen, waar niemand ze ooit zal ontdekken, ook niet met radarapparatuur. Nee, mijne heren, het gaat mij niet om de vliegtuigen, het gaat mij om de mensen!”

Dat laatste woord sprak hij zeer luid.

„Macht en geld... of geld en macht! Ik wil de macht, niet de macht over die mensen maar de macht over de materie! Simpson is het te doen om het geld... Maar ik houd mij niet bezig met dergelijk onbenullig en obscuur goedje. Macht is mijn streven en daar ben ik trots op.”

Hij leek een beetje gek terwijl hij dat zei en Jef meende, dat de man ook werkelijk krankzinnig was.

„Daar snap ik niks van,” zei George plompverloren.



Op dat moment begon een soort claxon te loeien. Het was bijna hetzelfde geluid als dat, waarmee alarm werd geslagen in de Euro-5.

Otto Steinmann had tot op dat moment strak voor zich uit gekeken, doch werd eensklaps uit zijn schijnbare verdoving gewekt.

„Het is zo ver,” zei hij.

Snel en effectief kwam iedereen in beweging, net zoals het er in de Euro-5 aan toeging wanneer er actie werd ondernomen. Elke man kende precies zijn plaats. Slechts een van de kerels bleef achter in de kamer naast de commandoruimte. Alle anderen liepen naar de grote hangar en verdwenen achter de panelen, die in de zijwanden waren aangebracht. Alleen Otto Steinmann bleef staan waar hij stond. Hij verdraaide zich en keek naar het instrumentenbord en het radarscherm, dat daarop was aangebracht. Het lichtte op en vertoonde een enkele heldere stip. Vanuit een luidsprekertje aan de wand werd gerapporteerd: „Contact met gezocht object. We hebben het in de straal. Werking is nog onvoldoende maar wordt opgevoerd. Object is gevangen.”

„Dank u,” antwoordde Steinmann. „Radarcontact is uitstekend.” Hij wees op het scherm. „Dat is een DC-4. We gaan hem vangen.”

„Een Dakota?” vroeg Jef. „Wat gebeurt ermee?”

„Hetzelfde als met de andere objecten, die we gevangen hebben. We leggen eerst een magnetisch scherm om het object, zodat radiocontact met de aarde niet meer mogelijk is. Daarna richten we een geconcentreerde bundel magnetische stralen op het vliegtuig, die zo sterk is dat het toestel hierheen getrokken wordt, zonder dat met de stuurinrichting nog enige invloed kan worden uitgeoefend. Het wordt binnengezogen. De vleugels zullen daarbij afknappen, maar dat geeft niets. Onze kracht is voldoende om de romp heelhuids binnen te krijgen, zodat er niets bijzonders met de inzittenden gebeurt.”

„Een DC-4 op deze hoogte?” vroeg Jef geschrokken. „Dat overleven de passagiers niet! Een DC-4 heeft geen drukcabine! Dat weet u toch!”

„Ja, dat weet ik. Maar het vliegtuig is zo klein, dat we veel sneller te werk kunnen gaan dan gewoonlijk. Natuurlijk zullen de inzittenden bewusteloos raken maar dat is niet erg. Wanneer ze hier binnen zijn, lappen we ze gauw genoeg weer op. Het heeft voor ons bovendien het voordeel, dat we geen verdovend gas hoeven te gebruiken.”

„Verdovend gas? Is dat het rode spul, dat jullie naar je prooi spuiten, vlak voordat het gevangen wordt?”

„Inderdaad. Het is een vinding van mijzelf. Op deze hoogte verdikt het gas zich tot een wolkachtige massa die rood gekleurd is. Zodra de vleugels van onze prooi worden afgerukt, dringt het naar binnen en verdooft iedereen, welke verdoving overigens geen nadelige gevolgen heeft. Bij de Dakota, die hierheen komt, zal die verdoving dus niet nodig zijn.”

Hij keek even aandachtig naar het contact op de radar. Een stem uit de luidspreker zei: „Onze trekkracht is optimaal. Over vier minuten kunnen de kleppen worden geopend.”

„Kleppen gereed houden voor opening,” beval Steinmann schril. „Wacht op mijn commando. Verdoving kan uitblijven.” Hij wendde zich tot Jef en George. „Alles verloopt uitstekend, zoals u ziet. U kunt getuige zijn van wat er verder gebeurt. Daar kunt u gaan zitten!”

Jef ging zitten op de stalen bank, van waaraf hij door de dubbele plexiglazen ruit in de hangar kon kijken. George Minco daarentegen bleef staan. Het was duidelijk, dat hij speelde met de gedachte Steinmann aan te vallen! Maar Steinmann zag het. Met een flitsend gebaar haalde hij een kleine zakrevolver te voorschijn en richtte het wapen op George.

„Een beweging en ik schiet u neer,” sprak hij toonloos. „Geen stommiteiten, alstublieft! Ik heb er een hekel aan mensen te doden.”

„George,” waarschuwde Jef.

Vanuit de andere kamer was de daar aanwezige kerel te voorschijn gekomen en richtte eveneens een revolver op het tweetal.

„Ik kan nu geen storing verdragen,” sprak Steinmann kil. „Ik neem dus verder geen risico. Bij het minste of geringste wordt u geliquideerd en naar buiten geschoten, zodat we geen last meer van u zullen hebben. Zitten!”

George boog het hoofd. Het had inderdaad geen zin iets te ondernemen.

„Ik moet me nu met de zaken bezig houden,” zei Steinmann en zijn ogen waren verder nog slechts op de instrumenten gericht. „Straks kan ik mij weer tot u richten. Ik zal gaarne wat meer van u vernemen over die Europese Coalitie.”

„Oh nee,” zei Jef.

„Oh ja,” zei Steinmann, zonder Jef aan te zien.

Jef beet op zijn tanden. Het had geen zin met Steinmann te praten. Kennelijk wilde de man zijn twee nieuwe gevangenen zo snel mogelijk met alles vertrouwd maken, omdat hij hen immers beschouwde als medewerkers! Dat zou hem toch niet glad zitten, dacht Jef bij zichzelf. Hij pijnigde zijn hersens om erachter te komen wat Steinmann nu eigenlijk wilde, want dat was hem nog steeds niet duidelijk. Waarvoor had hij al die gevangenen nodig, wat deed hij met hen? In elk geval was het hem te doen om de mensen! En welke rol speelde die verlopen filmacteur op het eiland Kahuwa? Was hij alleen maar een beheerder van de raketinstallatie, die zich in de buurt van het eiland op de zeebodem bevond?

Intussen wees alles erop, dat men gereed was om de nieuwe prooi in ontvangst te nemen. Uit de hangar was iedereen verdwenen. Jef kon zich de consternatie voorstellen, die op datzelfde ogenblik in de kleine Dakota moest heersen. De vlek op het radarscherm was helder. Een schaal op het scherm gaf de afstand aan. De inzittenden moesten reeds te kampen hebben met een wanhopig gebrek aan zuurstof.

Steinmann bleef heel kalm. Tot verwondering van Jef haalde hij een rol zuurtjes uit zijn zak en stak er een in zijn mond.

„Een van mijn weinige zwakheden,” legde hij uit. „Snoepen... Kan ik ook u met een zuurtje dienen?”

„Nee!” snauwde George.

Steinmann verdraaide enkele knoppen. Hij stelde het beeld op het radarscherm bij en zei:

„Het toestel was op weg naar Indonesië met personeel, dat dienst zou moeten doen voor de exploitatie van een nieuwe oliebron. Allemaal Amerikanen, potige kerels. De Dakota behoorde toe aan de oliemaatschappij.”

Steinmann sprak over het vliegtuig alsof het al verloren was.

„Dus weer een soort chartervlucht,” sprak George. Jef keek hem nijdig aan. George had beter zijn mond kunnen houden. 

Verwonderd keek Otto Steinmann op en sprak: „Wel wel... dus dat hadden jullie ook al ontdekt... Chartervluchten! Mijn complimenten!” Hij wendde zich weer tot de instrumenten, die hem precies vertelden hoe de wilde vlucht van de Dakota verliep.

„Let op mijn commando... Kleppen gereed... nog vijf seconden van nu... drie... twee... een... zero.”

Vanuit de commandoruimte zagen Jef en George, hoe de enorme kleppen, groot als hangardeuren, zich openden, de een naar boven, de ander naar beneden. Vanaf hun zitplaats keken ze recht in de onmetelijke ruimte die volkomen leeg was.

„Als de Euro-5 nu maar hier was...” dacht Jef, een beetje wanhopig.

In de enorme hangar moest nu een toestand van gewichtloosheid zijn ontstaan. Achter het kleine ruitje van een der zijpanelen was het hoofd te zien van een van de kerels, die de zaak in de hangar moesten regelen. Hij droeg een ruimtepak.

„Motor 3 inschakelen,” zei Steinmann, zuigend op zijn zuurtje.

Er klonk een gezoem, dat snel luider werd.

„Zuigkleppen gereed houden voor opening.” Hij pauzeerde even. „Vijf seconden van nu... drie twee een zero.”

Ook deze keer werd het bevel heel koud en kil gegeven, zonder een spoortje van opwinding. Alles begon te trillen, toen de machtige motor op volle toeren begon te werken. Het verschrikkelijke geluid maakte het spreken onmogelijk. Het was alsof er tientallen piano's vanaf een hoog huis op straat werden gesmeten. In de hangar was echter niets te zien. De kracht, die het vliegtuig nu onweerstaanbaar naar de val trok, was onzichtbaar.

Jef en George raakten in de ban van wat er gebeurde. Nog steeds was de blauwe ruimte leeg. Door de opening aan de voorzijde van de ruimteval was flauw de aarde te zien, een wazige wolkenmassa, maar verder niets.

Opeens opende George zijn mond. Door het lawaai was niet te verstaan wat hij zei, maar Jef had het niettemin begrepen. De scherpe ogen van George hadden in de verte tegen het wazige wit een donker vlekje ontdekt, dat snel groter werd. Reeds na dertig seconden was het vlekje een vliegtuig geworden, de Dakota die naar de ruimteval werd getrokken. Jef en George keken hun ogen uit. Ze waren duidelijk opgewonden in tegenstelling tot Steinmann, die deed alsof het allemaal dagelijks werk was. Zuigend op zijn snoepje stelde hij telkens het radarapparaat bij, dat blijkbaar gekoppeld was aan de magnetische trekkingskracht en waarmee dus de stralen op de Dakota gericht konden blijven. Af en toe gaf hij heel rustig een bevel maar veel hoefde er niet gezegd te worden.

Er konden niet veel mensen in de Dakota zitten. Wat wilde Steinmann ermee? Een ding was duidelijk: Otto Steinmann wilde de mensen hebben. Boorpersoneel voor de exploitatie van oliebronnen... Dat moesten alleen maar mannen zijn... Alweer mannen... Otto Steinmann had mannen nodig...

Jef Devoort overdacht die dingen, terwijl hij de Dakota steeds dichterbij zag komen. Het vliegtuig, hoogstwaarschijnlijk een zeer oude kist, was nog steeds volkomen intact. De omtrekken waren nu duidelijk te herkennen. De piloot had de wielen uitgeklapt, kennelijk om aldus de vaart te remmen. Maar hij moest al lang ontdekt hebben, dat het hopeloos was. De motoren draaiden nog steeds. De landingskleppen waren uitgeklapt. Het was alsof de DC-4 een rustige, langzame landing aan het maken was... Maar toch zou het toestel met enorme vaart in de hangar belanden. Jef vroeg zich af hoe de vaart zodanig geremd werd, dat het vliegtuig niet met enorme kracht tegen de achterwand zou opbotsen. De richting van het vliegtuig wees precies naar de gapende opening. Het scheen groter en groter te worden. Jef lette op de cockpitramen waarachter misschien de witte gezichten van de twee piloten te zien zouden zijn. Maar ze moesten bewusteloos in hun stoelen hangen, want hun gezichten waren niet te zien.

De Dakota was nu pal voor de opening. De vaart scheen iets geremd te worden. Dan botsten de vleugels tegen de zijkanten van de ruimteval. Er ging een geweldige schok door het ruimtevaartuig. Jef hoorde het gekraak, waarmee de vleugels afbraken. Tegelijkertijd schoten vanuit de bodem van de ruimteval een aantal gekromde haken naar boven. Zij klemden zich vast in de romp, toen deze naar binnen vloog. Als een vliegtuig op een vliegdek werd de Dakota opgevangen, met dit verschil, dat de rompbodem finaal aan stukken werd gescheurd. Meteen spoten vanuit de zijwanden talrijke spuiten een wit schuim tegen de onderkant van de DC-4 om te voorkomen, dat er brand ontstond. Jef zag het gat, waar de vleugels hadden gezeten. Het gaapte hem toe. De romp rolde op de rechterzij en bleef liggen in een zee van schuim. De kleppen van de ruimteval gingen weer dicht.

„Druk bijstellen,” zei Otto Steinmann, die alles zonder een spoor van opwinding had aangezien.

De hele reusachtige ruimteval schommelde nog wat na, doch hing spoedig weer bewegingloos in de ruimte.

„Dat was het dus,” zei Otto Steinmann. Van achter de ruit bekeek hij zijn nieuwe prooi nauwkeurig. Er was geen leven te bespeuren.

„Net zoals ik dacht... Allemaal buiten bewustzijn. Laten we hopen, dat er zich geen complicaties voordoen.”

Hij drukte op een knopje, waardoor een luide bel-klank door de hangar galmde. De druk in de hangar was weer op peil gebracht, waardoor de mannen te voorschijn konden komen. Niettemin waren ze voor de veiligheid nog steeds in ruimtepakken gekleed. Als mieren besprongen ze de geteisterde Dakota. De deur werd geopend en de eerste kerels kropen naar binnen. Even later klonk het: „Alles in orde... Vierentwintig mannen, waaronder de twee piloten.”

„Prima,” zei Steinmann. „Wikkel de normale procedure af.”

Hij nam plaats op zijn stoel en begon een andere groep instrumenten te bedienen. Er kwam een raketmotor in werking. Jef en George voelden dat het gehele ruimtevaartuig in beweging kwam. Ze gingen kennelijk terug naar de aarde. Maar eerst ruimde Steinmann de achtergebleven rommel netjes op! De vleugels van de Dakota, die nog steeds naast de ruimteval zweefden werden binnenboord gehaald, evenals de raketmantels een eind verderop. Intussen was het schuim voor de brandbeveiliging al opgeruimd. De inzittenden werden uit de DC-4 gehaald en netjes op de bodem neergelegd, waar een man de ronde deed om eerste hulp te bieden. De ruimte was groot genoeg: de Dakota was verhoudingsgewijs tamelijk klein voor een hangar die een DC-9 kon bevatten.

Iedereen moest zijn ruimtepak weer aantrekken, toen de duik naar de aarde werd ingezet. Steinmann nam alle veiligheidsmaatregelen, die nodig waren. Het logge gevaarte was zeer slecht wendbaar en als er iets gebeurde, moest iedereen in staat zijn het plotselinge drukverschil op te vangen.

Ze werden vastgeriemd op de stoelen. Ook Otto Steinmann maakte de veiligheidsgordels vast en leidde vervolgens zijn schepping zelf naar de aarde.

De stompe snuit met daarin de hangarkleppen werkte als hitteschild en werd roodgloeiend toen de ruimteval de atmosfeer indook. Vanaf het eiland werd radiocontact gemaakt nadat ze twee minuten in de atmosfeer waren. Jef herkende de stem van de Amerikaan Syd Simpson, die nu zo waar opereerde als vluchtleider.

„Koers is juist. Ik zie u. Splash down waarschijnlijk slechts één mijl ten oosten van het geplande gebied.”

„Dank u... Blijf ons volgen. We redden het wel. Tot dusver is de operatie uitzonderlijk goed geslaagd. Buiten de Dakota brengen wij een verrassing voor u mee. We hebben enkele oude bekenden van u aan boord. Over nu en sluiten.”

Een batterij van dertig enorme parachutes en vier remmotoren zorgde ervoor, dat de ruimteval een vrij zachte landing maakte op het water. Schuin naar beneden zakkend verdween het geheel onder de waterspiegel, waar het met een eenvoudige elektromotor uiterst langzaam maar heel zeker naar de onderzeese plaats van bestemming werd gedirigeerd. En intussen waren de eerste passagiers van de DC-4 al bij kennis gekomen.




HOOFDSTUK 5

Terug in de slaventijd




Tot op het moment dat de Dakota naar binnen werd gezogen, was men zich in de Euro-5 nog van niets bewust. Er heerste een gezapige rust in het schip. De Vos gunde zijn mannen rust en nam er ook zelf zijn gemak van. Niemand verwachtte iets van de expeditie van de sloep. Denkelijk waren Jef Devoort en George Minco een toertje door de ruimte aan het maken. Van het zogenaamde ruimteschroot, dat aanwezig moest zijn, verwachtte men helemaal niets.

Er was nog even contact geweest met Marco Spinelli, meer voor de vorm dan voor de noodzakelijkheid. Spinelli had niets te melden en zei, dat hij met belangstelling wachtte op het rapport over het ruimteschroot.

„Komt voor elkaar,” zei Pietro Germani, die in de radiokamer was achtergebleven. „Over en uit.”

Peter de Vos verwachtte, dat er wel een dik half uur overheen zou gaan, eer Jef zo vriendelijk zou zijn iets van zich te laten horen.

Hij liet de Euro-5 hangen waar hij hing en genoot intussen van een goede maaltijd, samen met het grootste deel van de andere mannen. Pas na drie kwartier merkte hij op: „Jef laat nog steeds niets van zich horen. Het zou toch goed zijn, als hij zo langzamerhand eens contact met ons opnam.”

„Hij heeft natuurlijk niks te melden,” antwoordde Gino Cardinale, de slanke donkere Italiaan, hoofd van de verbindingen.

„Nee... Toch zou ik hem maar eens oproepen. Ik wil, dat hij aanstalten gaat maken om terug te keren. Als er niks te vinden is heeft het geen zin, dat hij daarginds een beetje doelloos blijft rondvliegen.”

„Okay,” sprak Gino, met zijn servet zijn lippen afvegend. „Ik ga zelf naar de radiokamer. Pietro moet afgelost worden. Ik zal Jef en George zeggen, dat het eten koud wordt. Dat lijkt me een goed middel om ze gauw te laten terugkomen.”

De Vos en zijn mannen bleven nog wat napraten. Ze spraken over de bewoners van het eiland, die in elk geval eens goed aan de tand gevoeld moesten worden.

„Dat komt wel in orde,” meende De Vos opgewekt. „Spinelli neemt alle maatregelen, die nodig zijn. Hij zorgt ervoor, dat we het eiland frank en vrij mogen betreden. Denkelijk kunnen we dan ook eens onderzoeken, wat die vreemde dreunen te betekenen hadden. Het mag een wonder heten, dat we daardoor geen schade hebben opgelopen.

Op dat moment ruiste de luidspreker van de boordradio en klonk de stem van Gino Cardinale: „Chef... ik krijg geen contact met de sloep... Wat ik ook probeer, ze antwoorden niet.”

„Wat?”

De Vos kreeg plots een vreemd gevoel. Datzelfde gold voor enkele andere mannen. Ze zwegen eensklaps en keken De Vos vragend aan.

„Geen antwoord, chef. Ik heb verschillende andere frequenties geprobeerd maar de radio blijft dood.”

„En de radar?”

„Niets op te zien... Maar dat wil weinig zeggen. Ze kunnen overal zitten en...”

„De actieradius van de radar is op deze hoogte toch zo groot, dat we ze zouden moeten kunnen vinden, niet waar?”

„Eh... eh ja, denkelijk wel, maar...”

„Wat maar?” vroeg De Vos. Zijn stem klonk harder dan hij had bedoeld.

„Niks chef... Ik vrees, dat we ze kwijt zijn.”

De Vos vloog overeind.

„Geef groot alarm! Iedereen op zijn post. Hangar gereed houden voor noodgevallen. We volgen de vermoedelijke koers van de sloep. Snelheid één. Radar instellen op grootst mogelijke afstand. Hans... kom mee.”

Terwijl hij naar de lift beende, gaf hij zijn bevelen. Iedereen voelde zich van het ene op het andere moment teneergeslagen, alsof ze Jef en George al verloren hadden.

„Heb je de koers?” vroeg De Vos, zodra hij in zijn stoel zat.

„Jawel,” antwoordde Prosper Debruijckere. „Drie vier zes, twee acht nul. We kunnen hem volgen tot over achttien mijlen. Daarna moeten we gissen.”

„Besturing instellen op gegeven koers. Over vijf minuten wil ik contact hebben met Hong Kong. Marc, heb je de koers?”

„Jawel, jawel chef,” klonk de nerveuze stem van Marc Bonjour.

De Euro-5, die zich al in beweging had gezet, onderging een geringe koerswijziging.

„Zoek naar een hittespoor.”

„De sloep laat geen hittespoor na,” mompelde Basje Goris vanuit het magazijn, vanwaar hij een ionisatiekanon kon bedienen als dat nodig mocht zijn. Hij zorgde er wel voor, dat de captain hem niet kon horen, maar Manfred Blohm zei: „De sloep niet... Maar de vorige keer vonden we in de ruimte wel een hittespoor van iets anders... De chef zoekt datzelfde hittespoor... Het hittespoor van het ding, dat de ondergang werd van die vliegtuigen. Nu zijn het geen vliegtuigen, Bas... Nu is het de sloep...”

Manfred Blohm sprak hardop uit, wat iedereen dacht maar niemand durfde te zeggen...

Ongerust staarde De Vos naar het monitorscherm, dat angstwekkend leeg bleef. Zelfs ruimteschroot was er niet op te zien.

„Tot hier kunnen we de koers van de sloep volgen,” sprak Prosper Debruijckere. „Wat doen we verder, chef? Afwijken of doorgaan?”

„Doorgaan!”

Gino Cardinale bleef intussen de sloep oproepen. Telkens luisterde hij even, zonder de moed te laten zakken.

„Ze moeten ergens zijn,” sprak Hans Weiss, die naast de commandostoel van De Vos stond. „Als er iets met hen gebeurd zou zijn, iets... wat dan ook... als ze aangevallen zijn, dan zouden we toch minstens de wrakstukken van de sloep op de radar moeten ontdekken.”

„Van die vliegtuigen ontdekten we ook geen spoor,” mompelde De Vos.

„Ik wil nu contact met Spinelli... Ik vrees, dat we hem zullen moeten vertellen, dat we een stommiteit hebben be...”

Op dat moment was het Marco Spinelli zelf, die de Euro-5 opriep. Gino Cardinale zette hem meteen op de intercom. Iedereen hoorde de stem vanuit Hong Kong: „... ijlbericht... Euro-5, hier drie... ijlbericht! Over!”

„Euro-5 hier,” liet De Vos zich horen. „Over.”

„Euro-5, hier 3. DC-4 wordt vermist ongeveer honderd mijl ten westen van jullie positie. Het gewone procedé... Radiocontact verloren, geen enkel teken van leven, geen wrak, niets! Het moet hoogstens een uur geleden gebeurd zijn! Over!”

De Vos en de meeste mannen spraken een lelijk woord.

„Hier Euro-5... Verdraaid, waarom kom je nu pas met dat bericht?”

„Hier 3... We ontvingen het zelf pas enkele minuten geleden. Het was een wilde vlucht van een oliemaatschappij. De gebruikelijke regels werden niet in acht genomen. De melding is veel te laat doorgegeven. Er klopte iets niet met de brevetten van de vliegers... Het was eigenlijk een illegale vlucht. Een stokoude kist.”

„Wat voor inzittenden? Allemaal mannen?”

„Ja!”

„Hittespoor!” schreeuwde Marc Bonjour plotseling vanuit de computerruimte. „Duidelijk hittespoor...”

„Overschakelen op stuurmechanisme!” sprak De Vos, Spinelli vergetend. Marc Bonjour rapporteerde. Het leek een herhaling van de gebeurtenissen van enkele dagen te voren.

„Vijf... vijf zes... vijftien... vijftien... goede hemel... eenentwintig.

Ook dit keer zou het hittespoor de Euro-5 weer de weg wijzen. De Vos wist al precies, wat er zou gebeuren: het spoor zou steeds duidelijker worden, tot het plotseling zou ophouden. Maar de richting zou naar een bepaald punt wijzen, een klein eilandje in de Stille Oceaan. Om helemaal zeker te zijn gaf De Vos niettemin opdracht de koers door te trekken naar het vermoedelijke eindpunt.

Intussen klonk onafgebroken de stem van Marc Bonjour, die zich, zoals gewoonlijk, door de gebeurtenissen liet meeslepen.

„Achtentwintig... achtentwintig... nog hoger... We zitten al bijna aan de dertig... Het lijkt wel een raket of een kunstmaan, die terugkeert in de dampkring!”

„Waarschijnlijk was het ook zoiets,” mompelde De Vos, die gespannen op zijn stoel zat.

De Euro-5 volgde even een rechte lijn door de ruimte, doch nam dan een duik naar beneden. De Vos was er al op voorbereid.

„De gebogen koers wijst nu al naar Kahuwa!” liet Pietro Germani horen.

„Juist.”

„Het spoor wordt zwakker!” riep Marc Bonjour. „Steeds zwakker, snel zwakker... Nog maar zeventien... zeventien... zestien... Het zwakt af tot tien... tien... negen nog slechts...”

Het duurde niet lang of de meter wees vier aan, de normale temperatuur op deze hoogte.

„Snelheid minderen tot nul,” beval De Vos.

Er gingen enkele minuten overheen voordat de Euro-5 roerloos in de lucht hing op dertig kilometer hoogte.

„Positie?”

„Vijf vijf zes, zeven nul acht,” rapporteerde Prosper Debruijckere vanuit het navigatiecentrum.

De Vos zat een beetje ineengezakt op zijn stoel. Hij bekeek het kaartuittreksel, dat op de monitor verscheen.

„Kahuwa...” zei hij. „Opnieuw Kahuwa... We zitten er bijna pal boven. Zet er een paar camera’s op, Hans.”

„Camera drie en twee richten op ondergrond in een straal van dertig kilometer,” sprak Hans Weiss in de microfoon. „Geef ons een beeld op het scherm.”

„Okay,” zei Basje Goris.

Even later stond het groene eiland scherp afgetekend op de monitor.

Basje zoomde zover in, dat ze elke afzonderlijke boom konden onderscheiden. De ene camera tastte het zeeoppervlak af, de ander het eiland. De steiger was duidelijk te zien. De kisten met het tin stonden er nog steeds. Ook de bungalow verscheen op het scherm. Er was echter nergens een mens te bekennen.

„Toch moet de sloep daar ergens zijn,” sprak De Vos en zijn stem klonk hoopvol. Hij wist, dat verschillende mannen dachten dat Jef Devoort en George Minco de dood gevonden hadden. ’Die gedachten moesten verdwijnen.

„Luister, mannen... De vliegtuigen, die tot op heden verdwenen zijn, hadden allemaal mannen als passagiers aan boord, allemaal! Dat kan geen toeval zijn. Wie of wat er ook in deze omgeving aan het opereren is... het gaat om de mannen! En niets of niemand heeft wat aan dode mannen! Denk daaraan! Jef en George leven. Ze leven niet alleen... ze wachten op ons! En we zullen ze gaan halen, reken daar op!”

Het bleef even stil. Dan klonk over de radio de stem van Bas Goris: „Natuurlijk chef... We laten ze niet in de steek. Maar kan het een beetje vlug? Ze zullen wel honger hebben...”

De Vos grinnikte en antwoordde: „Zo vlug mogelijk, Bas... We wachten tot we het eiland opkunnen. Marco Spinelli zal al het mogelijke in het werk stellen om vergunning te krijgen dat eiland met alle middelen aan te vallen. Kun je nog verder met de camera inzoomen?”

„Nee chef... Dit is het maximale beeld. We zitten te hoog om betere beelden te krijgen.”

„Goed... Er is toch niets te zien. Maar hou de camera gericht. Misschien zien we op de duur toch iets bijzonders. In elk geval zitten wij zo hoog, dat zij ons niet kunnen zien. We zullen even moeten wachten, mannen. Maar blijf je gereed houden om snel weer in actie te komen. Jef en George wachten op ons.”

Hij schakelde over op de camera, die op de zee was gericht. Op het scherm vertoonde zich slechts golvend water.

„Niets,” zei Hans Weiss.



Wanneer hij door het water heen had kunnen zien tot op de bodem, zouden zijn ogen groot van verbazing zijn geworden...

Log en zwaar, bijna onbestuurbaar, had de ruimteval zich op eigen kracht op enkele meters afstand van de zeebodem in de richting van de koraalkust begeven. Gespannen was Otto Steinmann bezig. Zo rustig als hij in de ruimte was geweest, zo gejaagd was hij nu, onder het zeeoppervlak. Het was een heidens karwei de hele plompe hangar- met het grote raket-staartstuk in de goede richting te manoeuvreren. Hij moest varen op de instrumenten en dat maakte hem dubbel zenuwachtig. Bovendien had hij geen radiocontact.

Met een geweldige dreun bonkte het merkwaardige vaartuig tenslotte tegen een stuk rots en kwam meteen tot stilstand. Iemand rapporteerde: „We zitten vijf meter te laag, maar de hefinstallatie heeft ons te pakken... Over enkele minuten worden we in de goede positie gebracht.”

Jef en George zaten nog steeds op dezelfde plaats, vanwaar ze alles van nabij konden meemaken. Ze hoorden, dat er van buitenaf iets met de ruimteval gebeurde. Het geheel kwam schuin te hangen, zo schuin dat Steinmann zich moest steunen om niet om te vallen. Hevig sloeg het gevaarte tegen de ondergrondse rotsmuren. Tenslotte kwam het weer in evenwicht. Jef begreep, dat de ruimteval met vrij primitieve middelen omhoog werd gehesen langs mechanische weg.

Opeens klonk een Amerikaans stemgeluid.

„Welkom op aarde. Hier is Syd Simpson. Alles met u in orde, mr. Steinmann?”

„Ja, ja, alles in orde. Is de verbinding met de lanceerbasis in orde?”

„Jawel... Een ogenblik. Wat is eigenlijk de verrassing, die u hebt meegebracht?”

„Dat zul je wel zien. Maak nou maar voort.”

Jef en George keken naar de passagiers van de Dakota, die nog steeds op de vloer lagen, maar nu bij kennis kwamen. Stuk voor stuk werden ze geboeid met stalen handboeien en met een ketting aan elkaar geklonken.

„U behandelt die mannen als slaven,” gromde Jef.

„Het zijn ook slaven, beste man,” sprak Otto Steinmann tevreden, „het zijn ook slaven, niets meer en niets minder.”

Jef en George keken elkaar aan. Otto Steinmann gebruikte slaven, slaven in de twintigste eeuw, slaven uit de ruimte. Maar waarvoor?

Ze voelden, dat er plotseling frisse lucht door het vaartuig stroomde. Er moest een verbinding bestaan met de buitenlucht via een of andere leiding. Weer kwam er beweging in het vaartuig. Het werd met rukken vooruitgetrokken, tot het opnieuw stil kwam te liggen. De twee grote hangarkleppen gingen open en vanuit de commandoruimte keken Jef en George, dwars door de geweldige hangar, in een rotshol, dat werd verlicht door enkele TL-buizen.

„Een grot onder Kahuwa?” vroeg George.

„Zo iets... Het is geen natuurlijke grot... Het is uitgehakt, het restant van een oude mijngang. Dit gedeelte van het eiland is volledig ondergraven.”

Nu verscheen Simpson op het toneel. Zoals gewoonlijk zag hij er piekfijn uit. Zijn lichte modieuze kleding vormde een vreemd contrast met de gore omgeving van de mijngang. Stomverbaasd bekeek hij Jef en George. Voordat hij echter iets kon vragen legde Steinmann uit hoe het tweetal aan boord was gekomen. Simpson begreep er niet veel van. Onrustig stond hij op zijn benen te draaien. Hij voelde deksels goed aan dat er iets mis was.

„Hoe... hoe kwamen die lui daarboven?” vroeg hij. „We moeten ons zo gauw mogelijk van die kerels ontdoen. Laat het maar aan ons over... Ze zijn gevaarlijk... Ze weten meer dan...”

„Nee,” onderbrak Steinmann hem, „ik heb betere plannen met hen. Ze zijn goed onderlegd en hebben kennelijk een grote ervaring in de ruimtevaart. We kunnen hen goed gebruiken. Verder nog nieuws?”

Met een schuine, wat angstige blik naar Jef en George fluisterde Simpson Steinmann iets in zijn oor. Jef kon niet verstaan wat er gezegd werd, maar Steinmann grijnsde en scheen erg tevreden.

„Mooi... dat is dus ook opgelost. We zijn veilig, dat is duidelijk. U kunt zich verder bemoeien met onze nieuwe arbeiders.”

Hij wees achter zich, naar de gevangenen, die ruw op hun benen werden gezet. Otto Steinmann bleef vriendelijk tegenover Jef en George. „Heren... het lijkt me het beste u nu eerst eens wat meer te tonen van onze installaties... en wat daar allemaal bijhoort.”

Ze liepen verder de grot in. Hoe dieper ze kwamen, hoe muffer de lucht werd. In de grot kwamen verscheidene gangen uit, waarin vuurtjes brandden.

„Mijngangen,” legde Steinmann uit. „Daar wordt tin gewonnen.”

Even verderop stootten ze op enkele stalen deuren.

„Daarachter ligt onze lanceerinstallatie, vanwaar wij de ruimte kunnen bereiken. Maar dat bekijken we straks wel. Komt u maar mee... we gaan verder.”

„Kijk daar,” bracht George eensklaps uit.

Uit een van de gangen kwamen twee mannen te voorschijn, gehuld in vieze gescheurde vodden. Strompelend bewogen ze zich voorwaarts, trekkend aan een touw waaraan een karretje bevestigd was. Ze keken niet op of om. Moeizaam sloften ze door het steengruis. In het schijnsel van enkele flakkerende vlammetjes, die als verlichting dienst deden, waren hun gezichten duidelijk te zien. De wangen waren volgekoekt met stof en zweet. Een van hen was barrevoets.

„Dat zijn enkele van onze arbeiders,” sprak Steinmann bereidwillig.

„We hebben ze uit de vliegtuigen gehaald, die we buit konden maken. Er zijn er nog veel meer.”

„Dat zijn... dat zijn slaven!” riep Jef. „U behandelt die mensen als beesten! U doet, alsof we nog in de slaventijd leven!”

„Het schijnt u te verwonderen,” zei Steinmann droog. „Ik meende, dat u allang begrepen had waarvoor ik deze mannen nodig heb.”

Vanuit een gang kwam opnieuw een aantal slaven de grot in, een hele rij. Ze waren met een lange ketting aan elkaar geklonken. Hun ogen stonden dof. Ze waren nauwelijks in staat om iets te zeggen. Jef kon de muffe lucht ruiken, die de slaven met zich meedroegen.

„Dat... dat is onmenselijk,” bracht Jef uit.

George voelde een kille woede in zich opwellen. Een ogenblik stond hij in dubio of hij Steinmann zou aanvallen of niet. Maar zijn gezond verstand had de overhand. Achter de rij liep een kerel met een machinepistool. Als hij begon te schieten, zouden er zeker ook een aantal slaven sneuvelen.

„U zult er wel aan wennen,” zei Steinmann, met Jef en George verder lopend. „Ik heb die mannen nu eenmaal nodig... Ze zijn goedkoop. Ik heb geen geld om arbeiders te betalen en daarom heb ik deze manier uitgedacht.”

„Komen die arme drommels ooit in de buitenlucht?” vroeg Jef met gesmoorde stem.

„Oh ja, zeker. Elke veertien dagen mogen ze een uur lang bovengronds verblijven. Dat houdt ze op de been.”

De rij gevangenen slofte naar een hoek van de centrale grot, waar een bak met water stond. Achter de bak bevond zich een vrouw, die er even moedeloos en verwaarloosd uitzag als haar lotgenoten. Met een schep liet zij de slaven een voor een wat drinken.

„Een voormalige stewardess,” zei Steinmann. „Op deze wijze kunnen we ook het vrouwelijk personeel gebruiken. Voor het werk in de mijn zijn ze natuurlijk veel te zwak. We hebben het wel geprobeerd, maar na een dag waren ze zo uitgeput dat ze erbij neervielen en zelfs niet meer in staat waren te eten. Daarom zorgen zij voor het voer en het water.”

Steinmann sprak over „voer” alsof hij het had over varkens.

Een eind verderop reikte een andere vrouw hompen brood en vet uit aan de slaven, die het voedsel gretig verslonden. Zodra ze het op hadden, vielen ze echter weer terug in hun dodelijke lijdzaamheid.

„U hebt niets te vrezen,” zei Steinmann. „Ik heb u al gezegd, dat ik met u andere plannen heb. U zult het in mijn dienst heel goed hebben, daarvan kunt u verzekerd zijn. Ik laat u dit alles zien, omdat u als mijn medewerkers van alles goed op de hoogte moet zijn.”

Ze liepen een van de gangen in. Hier waren de slaven bezig met het uitputtende werk, dat ze dag en nacht moesten verrichten, zonder uitzicht op bevrijding. Een van hen keek smekend op naar het drietal, maar een por van een bewaker, die rondliep met een geweer, deed hem snel weer voor zich kijken. Met kleine houwelen hakten ze het tinerts los, dat met karretjes naar de centrale grot werd vervoerd.

„Vandaar gaat het met mankracht naar de smelterij,” legde Steinmann uit. „Ze werken goed... Veel aansporing hebben ze niet nodig. Ze weten, dat ze geen water of voedsel krijgen, als ze niet voldoende hakken. Daarom arbeiden ze als bezetenen! Ja... het is een goed systeem.”

Een eind verderop stonden de slaven tot aan hun knieën in het water, zeewater, dat door de poreuze bodem naar binnen sijpelde. Deze gang moest vlakbij zee liggen.

„Die kerels rotten gewoon weg!” mompelde Jef hees. „Wat u doet is... dat is...”

„Nogmaals... u went er wel aan!”

„Waarom doet u dit? Waarom hebt u dit onmenselijk bedrijf ondernomen, u... een geleerde, iemand met een enorme intelligentie... Waarom?”

„Die vraag had ik al eerder verwacht,” antwoordde Steinmann lachend.

„Kijk... ik heb u al verteld wat mijn doel is. Ik wil macht, macht over de ruimte, die ik met niemand wens te delen! Ik ben werkzaam geweest voor de Amerikaanse regering, maar daar kon ik mij niet voldoende ontplooien... Ik werd altijd op mijn vingers gekeken. Daarom besloot ik alléén verder te gaan, ik alleen! Maar daarvoor had ik natuurlijk geld nodig, zeer veel geld zelfs. Hoe verdien je veel geld? Door het te stelen bijvoorbeeld. Maar ik ben niet voor gangster in de wieg gelegd. Nee... ik besloot zaken te doen. Grote zaken. Ik besloot tin te gaan winnen en te verkopen. Weet u... ik ben van origine Duitser. Dit eiland was vroeger Duits bezit en mijn ouders woonden hier. Na de Tweede Wereldoorlog werd dit eiland aan Duitsland ontnomen en overgedragen aan Frankrijk, een van de overwinnaars. Omdat ik hier ben opgegroeid wist ik, dat er tin in de bodem zat. Dat tin werd nooit ontgonnen omdat het veel te diep zat. Er waren geen arbeiders voor te vinden en bovendien zou het winnen veel te kostbaar worden. Op de wereldmarkt zou er geen cent mee te verdienen zijn, omdat de kosten van het winnen veel te hoog lagen.”

„Zo...” gromde Jef, die het al begrepen had, „daarom besloot u die kosten zo laag mogelijk te houden door slaven te gebruiken. Die kosten immers bijna niets!”

„Dat klopt... Tijdens mijn werkzaamheden in Amerika had ik zoveel kennissen gemaakt, dat er allicht iemand onder hen was die mij zou kunnen helpen, niet door geld te lenen maar door mij in de gelegenheid te stellen zelf geld te verdienen. Begrijpt u?”

Jef knikte.

„Ik maakte onder meer kennis met mr. Simpson, die indertijd nog steeds als een vervallen grootheid in Hollywood woonde. Hij bezat echter geld genoeg en vond het een eer te mogen werken met een geleerde als Otto Steinmann.”

„Ja,” sprak Jef, die zich ergerde aan het opschepperige praatje, „u kreeg hem zover dat hij dit eiland kocht.”

„Inderdaad... Dat was niet moeilijk. Hij kocht het eiland en ging er wonen samen met enkele van zijn oude makkers. Vroeger speelde hij de rol van koning van een eiland of van gangster... nu is hij in werkelijkheid de zogenaamde koning en tevens heeft hij iets van een gangster, nietwaar?”

„Ja, maar een die het niet bijster ver zal brengen en nog eerder in de bajes zal zitten dan een gangster, die wat beter bij zijn hoofd is.”

Steinmann glimlachte.

„Zo u wilt... zo u wilt... Hij helpt mij in elk geval goed. Maar om verder te gaan met mijn verhaal... Ik kon dus beginnen met de ontginning van het tin, dat op dit eiland te vinden was, althans... indien ik er de mensen voor zou kunnen vinden. Wel... dat lukte mij zeer goed. U weet misschien, dat ik in Amerika ingeschakeld ben geweest bij het Polarisproject?”

„Nee,” zei Jef.

„Oh... u weet wat het Polarisproject inhoudt? Het afvuren van raketten vanonder het zeeoppervlak vanuit duikboten of - wat hetzelfde is - vanaf de zeebodem. Alle kennis, die daarover vergaard is, werd mijn geestelijk eigendom. Daar heb ik van geprofiteerd, heren. Met het geld, dat ik gespaard had en met het geld van vriend Simpson kon ik op dit eiland een soort Polaris lanceerplaats maken. Ik moet u zeggen, dat het me veel moeite heeft gekost, zeer veel moeite... Ik heb zelf achter de betonmolen gestaan, mijn medewerkers hebben schop en houweel gehanteerd. Maar de lanceerinrichting kwam gereed, zij het zeer primitief. Onze ruimteval, waarmee u al kennis hebt gemaakt werd gebouwd in drie delen plus een apart raketgedeelte. Het moest wel in drie delen vervaardigd worden, omdat het geheel veel te groot is om in een keer naar boven te brengen. We bezitten vier draagraketten. De drie eerste raketten brengen de onderdelen omhoog, de vierde dient als permanente commandoruimte, zoals u al weet. Na elke lancering worden de raketmantels mee teruggenomen om opnieuw te kunnen dienen. De motoren gaan bij elke lancering helaas verloren. Wel heren... dat is dus in het kort mijn project... Het is een fantastisch project, dat zult u niet kunnen ontkennen. De ruimteval ligt thans gemeerd bij de lanceerinstallatie, tussen de rotsformaties.”

„Wordt dat ding dan niet uit elkaar gehaald om weer gebruikt te worden?” vroeg George, die het verhaal toch wel met stijgende verwondering en nieuwsgierigheid had aangehoord.

„Nee... voorlopig gebruiken we de ruimteval niet meer. Het wordt te gevaarlijk... Men heeft iets ontdekt en daarom kunnen we ons het beste koest houden. Bovendien... ik heb nu bijna voldoende arbeiders om mijn verdere plannen geheel te kunnen realiseren.”

„Verdere plannen?” vroeg Jef om Steinmann uit zijn tent te lokken. Dat was overigens niet eens nodig want Steinmann brandde van verlangen om alles te vertellen.

„Inderdaad... Verdere plannen! Ik zei u immers al, dat mijn ruimteval slechts een bescheiden begin is. Wat ik uiteindelijk wil is... de beheersing van de totale ruimtevaart! Wanneer er planeten worden bezocht, wanneer er machtige ruimteschepen rond de aarde zullen koersen, wanneer de mens buiten het zonnestelsel treedt, wanneer de aarde beheerst kan worden vanuit de ruimte, dan zal dat niet gebeuren door de Amerikaanse NASA, noch door de Europese Coalitie, noch door de Russen, maar door Otto Steinmann!”

Hij stond als een veldheer voor de twee mannen en leek dwars door hen heen te kijken.

„Ik zal degene zijn, die de totale macht heeft, de macht over aarde en ruimte! Ik zal bepalen wat ik met die macht doe... Er zal er maar één zijn aan wie men gehoorzaamt en dat zal ik zijn! Ik, Otto Heinrich Wilhelm Steinmann!”

„Hij is gek,” sprak George Minco in het Italiaans in de mening dat Steinmann het niet zou kunnen verstaan. Maar Steinmann zei met snerpende stem: „Ik ben niet gek! Ik weet precies wat ik doe, tot op de dag nauwkeurig. Met alles is rekening gehouden. Ik volg het plan, dat ik heb opgemaakt en het plan werkt, mijne heren! Het werkt! Om mijn plannen te verwezenlijken heb ik alleen nog het geld nodig, gigantische kapitalen. Wel... die ben ik nu aan het verdienen! Niemand op de gehele wereld verdient zoveel aan tin als ik! Mijn kosten zijn zeer gering. Arbeidskosten heb ik bijna niet. En ook de installaties van de mijn zijn primitief. Ik heb geen dure voorzieningen nodig om mijn arbeiders te gerieven. Dat alles levert kapitalen op, mijne heren! Er staan al miljoenen op mijn bankrekening in Zwitserland en er zullen nog vele miljoenen volgen.”

Hij pauzeerde even omdat hij zichzelf zo opgewonden had, dat hij er vermoeid van raakte.

„Met die miljoenen ga ik meerdere lanceerplaatsen bouwen. Van daaruit ga ik aanvalsraketten lanceren op ruimtevaartuigen, die door de U. S. A. de Russen en de Europese Coalitie worden gelanceerd. Op die manier trek ik alle macht aan mij. En alle kennis, wat veel belangrijker is! Dit eiland, Kahuwa, zal mijn hoofdkwartier worden. Van hieruit zal de macht van de wetenschap zegevieren over alle andere machten!”

„En dat begint met regelrechte slavernij,” sprak Jef. „Ik kan me makkelijk indenken, wat er nog zal volgen. Oh ja... u denkt dat u in staat zult zijn om ruimteschepen te gaan veroveren, om hier reusachtige installaties te bouwen van waaruit u uw macht kunt uitoefenen... Oh ja... Maar...”

„Wat maar? Dacht u, dat ik daartoe niet in staat ben?” vroeg Steinmann uit de hoogte.

„Jawel... U bent er wel toe in staat. U wilt alle ruimtelijke machtsmiddelen van de grote mogendheden wegkapen, zodat u uw gang kunt gaan. Maar u vergeet een klein ding.”

„En wat mag dat dan wel zijn?”

„De helikopter! De helikopter, die hier boven het eiland cirkelde, heeft de nodige inlichtingen weten te verkrijgen! U weet toch, dat wij met drie man op dit eiland waren, niet waar?”

Steinmann begon grinnikend te lachen.

„Waarom lacht u?” vroeg Jef.

„Omdat ik het zo’n goede mop vindt! Weet u, wat mr. Simpson mij vertelde, toen we hier aankwamen?”

Jef herinnerde zich, dat Simpson even vertrouwelijk met Steinmann had staan fluisteren.

„Nee, hoe zou ik dat moeten weten?”

„Wel... hij vertelde mij, dat de helikopter is teruggekomen om opnieuw poolshoogte te nemen. Maar dit keer hebben mijn medewerkers geen risico genomen. Ze hebben de helikopter neergehaald. De bemanning is gevangen genomen. Het zullen goede arbeiders zijn.”

Jef stond even perplex. George gromde iets onverstaanbaars en kneep zijn kaken stevig op elkaar. Maar Jef Devoort scheen wat inschikkelijker te worden. Een ding was hem zeer duidelijk: als ze ooit nog levend van het eiland weg wilden komen, zouden ze net moeten doen alsof ze zich in hun lot schikten, alsof ze toch partij voor Steinmann kozen.

Steinmann praatte verder: „U moet niet denken, dat ik u beiden nu reeds volledig vertrouw. U zult eerst moeten bewijzen, dat u met mij mee wilt werken. Daartoe zult u alle kansen krijgen. En intussen zal het u aan niets ontbreken.”

„Wie zegt, dat wij met u meewerken?” gromde George. „U doet net alsof wij besloten hebben...”

„Stil, George,” gebood Jef. „Praten heeft nu geen zin. Laten we de zaak eerst maar eens rustig bekijken en dan een besluit nemen.”

„M... maar we zouden toch...” stotterde George verward.

„Ja, ja... straks praten we wel verder.”

Al die tijd had Syd Simpson mee staan luisteren, zonder zich in het gesprek te mengen. Nu wendde hij zich weer tot Steinmann en begon weer te fluisteren. Maar Steinmann zei: „U kunt rustig hardop spreken, mr. Simpson. U hoeft niets voor deze heren verborgen te houden.”

Simpson keek eens kwaad naar Jef en George. Misschien zag hij in hen een paar mededingers. Hij sprak snel: „U zei daarnet, dat het niet meer in uw bedoeling ligt nog meer vliegtuigen te vangen, dat de ruimteval niet meer gebruikt zal worden. Maar ik wijs u erop, dat de achterste mijngang ongebruikt ligt. We hebben niet genoeg werkkrachten om het erts, dat daar voorhanden is, naar boven te brengen.”

„Het kan gebeuren met de arbeiders, die we hebben,” antwoordde Steinmann onwillig.

„Ja... maar dat kost u een jaar. We zouden nog één nieuwe aanvoer moeten hebben. Ik heb bericht doorgekregen, dat overmorgen een Trident als charter naar Tokio vliegt met aan boord een complete bemanning van een olietanker.”

Otto Steinmann aarzelde. Hij zei: „Het is niet de bedoeling...”

„Er zijn nog raketmotoren voor één vlucht naar de ruimte,” zei Simpson.

„Ik heb meer arbeiderskrachten nodig om volgens het schema te kunnen blijven werken. Het is mijn verantwoording, dat er voldoende erts wordt gewonnen en dat we op tijd voldoende kunnen verschepen.”

Steinmann knikte, maar nog steeds aarzelde hij.

„Het risico is groot,” mompelde hij.

„Waarom? We hebben die helikopter toch te pakken genomen? We kunnen best nog een keer toeslaan.”

„Goed,” besloot Steinmann tenslotte. „Nog één keer.

Ik had mezelf al een paar dagen rust beloofd, maar daar zal niets van kunnen komen. Om een jaar verlies te voorkomen moet een mens wat overhebben.”

Hij leidde zijn nieuwe „medewerkers” naar de uitgang. Simpson liep met hen mee. Hij sprak binnensmonds: „Deze twee kerels zijn er de oorzaak van, dat Mick Henderson en Sam Skozak in de ziekenzaal liggen... Tijdens het gevecht bij onze auto’s werden ze zo toegetakeld, dat ze wekenlang niet in staat zijn hun bijdrage te leveren. Bent u dat vergeten, mr. Steinmann?”

Hij loerde wraakzuchtig naar het tweetal en voegde eraan toe: „Waarom vertrouwt u die kerels? Ze zijn vijanden van ons en dus niet te vertrouwen!”

„Ach... ze hebben geen keus,” antwoordde Steinmann fijntjes. „En wat Henderson en Skozak betreft... die genezen wel weer. Deze twee kerels hebben in elk geval bewezen, dat ze hun mannetje staan.”

„Maar ik zeg u...” hield Simpson eigenzinnig aan.

„Ik maakte u al duidelijk, dat ze geen keus hebben!” sprak Steinmann kregelig en met harde stem. „Ze kunnen of mijn medewerkers worden of... of dat!” Hij wees naar enkele slavenarbeiders, die voorbij sjokten zonder op of om te zien. Hun gezichten waren zo vuil, dat ze niet te herkennen waren. Een van hen had een grote wond op zijn voorhoofd, die half was toegedekt met een vieze lap. Ze werden voortgedreven door een bewaker in de richting van een ertskar, die versleept moest worden.

George bromde wat onverstaanbaars. Jef huiverde en sprak hees: „Inderdaad... de keus is niet moeilijk... Soms moet een mens zich in het onvermijdelijke weten te schikken.”

„Juist,” zei Otto Steinmann. „En wanneer het zover is, komt het enthousiasme vanzelf.”




HOOFDSTUK 6

De laatste lancering




Zeventig mijl uit de kust van Kahuwa, ten noorden van het eiland, vloog een oude Engelse Sunderland vliegboot laag over de golven. De motoren gromden goedmoedig. Het toestel vloog zo laag, dat de romp de golven bijna raakte. De Sunderland kwam uit Hong Kong en was aan Sectie-3 beschikbaar gesteld door het Engelse gouvernement. Het vervoerde twee passagiers, Marco Spinelli en Barbara Bright.

In de Euro-5 wachtte men op de komst van het tweetal. Spinelli had doorgegeven, dat hij in Hong Kong niets meer te zoeken had en dat hij er zelf bij aanwezig wilde zijn, wanneer men voet op Kahuwa zette. Ook zijn assistente was van de partij.

De Euro-5 dobberde op de golven. Dat wil zeggen, alleen het bovenste gedeelte van het voordek kwam boven het water uit. Basje Goris zat als uitkijk bij het hangarluik. De andere bemanningsleden zaten mismoedig bij elkaar in de kamer van Peter de Vos. De stemming was gedrukt. Het verlies van Jef Devoort en George Minco had hen erg aangegrepen. Nog nooit tijdens hun avontuurlijk bestaan waren er bemanningsleden gesneuveld. Ze wisten, dat het vroeg of laat kon gebeuren, maar nu het zo ver zou kunnen zijn voelde iedereen een smart, die doorvrat tot in hun diepste binnenste.

Er werd bijna niet gesproken. De Vos ondernam geen pogingen om hen op te beuren. Iedereen moest zijn eigen verdriet om het verlies verwerken. Ook hijzelf leed eronder.

„Daar komt de Sunderland,” schreeuwde Basje Goris door het openstaande luik. Zijn stem galmde door de liftkoker. Ze konden hem horen, zonder dat hij gebruik maakte van de radio.

De Vos stond op en ging naar de hangar in gezelschap van Hans Weiss. Zij vormden het comité van ontvangst.

Log en lui daalde de Sunderland neer op de golven en voer naar de Euro-5. Met een rubberboot werden Spinelli en Barbara Bright naar de Euro-5 getrokken.

„Hallo... daar zijn we dan!” sprak Marco Spinelli joviaal. „Ik heb een Franse volmacht om het eiland te betreden. Wat zeggen jullie daarvan?”

„Marco,” zei De Vos, „ik ben erg blij je weer te zien en ik ben blij met die volmacht, maar doe alsjeblieft niet te uitbundig want we zijn momenteel niet in de stemming.”

„Jef en George?” vroeg Barbara Bright. „Ja.”

Terwijl de Sunderland grommend weer het luchtruim koos, leidde De Vos zijn twee gasten over de stalen trap naar beneden. De begroeting van de bemanning was niet al te luidruchtig, maar toch verheugde men zich erop dat ze eindelijk toestemming hadden gekregen om het eiland te betreden.

„Een soort huiszoekingsbevel,” sprak Barbara Bright, trachtend de stemming wat op te beuren. Maar niemand lachte. De meesten vonden dat Barbara Bright zo maar een vreemde eend in de bijt vormde. Men wist niet goed wat men met haar aan moest... Basje Goris stond grootmoedig zijn kamer aan haar af en zei, dat hij wel bij Manfred Blohm zou slapen.

Peter de Vos vertelde wat hen allemaal was overkomen. Marco Spinelli wist het allemaal al, maar luisterde toch scherpzinnig toe. Toen hij klaar was, vroeg hij: „Is er nog iets nieuws ontdekt over die Simpson, die filmacteur? Hij is een van de weinige houvasten, die we hebben.”

„Niet veel bijzonders,” antwoordde Spinelli. „Maar een ding is erg belangrijk.”

Hij zweeg even. Alle mannen keken op. Wat had Sectie-3 ontdekt?

„We hebben nauwkeurig nagegaan welke contacten hij had, toen hij nog in Hollywood woonde.”

„Maffia?” vroeg De Vos.

„Nee, nee... in het geheel niet. Het is veel interessanter... Een jaar voordat hij Amerika verliet heeft hij verscheidene keren bezoek gehad van een Duitser, een zekere doktor Otto Steinmann.”

De mannen keken hem nog steeds verwachtingsvol aan. De naam zei hen niets.

„Wat belangrijk is,” vervolgde Spinelli, „die bezoeken hadden een beetje een geheimzinnig karakter. In feite vonden ze in het geheim plaats. Simpson dacht, dat niemand er iets van wist.”

„Hoe hebben jullie dan ontdekt, dat hij bezoek van die Duitser kreeg?” vroeg Hans Weiss.

„Omdat die meneer Steinmann gevolgd werd door de F.B.I. De F.B.I. heeft ons de nodige inlichtingen gegeven.”

„De F.B.I. ? Had Steinmann dan iets met de Amerikaanse onderwereld te maken?”

„Nee, dat niet. Maar hij was afkomstig van de NASA. Hij had daar zijn ontslag genomen, vrijwillig. Voor alle veiligheid worden mensen, die vrijwillig ontslag nemen, een tijdje goed in de gaten gehouden. Zo werken ze daarginds nou eenmaal. Ze zijn erg bang voor spionage.”

„De NASA...” sprak De Vos in gedachten. „Weet je toevallig ook, bij welk project hij in het bijzonder betrokken was, toen hij nog in dienst van de NASA was?”

„Jazeker... Het Polaris-project! Hij was een van de hoofdingenieurs.”

„Wel allemachtig... !” riep Peter de Vos. „Nu begin ik de samenhang te zien! Een ruimtevaart-deskundige!”

„Inderdaad,” sprak Barbara Bright. „Wij waren net zo verrast als u, captain. Ik neem aan, dat we nu gauw voet op het eiland zullen zetten.”

„Jazeker... Maar we laten ons niet door ons enthousiasme meeslepen! We zullen eerst het eiland verkennen, voordat we al onze krachten inzetten. Die verkenning kan nog vannacht plaats vinden. Basje...”

„Present, chef!” zei Basje Goris.

„Het is weer zo ver. Jij kent het eiland al zo’n beetje. Vannacht ga je weer een uitstapje maken, samen met mij. Iedereen op zijn post nu... De koers ken je al! Kahuwa is het doel!”

„Laten we hopen,” zei Pietro Germani zacht, „dat Jef en George daar zijn. Het blijft mogelijk, nietwaar, chef? Het blijft mogelijk.”

„Ja, inderdaad,” mompelde De Vos. „Het blijft mogelijk.”



Op datzelfde moment zaten Jef Devoort en George Minco op een goed verend bed in een kleine maar goed ingerichte kamer zachtjes te overleggen. Ze hadden onderdak gekregen in de bungalow. Elke hoek en elk plekje van de kamer hadden ze doorzocht, speurend naar microfoons. Maar ze hadden niets gevonden. Wel werden ze bewaakt. Als ze de kamer af wilden, moesten ze eerst kloppen, waarop de deur van buitenaf werd geopend.

„Een ding is zeker,” fluisterde Jef. „De Euro-5 komt hierheen! Dit is het enige vaste punt op de hele aarde, waar ze iets meer te weten kunnen komen! Laten we er in hemelsnaam goed voor zorgen, dat we onze mond niet voorbij praten. Het woord Euro-5 mogen we niet gebruiken.”

„Zouden we naar buiten mogen?” vroeg Jef zachtjes.

„Dat kunnen we proberen,” meende George. Hij stond op en klopte op de deur, die prompt werd geopend.

„We willen graag een wandeling maken, buiten,” zei George. „We worden doodziek van al dat binnenzitten. Kunnen we naar buiten?”

„Even vragen,” sprak hun bewaker, die een pistool in de hand had doch het wapen niet op Jef en George gericht hield. Hij belde met Simpson en tot verwondering van het tweetal sprak hij even later: „Het is goed... Ga maar...”

„Okay,” zei George zo gewoon mogelijk.

Tot hun eigen verbazing liepen ze even later langs het strand. Wel tien keer hadden ze omgekeken om te zien, of ze gevolgd werden, maar kennelijk werden ze niet geschaduwd.

„Onbegrijpelijk,” meende George. Maar Jef antwoordde: „Misschien begrijp ik het wel... Steinmann wil ons immers behandelen als medewerkers. Hij wil ons een kans geven te bewijzen, dat we medewerkers zijn! Hij viert de touwtjes af en toe. Bovendien... hij weet, dat we het eiland toch niet afkunnen. Eigenlijk loopt hij geen risico.”

„Waarom laat hij ons dan in die bungalow bewaken?” vroeg George.

„Omdat we in die bungalow op onderzoek zouden kunnen gaan en misschien zelfs zouden kunnen proberen mr. Simpson buiten gevecht te stellen.”

Ze waren bij de steiger. De kisten met tin stonden er nog steeds. Ze keken uit over de zee.

„Daar moet de Euro-5 ergens zijn,” sprak George. „Stel, dat het inderdaad zo is... Stel, dat De Vos besluit een paar man hierheen te sturen, waar zouden ze dan aan land gaan?”

„Daarginds, bij de lagune, waar wij ook aan land gegaan zijn. Basje kent die omgeving al. Hij was immers bij ons.”

Ze keken elkaar aan.

„Wel?” vroeg George.

„Ik geloof, dat we ons wandelingetje maar eens moesten voortzetten in de richting van de lagune,” zei Jef Devoort.

„We kunnen het niet te lang maken, Jef... Je weet, dat Steinmann ons om elf uur verwacht voor de eerste kennismaking met de lanceerinrichting.”

„Ja... laten we daar maar rekening mee houden. We kunnen Herr Doktor niet laten wachten. Kan die vent overigens geen geschikter uur uitzoeken voor die bezichtiging? Elf uur ’s avonds! Het is niet normaal.”

„Hij wil denkelijk eerst uitrusten,” meende Jef.

Een kwartier later zaten ze bij de kabbelende golfjes van de lagune, uitkijkend naar de donkere zee, die fluorescerend oplichtte. Het was een schitterende tropische avond.

„Prachtig weer om aan land te komen,” zei George. Hij keek weer eens om te zien of er zich misschien iemand in hun nabijheid ophield. Ze waren alleen.

„Tjonge... wat een vertrouwen, wat een vertrouwen,” mompelde George sarcastisch. „Stel je voor, dat er nu enkele mannen van de Euro-5 aan land kwamen. Dan konden we ze ontmoeten zonder dat er een vuiltje aan de lucht was.”

„Logisch,” antwoordde Jef. „Ze weten hier niet, dat ze nog bezoek kunnen ontvangen. Ze denken, dat ze met het neerhalen van die helikopter niet meer bang hoeven te zijn voor...”

Hij zweeg abrupt.

„Wat heb je?” vroeg George.

„Ach niks... ik dacht een ogenblik dat ik...”

Wat dacht je?”

„Dat ik iets zag op de golven. Het is natuurlijk verbeelding De wens is de vader van de gedachte! Ze zouden hier aan land moeten komen, over de koraalrichel daarginds en dan... deksels George... vergis ik me nou of...”

George wendde zijn scherpe ogen in de richting van de lagune. Van opwinding sprong hij omhoog.

„Dat zijn ze!” sprak hij hees. „Het bootje... alle mensen, dat zijn ze! Daar komen ze aan! Twee mannen liefst en ik... ik verwed er alles onder dat Bas Goris er bij is!”

Van opwinding begon hij zelfs te springen, zo opgewonden, dat Jef hem terug moest drukken in het zand, zeggend: „Wil je met alle geweld de aandacht trekken? Kijk goed achter je! Jij hebt de scherpste ogen van iedereen in de Euro-5. Zit er achter ons iemand, ja of nee?”

George kwam weer tot zichzelf en bekeek de donkere achtergrond goed.

„Volgens mij is er niemand.”

„Okay.”



Het rubberbootje was al bijna bij het strand. Jef en George bleven zitten achter een omgevallen palmboom, die door het zeewater was aangetast en daarom het leven erbij ingeschoten had. Ze zagen, hoe een van de mannen overboord sprong en wadend door het water de boot achter zich aantrok. Het was inderdaad Basje Goris. Basje nam er alle tijd voor. Nauwkeurig bekeek hij het strand, tot aan zijn knieën in het water staand. Dan meende hij, dat de kust vrij was. De andere man sprong nu ook in het water en samen trokken zij het rubberbootje het strand op.

Nu liet Jef zich horen. Hij spitste zijn lippen en floot een bekend Hollands deuntje. Hij zag, hoe Basje en de andere man in het water verstijfden. Inwendig moest Jef lachen. George grinnikte zelfs hardop. Opnieuw floot Jef. Dan lieten ze zich zien, langzaam omhoog komend, de armen hoog boven hun hoofden. Zo liepen ze naar het water. Jef zag nu, dat de tweede man uit het bootje Peter de Vos in eigen persoon was.

„Hallo,” zei hij.

„Wel alle... driedubbel overgehaalde stangapen, uilen, bosgorilla’s, wel alle... alle...” Basje Goris stond in het water naar woorden te zoeken zonder ze te vinden. Hij was volkomen verbouwereerd. Ook Peter de Vos had het een ogenblik te kwaad. Hij wist niet, hoe hij het had. Tot hij George Minco hoorde zeggen: „Als ik jullie was, zou ik daar niet blijven staan. Je kunt een kou vatten in dat water en bovendien schieten ze je pardoes voor je raap, als ze je daar vanuit het bos zouden zien staan.”

Snel waadden Bas en De Vos aan land. Ze vielen in de armen van Jef en George en stonden enkele ogenblikken lang te mompelen en te praten zonder de juiste woorden te vinden.

„We hielden er al rekening mee, dat jullie dood waren,” zei De Vos.

„Nee, zover is het nog niet,” sprak George. „Wij op onze beurt hielden er rekening mee, dat jullie vroeg of laat wel zouden komen opdagen. We hebben geluk, dat het vanavond al zover is!”

„Kom mee, naar de bosrand,” zei De Vos, die weer helemaal de oude was na de stormachtige begroeting. „Daar kan niemand ons zien. Kunnen jullie hier vrij rondlopen?”

„Ja, dat kunnen we tot onze eigen verbazing. Maar als ik je vertel wat we allemaal meegemaakt en ontdekt hebben, zullen jullie nog veel verbaasder zijn.”

Gezeten tussen de bomen vertelde Jef hun belevenissen. Aandachtig luisterde De Vos toe. Hoe verder Jef vorderde, hoe verbaasder de captain werd. Maar hij slaagde erin koel te blijven nadenken.

„Dus dat waren die idiote dreunen, die de Euro te verduren kreeg toen we bij het eiland onder water lagen te wachten,” constateerde Basje.

„Als ik dat geweten had, was ik niet zo bang geweest. Tjonge... ongelooflijk, ongelooflijk! Ze lanceren dus draagraketten naar boven, die een complete ruimteval vervoeren! Dat zou ik weleens willen zien.” „Die verdwenen vliegtuigen hebben nu onze aandacht niet meer,” zei De Vos. „We zullen nu eerst moeten denken aan die arme bliksems, die slaven... We moeten proberen ze levend uit handen van die Duitser te krijgen, voordat we hem zelf aanpakken. Misschien kunnen we gebruik maken van de sloep. Is die nog in tact?”

„Dat weet ik niet. Maar Steinmann had er wel heel veel belangstelling voor. Misschien heeft hij het hele ding al gedemonteerd om het te onderzoeken.”

„Tja...” mompelde De Vos nadenkend. Hij probeerde een goed aanvalsplan te ontwikkelen.

„Er is nog een belangrijk ding,” zei Jef. „Ze willen nog een keer een vliegtuig inpikken.”

„Wat?” riep De Vos, veel te luid eigenlijk. „Waarom heb je dat niet eerder gezegd?”

„Vergeten,” antwoordde Jef. Hij vertelde wat hij gehoord had.

„Het is de laatste keer dat Steinmann de ruimteval wil gebruiken,” vulde George aan.

„Vóór die tijd moeten we aanvallen,” sprak De Vos beslist. „We hebben geen tijd meer te verliezen. Het beste zou zijn, indien we ze van binnenuit zouden kunnen aangrijpen.”

„Hoe bedoel je dat?” vroeg Jef.

„De eerste aanval zou in hun eigen gelederen moeten beginnen. Ik bedoel... we zouden enkele van onze mannen naar binnen moeten kunnen smokkelen.”

„Infiltreren?”

„Ja. Dat zou een boel verwarring kunnen veroorzaken. Dan vallen wij van buitenaf aan, zeer snel, volkomen onverwacht. Die bende mag geen kans meer krijgen iets met de slavenarbeiders te ondernemen. Ze zouden in staat kunnen zijn hen te gebruiken als levende dekking of als gijzelaars. Dat mag niet gebeuren.”

„We zijn niet erg sterk!” sprak George. „Twaalf man...”

„Plus Marco Spinelli,” vulde Basje Goris aan. „En Barbara Bright. Die is ook aan boord maar daar hebben we natuurlijk niks aan.”

„Barbara Bright?” vroeg Jef verbaasd. „Verdraaid... die zouden we juist heel goed kunnen gebruiken! Er zijn enkele vrouwen in de grotten die voor het voedsel moeten zorgen. Barbara Bright zou zich kunnen verkleden. Ik denk wel, dat we haar naar binnen kunnen krijgen.”

„Het is gevaarlijk,” sprak De Vos.

„Wat gevaarlijk? Zij heeft toch ook een opleiding gehad van Sectie-1. Nou is ze in de gelegenheid het geleerde in de praktijk te brengen, zou ik zeggen.”

„Ja... Okay. Behalve Barbara kan Pietro Germani meekomen. Jullie moeten die twee naar binnen smokkelen. Dat wil dan zeggen, dat er vier personen van ons in hun vesting zitten. We houden dan nog tien man over om de aanval in te zetten. We gaan meteen terug om Barbara en Pietro te halen. Hier... deze pistolen kunnen jullie beter al bij je steken. Blijf hier op ons wachten. Tijdens de tocht overdenk ik wel, hoe we de zaak precies zullen aanpakken.”

„We kunnen hier niet blijven zitten,” zei Jef. „Als jullie terug zijn gekomen, stuur Barbara en Pietro dan meteen naar de bungalow. We zullen daar de zaak wel in de gaten houden. Er blijft licht branden achter het raam van onze kamer. Ze vinden ons wel.”

„Goed... Rustig maar... Tot straks.”

In alle opwinding dachten Jef en George er te laat aan, dat ze diezelfde avond nog door Steinmann naar de lanceerinstallatie gebracht zouden worden.

„We zijn niet op onze kamer, als ze vannacht komen,” sprak Jef geschrokken, toen het bootje al weer uit het gezicht verdwenen was.

„Ach... het voornaamste is, dat Barbara Bright en Pietro bij de bungalow zijn,” meende Jef, terwijl ze snel naar het gebouw terugliepen.

„Vannacht krijgen we wel de gelegenheid ze naar binnen te smokkelen.”

Zorgvuldig borgen ze hun wapens weg. Nu ze een pistool tot hun beschikking hadden, voelden ze zich heel wat veiliger.

In de hal van de bungalow stonden Otto Steinmann en Simpson op hen te wachten. Meteen veronderstelde Jef. dat er iets niet in orde was. Dat bleek ook inderdaad het geval te zijn, maar het was niet wat Jef verwacht had.

„Prachtig, dat we u niet hoeven te komen halen,” begroette Steinmann hen. „U hebt bewezen, dat u uit het goede hout gesneden bent, het hout dat ik nodig heb. Uw kamer wacht op u, heren.”

„Oh... we hebben ons gehaast omdat we meenden, dat we naar de lanceerinrichting zouden gaan,” antwoordde Jef. „Het is bijna elf uur en u had toch gezegd, dat we op dat tijdstip naar...”

„Ja, prachtig, ik houd van stiptheid en ik ben blij, dat u aan onze afspraak hebt gedacht,” zei Steinmann vlug. „Ik was inderdaad voornemens om u in alle rust onze inrichting te tonen. Er is echter iets tussen gekomen”

„Wat, als ik vragen mag?” vroeg George.

„We zouden overmorgen onze laatste buit binnenhalen,” zei Steinmann, „een Trident, zoals u weet. Maar het plan is veranderd. Er doet zich opeens een prachtige gelegenheid voor om een grotere buit te vangen. We nemen niet de Trident maar een militair toestel, een Hercules, vol Engelse soldaten, op weg naar Hong Kong. Dat zal evenwel morgenmiddag moeten gebeuren. Daarom hebben we de gehele nacht nodig om de ruimteval te demonteren en opnieuw startklaar te maken.”

Een ogenblik stonden Jef en George perplex. Dat was niet voorzien... En het was onmogelijk het Engelse luchtvaartcommando nog te waarschuwen.

„M... maar...” stotterde George, Jef aankijkend. Jef hield het hoofd koel. Hij deed, alsof de wijziging in de plannen hem zeer teleurstelde en dat was niet zo moeilijk, want hij voelde zich inderdaad teleurgesteld...

„Dan kunnen we dus alles van zeer nabij zien,” sprak hij. „We kunnen misschien zelfs de helpende hand bieden bij de voorbereidingen. Misschien hebt u niet zo veel deskundig personeel als u wel...”

„Ik heb personeel genoeg,” onderbrak Steinmann hem lachend. „Uw geestdrift vind ik schitterend, maar helaas moet ik u verzoeken vannacht in uw kamer te blijven. Vergeet niet, dat u zich nog niet mijn medewerkers mag noemen! Het karwei van vannacht is zeer delicaat en ik mag niet het risico lopen, dat er iets mis gaat. Bovendien zoudt u ons alleen maar in de weg lopen. Ik heb voldoende mannen tot mijn beschikking en iedereen heeft zijn aparte taak. U beiden wordt straks ingeschakeld bij een ander project. Met de lancering van de ruimteval zult u niets te maken hebben.”

„Toch willen we graag een kijkje komen nemen,” zei Jef. „Al is het maar zodra alles in gereedheid is gebracht. Kan dat? We zijn uiterst nieuwsgierig.”

„Wel...” Steinmann aarzelde. „Misschien. Mag ik u nu verzoeken naar uw kamer te gaan. Ik kan mij helaas niet langer vrijmaken.”

Simpson stond op de achtergrond ongeduldig van het ene op het andere been te wippen. Het was duidelijk, dat hij een bepaalde taak bij de lancering vervulde, zij het waarschijnlijk een vrij onbelangrijke.



Even later zaten Jef en George weer op hun bed. Er stond nu geen bewaker meer voor de deur, maar in de bungalow was in elk geval nog wel iemand aanwezig om zo nodig een oogje in het zeil te houden.

„Daar zitten we dan,” siste George, zodra ze alleen waren. „Verdraaid... alles loopt in de soep... We kunnen niet eens meer voorkomen, dat die militaire kist wordt gevangen! Konden we De Vos maar waarschuwen. Misschien lukt het, als Barbara en Pietro aan land komen.”

„Nee... dat kan niet... Die twee komen rechtstreeks hierheen, zoals is afgesproken. Basje vaart meteen weer naar de Euro-5 terug, zonder ergens op te wachten...”

„Wat moeten we dan doen?”

„Zouden we de lancering kunnen verhinderen?” vroeg Jef zich hardop af. „Ik heb expres de indruk gewekt, dat we er zo graag bij zouden zijn omdat we misschien ergens een kans zouden zien sabotage te plegen.”

„Dat zal moeilijk gaan,” zei George. „We kennen die installatie niet. Ik zou niet weten wat ik moest doen om te verhinderen, dat de raketten worden gelanceerd. Overigens... kunnen we de oorspronkelijke plannen voortzetten? Kunnen we morgen echt een grote aanval inzettend

„Ja... zeker wel. Het zal zelfs makkelijker zijn, omdat een groot aantal van de bendeleden afwezig is. Wanneer ze terugkomen, kunnen we ze mooi opvangen.”

Jef keek weer peinzend voor zich uit.

„Een ding bezwaart me,” sprak hij even later. „Dat we die Hercules nou niet kunnen redden... dat is jammer.”

„Ach wat... er gebeurt toch niets onherstelbaars met de inzittenden,” sprak George. „Laten we maar wachten op de komst van Pietro Germani en de Engelse juffrouw. We moeten ze netjes ontvangen. Ik ben benieuwd welke instructies De Vos ze heeft meegegeven.”

Het tweetal, dat vanaf de Euro-5 was gekomen, meldde zich precies op tijd, hoewel ze er geruime tijd over gedaan hadden om bij de bungalow te komen. Sluipend door de struiken hadden ze het gebouw weten te bereiken, nadat ze een reserve rubberboot nabij het strand hadden verborgen. Niemand had hen gezien. Waarschijnlijk waren de bewoners te druk bezig met de voorbereidingen van de onverwachte lancering.

Zachtjes werd er op het raam getikt. Maar dat was hermetisch gesloten en voorzien van dubbele ruiten. Jef beduidde het tweetal, dat ze via de hal naar binnen zouden moeten. Jef en George hadden al afgesproken, hoe dat in zijn werk moest gaan.

George stapte doodgemoedereerd de kamer uit en liep door de gang naar de keuken. Degene, die zich daar bevond, kwam al te voorschijn. George had ervoor gezorgd, dat hij goed te horen was. Het was dezelfde kerel, die overdag voor de slaapkamerdeur had postgevat.

„Wat moet dat?” vroeg hij argwanend.

„Ik heb dorst,” zei George, naar de keuken stappend. „Ik kom eens zien, of er iets onder de kurk is.”

„Kalm aan,” gromde de ander maar George riep onversaagd: „Wat kalm aan! We zijn allebei in dienst van dezelfde baas. Gun jij één van je collega’s geen koele dronk? Eh... misschien is het goed voor je te weten, dat ik straks jouw meerdere wel eens zou kunnen zijn! Wij komen bij de staf van Steinmann, weet je?”

George duwde de kerel gewoon opzij en liep de keuken in, zoekend naar drank. Zoals hij verwacht had kwam de ander haastig achter hem aan, roepend: „Dat gaat zo maar niet! Jullie mogen niet zo maar door het huis lopen te banjeren! Dat is opdracht van Steinmann!”

En terwijl ze in de keuken liepen te ruziën, kwam Jef bliksemsnel uit de slaapkamer te voorschijn, rende naar de hal, opende de deur, liet Barbara en Pietro binnen en duwde hen zo vlug mogelijk voor zich uit naar de kamer. Ze waren net binnen, toen ook George weer verscheen met een fles druivensap in zijn arm.

„Goedenavond!” zei hij, zijn buit tonend. „Beter spul was niet voorhanden. Welkom hier!”

Ze bekeken Barbara Bright eens goed, want ze hadden haar te voren nog niet gezien.

„Je lijkt me wel geschikt,” zei George onverbloemd. „Je moet ons dadelijk maar eens vertellen, wat de chef heeft opgedragen. Maar ik ben bang, dat wij eerst iets te vertellen hebben.”

Jef knikte bedenkelijk met zijn hoofd. Hij bekeek de kleding van Barbara en keek nog bedenkelijker. De Vos had haar een soort stewardess-uniform meegegeven, maar dat was nog zo nieuw, dat het met geen mogelijkheid kon doorgaan voor een vodderige jurk, zoals de vrouw achter de voedseltrog gedragen had. Ook de kledij van Pietro Germani wekte allerminst de indruk van lompen.

„De chef heeft ons opgedragen de kleding in overeenstemming te brengen met de kledij, zoals de slaven die dragen,” sprak het meisje, dat de gedachten van Jef scheen te raden.

„Tja... maar dat zal nog een groot kunststuk worden... Ik bedoel, zo gemakkelijk verander je je kleren niet in een vodderig geheel. Maar eerst iets anders... Steinmann wil vannacht de ruimteval al klaar maken voor een nieuwe overval. De plannen zijn gewijzigd. Ze vallen een militaire kist aan, morgen al.”

Barbara en Pietro zwegen even.

„Kunnen we dat niet verhinderen?” vroeg Pietro. Hij was een stugge, wat gezette Italiaan die door dik en dun ging.

„Dat lijkt me moeilijk... Bovendien... ons doel is in de eerste plaats de slaven te bevrijden. Daar moeten we ons op richten. En als ik jullie zo eens bekijk, zal de hele operatie niet gemakkelijk zijn. Zoals jullie er nu uitzien, kunnen we je niet in de mijnen smokkelen.”

„Oh... maar aan onze kleren kunnen we wel wat veranderen,” sprak Barbara. „De vraag is, wat De Vos zal doen, als hij die onderzeese dreunen weer hoort... Hij weet dan, dat er weer een lancering heeft plaats gehad.”

„Hij zal blijven waar hij is,” sprak Jef beslist. „De plannen liggen vast. Morgen zal hij alle mannen nodig hebben om de hele zaak hier te overrompelen. Hij zal ons niet in de steek laten.”

„Okay,” zei Barbara. „Laten we nou een goed plan opmaken. De Vos zet al zijn krachten in, morgen tussen kwart voor tien en tien uur. Dat is de afspraak en daaraan kan niets meer veranderd worden.”

„Wel...” zei Jef, „dit is het voorlopige plan, zoals ik mij dat heb gedacht.”

Van dat plan zou niets terechtkomen. Want eensklaps ging de deur open...



Geschrokken keken ze allemaal naar de deuropening. Daarin stond de man, die zich in de keuken had opgehouden. Hij was net zo verwonderd als de anderen. Met grote ogen keek hij naar Barbara en Pietro Germani, die hij nog nooit gezien had.

„Wel alle... alle...” zei hij, terwijl zijn hand naar het wapen in zijn schouderholster ging. Hij kreeg evenwel geen gelegenheid zijn toespraak tot een goed einde te brengen, want de getrainde bemanning van de Euro-5 kwam juist iets eerder in actie dan hij. Pietro gooide zijn zware lichaam naar voren en bonkte met het hoofd naar voren in de maag van de kerel, die dubbel sloeg. Jef Devoort had een sprong gedaan, zodat hij achter de man stond. Hij greep hem in zijn kraag, trok hem omhoog en gaf hem een klap die voldoende was om de man voorlopig koest te houden.

„Dat mankeert er nog maar aan,” hijgde Jef. „Geen enkele maal heeft ook maar iemand de deur geopend en juist nu...”

„Waar blijven we met hem?” vroeg Pietro.

„Verstoppen... Maar ze zullen hem spoedig missen...”

Barbara Bright was de gang ingelopen om in tijd van nood te kunnen waarschuwen. En dat bleek een goede inval te zijn geweest, want terwijl George en Pietro de neergeslagen bewaker onder het bed werkten, kwam zij aanrennen met de mededeling: „Er komt nog iemand... Misschien zelfs twee man! Ik hoorde ze buiten. Denkelijk is het de aflossing van deze man.” Ze wees naar de levenloze figuur, die half onder het bed lag.

Jef nam doelbewust de leiding. „Ik blijf hier, samen met Barbara. George, naar de keuken. Pietro, tegenover de keuken is een kamer. Daar ga jij heen. Zodra ze in de hal zijn, vertoont George zich als afleiding. Pietro valt ze dan in de rug aan. George helpt vervolgens. Wij komen dan ook. Snel... snel!”

George en Pietro renden al weg. Ze hadden slechts enkele seconden speling. Pietro was de kamer al binnengegaan en George stond nog in de geopende keukendeur, toen twee mannen via de hal naar binnen kwamen. Ze hadden met elkaar lopen te praten, maar bleven verbaasd staan toen ze George zagen. George keek om en had een ongelooflijk onschuldige uitdrukking in zijn ogen.

„Dag,” zei hij. „Ik zoek wat te drinken, maar die maat van jullie is nergens te bekennen. Weten jullie misschien waar de drank is?”

Het tweetal bleef bij de haldeur staan, hetgeen niet de bedoeling was. Ze moesten verder de hal inkomen teneinde Pietro in staat te stellen ze in de rug aan te vallen. Tot overmaat van ramp trok een van hen een pistool. Kennelijk vertrouwde hij de zaak niet en daarin had hij nog gelijk ook

„Nou... als jullie niks te zeggen hebben, dan is het mij ook goed,” sprak George, doodgemoedereerd de keuken binnenstappend.

„Hé... wacht eens even! Dacht jij, dat je zo maar door dit huis kunt rondhuppelen!?” riep de ene man, George achterna lopend. De kerel met het pistool liep ook mee en dat was precies waarop Pietro Germani gewacht had. Als een duveltje uit een doosje schoot hij vanachter de kamerdeur te voorschijn, zijn handen gebald tot een machtige vuist, die als een moker op de kruin van de man met het vuurwapen neerkwam. Bijna op hetzelfde moment smeet George, die de keukendeur achter zich had laten dichtvallen, de deur weer open. De deur kwam zo hard tegen het hoofd van de andere kerel terecht, dat deze kermend op de knieën viel. George had verder geen moeite meer met hem. In een oogwenk lagen twee bewusteloze kerels op de plavuizen van de hal uitgestrekt.

„Dat zijn er samen drie,” sprak George tevreden. „Als we zo nog een paar uur door kunnen gaan, hebben we morgen om tien uur iedereen buiten gevecht gesteld en dan hoeft De Vos niet eens meer te komen.”

Barbara en Jef waren intussen naderbij gesneld.

„Naar de slaapkamer met die troep,” beval Jef.

Snel werden ook de twee neergeslagen kerels naar de slaapkamer gedragen en onder het bed gestopt, waar het drietal maar nauwelijks plaats vond.

„Wat nu?” vroeg Pietro Germani. „Dadelijk komen ze bij kennis.”

„Dat is niet het ergste,” sprak Barbara. „Als iemand dat drietal mist, krijgen ze natuurlijk meteen argwaan en komen ze met alle beschikbare mankracht hierheen.”

Goede raad was duur...

„We mogen niet treuzelen,” zei Jef Devoort. „We moeten resoluut te werk gaan, waarbij we het risico lopen, dat we fouten maken. Er moet iets gebeuren.”

„Teruggaan naar de Euro-5?” vroeg George. „Ik heb het idee, dat alles in de soep loopt... Kunnen we onze oorspronkelijke plannen doorzetten?”

„Nee...” antwoordde Jef, na even nagedacht te hebben. „Over een kwartier zijn ze gewaarschuwd en kammen ze alles uit... Ze weten, dat we niet van het eiland af kunnen. Nu hebben we nog een kans om met de rubberboot de Euro-5 te bereiken. Laten we niet langer wachten. We gaan naar De Vos terug en die moet een nieuw plan opmaken. Vooruit... George gaat voorop, ik en Barbara in het midden, Pietro sluit de rij. Regelrecht naar de boot. Laten we hopen, dat dat kleine ding vier man kan dragen.”

Hoewel elk van hen minstens tien vragen had, deed niemand een mond open. Er was nu geen tijd voor vragenstellerij. Het ging om het vege lijf. Snel liepen ze door de gang naar de uitgang. Maar ze stonden net buiten, toen een groep kerels naderbij kwam, luid pratend. Een van hen riep zelfs een naam.

„Die zijn op zoek naar hun drie makkers!” siste George. „Ze hebben al onraad geroken.”

Net op tijd kon het viertal wegduiken in de donkerte van de zijgevel.

„De weg naar het strand is afgesloten!” sprak Pietro gejaagd.

Jef knikte. Een gedeelte van de kerels was buiten de bungalow gebleven. Ongetwijfeld zaten ze te loeren naar enige beweging.

„Naar de mijn,” beval Jef. „Daar zullen ze ons het laatst zoeken.”

Hij kende de weg. Door enkele bosjes bereikten ze een van de mijningangen, die afgeschermd werd door enkele hoge struiken. Ze wilden regelrecht de donkere ruimte inrennen, maar zagen dat er een wachtpost stond. Waarschijnlijk moest hij de slavenarbeiders bewaken, die daar ergens binnen moesten zijn.

„Pak hem,” zei Jef tot George, die driftig knikte en zijn paardegezicht vertrok in een flauwe grijns. Zachtjes sloop hij van hen weg en was enkele seconden later verdwenen in de duisternis. De drie achterblijvers stonden achter enkele bomen en keken naar de wachtpost, die een sigaret stond te roken. Blijkbaar was hij nog niet gealarmeerd. Zijn gestalte werd beschenen door een klein vuurtje, dat in de grot brandde.

Eensklaps, van de ene op de andere seconde, was hij verdwenen, zo snel, dat geen van drieën had kunnen zien hoe het precies in zijn werk was gegaan. Maar ze wisten, dat George zijn werk perfect had gedaan. Hij stond trouwens al bij het vuurtje, wenkend naar de bomen. Zo snel als ze lopen konden renden Barbara, Jef en Pietro naar de veilige beschutting van de mijningang, waar ze hijgend bleven staan.

„Verder,” beval Jef. „Misschien kunnen we via een andere uitgang het strand bereiken. Je weet nooit...”

Even verderop in de gang was het stikdonker.

„We zullen verdwalen,” sprak George. „We kunnen zo niet verder gaan. Dit is gekkenwerk.”

Toch liepen ze verder, tot ze opeens aan het eind van een zijgang een lichtschijnsel zagen.

„Daar naartoe,” fluisterde Jef. Hij had zijn revolver gereed om te schieten. Ook de andere hadden hun wapens getrokken. Als ze aangevallen werden, zou er geschoten moeten worden.

Jef meende, dat het schijnsel wees op de aanwezigheid van slaven. Denkelijk naderden ze het slavenverblijf. Hij speelde met de gedachte hen te bevrijden. Er zou een chaos ontstaan, waarin ze misschien konden vluchten. Daar stond echter tegenover, dat er waarschijnlijk veel slavenarbeiders zouden sneuvelen, want de bende zou niet aarzelen in het wilde weg te gaan schieten.

Het schijnsel kwam achter een grote stalen deur vandaan, voorzien van twee ramen. Ervoor stond een stoel, waarop kennelijk een wachtpost gezeten had. Er lag tenminste nog een brandende sigaret naast, maar de kerel zelf was niet te zien.

„Die is natuurlijk naar de bungalow,” veronderstelde Jef. „Vooruit... we gaan door die deur.”

Hij liep nu voorop en was degene, die de deur opende.

Even stonden ze versteld te kijken. Achter de deur bleek zich een trap van enkele treden te bevinden en daarachter lag een grote ronde ruimte, waarvan het dak bestond uit een soort koepel. Pal onder de koepel, die zeer hoog was, bevond zich een stellage en een starttoren. De stellage was onmiskenbaar de lanceerplaats voor een raket. De raket zelf was niet aanwezig. Langs de wanden waren leidingen aangebracht en bevonden zich zes deuren, die toegang gaven tot de bedieningscentrale en de magazijnen. Alles baadde in een kil, gemeen licht. Het merkwaardigste was, dat er geen mens te bekennen viel.

„Tjee... wat zeg je me daarvan,” zei Barbara Bright.

Jef rende het trapje af en opende een van de deuren. Hij keek in een betonnen ruimte, die volgepropt was met apparatuur. Van hieruit werden de lanceringen uitgevoerd. George was een van de magazijnen binnen gegaan en riep: „Hier liggen raketmotoren!”

Pietro ontdekte de raketten. Jef rende naar de volgende deur. Die bleek toegang te geven tot een reusachtige hangar, die in verbinding moest staan met de zee. Het was een natuurlijke grot, die echter verder uitgehouwen was. In het midden bevond zich een betonnen platform. Aan weerszijden daarvan lagen drie enorme onderdelen, die samengevoegd konden worden tot een geheel.

„De ruimteval...” mompelde Jef bij zichzelf. De stukken leken in de besloten grot nog veel groter als toen Jef ze aanschouwd had in de ruimte. Het verbaasde hem, dat ze de val al hadden gedemonteerd.

„We kunnen hier niet blijven,” hoorde hij Barbara zeggen. „Dadelijk komen ze terug. Het is duidelijk, dat ze allemaal in paniek naar de bungalow zijn gerend, toen er alarm geslagen werd...”

Jef knikte. En terwijl hij knikte kreeg hij een fantastisch plan... Hij had al gezegd, dat ze risico’s moesten lopen.. Het plan, dat hij provisorisch opmaakte, bood zo veel risico’s dat het aan de waanzin begon te grenzen. Maar hij herinnerde zich de spreuk van De Vos, die altijd zei: „Dolle driestheid op zijn tijd kan goede resultaten geven.”

„Luister,” zei Jef. „De Vos moet het eiland aanvallen, als Steinmann met zijn raket daarboven is. Een groot deel van zijn mannen gaat immers mee de ruimte in. Als de ruimteval terug is gekomen, hoeven we de inzittenden alleen maar in te rekenen. De Vos moet dus gewaarschuwd worden. Eén persoon heeft de meeste kans er doorheen te komen, als de bende door de anderen wordt afgeleid. Barbara is degene, die teruggaat naar de Euro-5. De anderen blijven hier. Wij zullen de mensen hier wel bezig houden. Barbara, schiet op... je kent de weg en weet waar de boot ligt. Als we...”

Hij zweeg plotseling. Alles leek al verloren. Vanuit de gang klonken stemmen.

„Ze komen terug,” sprak Barbara met een piepstemmetje. Ze stond op dat moment het dichtst bij de deur, die uit moest komen op een andere gang. Ze glipte er doorheen, verwachtend dat de anderen met haar mee zouden komen. Maar daar was geen gelegenheid meer voor. Jef wilde nog iets zeggen, toen een andere deur open ging en Otto Steinmann verscheen in gezelschap van enkele medewerkers, zonder uitzondering gewapend met machinepistolen. Geagiteerd schreeuwde de Duitser: „We wachten niet, niet, zeg ik u! De lancering gaat door! Ik laat mij de wet niet voorschrijven door een stel avonturiers. Ze moeten nog ergens op het eiland zitten en zullen gevonden worden. Er zijn voldoende mannen, die naar hen zoeken. Intussen gaan wij hier verder volgens plan!”

Jef schrok. Hij keek om zich heen. Achter hen zag hij vaag twee gigantische deuren, die met geen mogelijkheid te openen zouden zijn. Achter die deuren lag trouwens hoogstwaarschijnlijk de zeebodem. Alles wees erop, dat de grot gedeeltelijk onder water had gestaan. Door die deuren werd de ruimteval via een hijsinstallatie naar binnen gehaald.

„We moeten ons verbergen!” hijgde Pietro. „Dadelijk komen ze hierheen! Als ze ons zien, zullen ze ons meteen neerknallen. Dat is voor hen de beste manier om in de kortste keren van ons af te zijn.”

Jef knikte. Pietro had gelijk. Er was geen uitweg. Ze moesten zich in deze grot zien te verbergen. Maar de kale wanden boden geen schuilhoeken...

„Daar!” wees Jef. „Daarin! Pietro, jij daar, George, jij hier... ik kruip daarin!”

Hij wees naar elk van de onderdelen der ruimteval...

„Ben je gek?” vroeg George.

„Nee, voor de drommel... doe wat ik je zeg! Het is het enige wat je doen kunt!”

„Maar die dingen worden vannacht gelanceerd!”

„In elk onderdeel moet minstens één ruimtepak aanwezig zijn! Zoek het! Maak er het beste van, zeg ik je! Je kunt er hoogstens beter van worden. Als je hier blijft staan weet je beslist heel zeker, dat je binnen enkele minuten gedood zult worden!”

Pietro knikte. Hij sprong op de stalen platen van het eerste deel der ruimteval en kroop omhoog tegen de bodem, die nu een helling maakte van vijfenveertig graden. Het was alsof hij een bergwand besteeg. Hij reikte naar de deur, die boven hem was en waarachter een ruimte moest zijn, een soort kamertje, waar de bendeleden zich ophielden als een vliegtuig naar binnen werd gehaald.

Jef en George deden hetzelfde. Jef had een van de deuren als eerste bereikt. Ze bleek open te zijn, al was het een hele toer om de dubbele klinken en de vergrendeling te bedienen. Hij slaagde erin de deur open te krijgen en trok zich naar binnen. Even later hees hij zich op een stalen stoel, die in de bodem was aangebracht. Het leek wel de elektrische stoel. Daarboven bevond zich een eenvoudige kast. Jef opende ze en kon voor de eerste keer in lange tijd even glimlachen. De kast bevatte inderdaad een ruimtepak, compleet met leefpakket. Het hing netjes voor hem klaar, alle leidingen precies op hun plaats. Hij hoopte, dat Pietro en George net zo veel geluk zouden hebben als hij en riemde zich op de”stoel vast. Hij moest zich stevig vastbinden, want hij was ervan overtuigd, dat hij straks met zijn hoofd schuin omlaag zou bengelen, als het onderdeel ommanteld werd door de raket.

George en Pietro hadden soortgelijke ervaringen als Jef. Ze durfden er niet aan te denken wat er nog allemaal te gebeuren stond. Ze verdrongen hun angst. Onafhankelijk van elkaar dacht elk van het drietal alleen nog maar aan Barbara.

„Alsjeblieft...” prevelde George, „laat zien wat je waard bent! Jullie Engelsen zijn immers zo taai als... als... in elk geval heel taai! Zorg ervoor, dat je De Vos bereikt!”

Toen ging de deur naar de grot open. Over de smalspoorrails in de rotsbodem reden twee gemotoriseerde wagentjes naar binnen.

Het onderdeel, waarin George opgesloten zat, was het eerste deel van de ruimteval, dat gelanceerd zou worden...



Barbara Bright was op dat moment nog vlakbij... Weliswaar had zij kans gezien weg te glippen naar een van de gangen, maar verder was zij niet gekomen, omdat zij even verderop opgewonden stemmen hoorde. Bovendien wist zij niet welke richting zij moest kiezen om buiten te komen. De gang, waarin zij zich bevond, was kennelijk een oude mijngang, die onregelmatig was uitgehakt en op vele plaatsen werd gestut. Zij slaagde er in langs een stutpaal op een soort plateau te komen, waar zij zich voorlopig verborgen kon houden en kon overleggen wat haar verder te doen stond. Zij wilde haar makkers niet in de steek laten. Zij meende, dat zij misschien iets voor hen kon doen. Zij bevonden zich nog steeds in het magazijn achter de lanceerplaats, daarvan was Barbara zeker. De drie mannen hadden geen kans gezien weg te komen.

„Wat kan ik doen... ?” vroeg zij zich af.

Het kostte haar vijf minuten om tot de slotsom te komen, dat zij het beste kon proberen naar de Euro-5 te komen om hulp te halen. De Vos moest van alles op de hoogte zijn. Overigens had Jef gezegd, dat zij naar de Euro-5 terug moest gaan.

Vastberaden klom zij naar beneden. De stemmen waren er niet meer. En wat belangrijker was... ze voelde duidelijk een fris windje, dat langs haar gezicht streek. Dat wees erop, dat er in de buurt een verbinding met de buitenlucht moest bestaan.

In het donker zocht zij haar weg. De frisse lucht wees haar de goede richting. Even later rook zij een zilte lucht. Zij moest vlak bij het strand zijn. Dat had zij overigens verwacht, want de lanceerinrichting bevond zich immers onder water.

Plots stond zij buiten. De gang kwam uit onder wat struikgewas aan de rand van het strand, vlakbij wat palmbomen. Barbara bleef liggen en speurde met haar scherpe ogen rond. Spoedig ontdekte zij een man, die achter de palmbomen stond, klaarblijkelijk een uitgezette wachtpost. Maar er was er slechts één: Otto Steinmann had zijn beschikbare mankracht moeten versnipperen om het hele eiland onder controle te kunnen houden en bovendien nog een lancering te kunnen bewerkstelligen.

Barbara wist wat haar te doen stond. Ze had precies dezelfde training gehad als de mannen van de andere geheime secties en was niet bang voor een tegenstander, zelfs al was die gewapend met een machinepistool. Voorzichtig haar weg kiezend, sloop ze naar de palmen en bleef daar even ineengedoken zitten, haar kansen berekenend. Die kansen kwamen, toen de schildwacht naar haar toe drentelde, telkens naar het strand kijkend waar hij kennelijk de vluchtelingen verwachtte te zien. Zodra hij Barbara de rug had toegekeerd, vloog deze op hem af en maakte duidelijk, dat zij drie jaar les had gehad van een Japanse karateleraar. Zij liet de man liggen, maar nam veiligheidshalve wel zijn wapen mee. Snel oriënteerde zij, zich en kwam tot de slotsom, dat zij vlakbij de lagune moest zijn, waar ze het rubberbootje hadden achtergelaten. Dicht langs de begroeiing holde zij zo hard mogelijk naar de rotsblokken, waarachter het bootje moest liggen. Het strand was niet breder dan drie meter. De boot was er nog. Zonder zich te bekommeren om achtergelaten sporen trok zij hem naar de zee, sprong erin en begon als een waanzinnige te peddelen. Het water werd in een zacht schijnsel gezet door een kleine maansikkel, die deze tropische nacht betoverde, doch door Barbara Bright niettemin verwenst werd. Vanaf het strand moest zij maar al te goed te zien zijn...

Maar Steinmann had niet genoeg mannen ter beschikking om alle stranden van het eiland te kunnen bewaken. Ongezien slaagde Barbara Bright erin over het rif te komen en steeds harder peddelend roeide zij de open zee op. Ze wist, dat de Euro-5 dag en nacht waakzaam bleef. Onafgebroken zat er iemand aan de periscoop, de kust van het eiland en de zee afspeurend naar mogelijk onraad. Ze moesten haar zien vanuit de Euro-5, daarvan was Barbara zeker. En dat gaf haar steeds meer kracht! Een mijl vanaf het rif begon zij lichtseinen te geven, die spoedig beantwoord werden. Zij hoorde, hoe de Euro-5 boven water kwam, ook al zag zij er niets van. Maar even later flikkerde er een groen licht op. Barbara gebruikte het als baken en arriveerde tien minuten later hijgend bij de Euro-5, waar zij door een bereidwillige maar verbaasde Bas Goris aan boord werd getrokken.

„Ik moet vlug naar De Vos,” sprak Barbara gejaagd. „Alles dreigt mis te lopen. Ik ben de enige, die erin geslaagd is van het eiland te komen. De anderen houden zich verborgen.”

Peter de Vos zat al op haar te wachten. Hij bood haar een stoel aan en een drankje. Barbara had nog voldoende kracht over om alles duidelijk en helder te vertellen. Tot haar verbazing toonde De Vos zich niet bepaald overstuur. Integendeel... hij bleef heel kalm en knikte een paar maal. Ook Marco Spinelli, die erbij was, leek vrij tevreden.

„Wel...” sprak De Vos, toen Barbara klaar was, „dat houdt dus het volgende in: Jef, Pietro en George zijn waarschijnlijk veilig, want ze hebben geleerd hoe ze zich verborgen moeten houden. Morgen is een groot gedeelte van de bezetting van het eiland verdwenen. We kunnen bij een verrassende aanval makkelijk met de achterblijvers klaar komen. Ook met Steinmann zelf zullen we weinig moeite hebben. Jef, Pietro en George hoeven alleen maar te wachten tot wij komen opdagen. Hoewel de plannen dus niet precies verlopen zoals wij ze hebben uitgebroed, hoeft er weinig aan veranderd te worden. We wachten de lancering af en kunnen vervolgens naar het eiland gaan. We moeten er alleen voor zorgen, dat we tijdens de lanceringen een beschermde ligplaats hebben, want die dreunen onder water zouden ons kwaad kunnen doen. Ik zal Prosper opdracht geven een betere ligplaats te zoeken, verder van het eiland vandaan. Wat zeg jij ervan, Marco?” „Tja... jouw oplossing lijkt me wel de beste.”

Ook Hans Weiss ging ermee akkoord.

„Mooi,” zei De Vos. „Barbara, jij hebt je rust verdiend. Laat Basje een goed stuk eten voor je klaar maken en ga vervolgens slapen.”

Verbluft ging Barbara met de lift naar het middendek. Ze had met haar verhaal helemaal geen sensatie verwekt.

Maar terwijl ze even nadien zat te eten, waren haar gedachten onafgebroken bij de drie mannen, die zij op Kahuwa had moeten achterlaten.



George Minco hing achterover in de stalen stoel, waarop hij een rustplaats had gevonden. Hij had het ruimtepak aangetrokken, dat hem zeer ongemakkelijk zat. Terwijl het pak nog in de kast hing, had hij er zich met heel veel moeite in gehesen en hij hoopte, dat de andere drie precies zo gehandeld hadden. De ruimte was namelijk nog gecontroleerd, alvorens het gemonteerd werd. Hangend in de kast had George de mannen horen lopen. Ook de kast zelf was gecontroleerd. Ze hadden het ruimtepak gezien. Maar ze hadden niet geconstateerd, dat er iemand in verborgen zat. De ruimtehelm was aan de voorzijde bespoten met een dunne laag goud tegen de zonnestraling. Van binnenuit was het gezichtsscherm doorzichtig, van buitenaf niet.

Na de controle had George zich opnieuw in de stoel vastgegespt en de dingen gewoon afgewacht. Hij wist, dat hij gelanceerd zou worden. Dat maakte hem echter niet bang. De vele gevoelige apparaten in de ruimte maakten het noodzakelijk, dat de druk tijdens de lancering constant bleef en niet te hoog opliep. Daarvan kon een mens, die mee omhoog geschoten werd, profiteren!

Rustig wachtte hij. Zijn training als kosmonaut had hem geleerd wat wachten was. Wat er ging gebeuren wist hij. Hij had al zeven lanceringen achter de rug.

Maar dit was de eerste, waarbij hij geen radiocontact had met de basis.”.

Wat er gebeurde kon hij niet zien maar wel horen. Het onderdeel, waarin hij verborgen zat, was eerst omsloten door de geweldige raketmantel. Daarna werd de totale raket omgeven door een ruime koker, die in de bodem op een ronde richel werd vastgeklampt. George hoorde, hoe de koker volliep met zeewater, dat via de koepel van de lanceerruimte naar binnen stroomde. Het was, alsof de raket nu in een geweldige fles stond, waarvan de hals boven de basis uitstak. Wanneer iemand er onder water getuige van was geweest zou hij gedacht hebben, dat een zeemonster zijn kop uit de bodem stak...

Het bruisen van het water hield op.

George Minco wist, dat de lancering nu elk moment plaats kon vinden. Hij kneep zijn ogen dicht en hoopte er het beste van...

Pietro Germani hing al die tijd op een comfortabele wijze in het ruimtepak, dat ook hij in de kast ontdekt had. Evenals George was hij zo wijs geweest er in te kruipen. De deur van de kast stond nog half open en door een paneel kon hij vanuit het magazijn precies zien, wat er gebeurde. Maar van de lancering zelf was hij geen getuige, omdat de raket omsloten werd door de startkoker, die met behulp van de starttoren was aangebracht. Ondanks alles had Pietro bewondering voor de werkwijze, die werd toegepast. Er ging geen seconde verloren. Het feit, dat er op het eiland iets niet in orde was, speelde voor Otto Steinmann kennelijk geen rol. En dat maakte hem in de ogen van Pietro Germani dubbel gevaarlijk...

Voordat hij het verwachtte werd de startkoker weer weggehaald. De starttoren kon rijden over rails en trok de startkoker uit elkaar. Pietro had zelfs geen rooksliert gezien. Alle rook en afgewerkte gassen werden door de bodem afgevoerd, zodat de lanceerruimte vrij bleef van vuiligheid.

„Nu is het mijn beurt,” dacht hij en sloot de deur van de kast. Hij zou zich pas in de stoel vastriemen, zodra de raket in vertikale positie was gebracht. Ook Pietro Germani had geen angst. Hij was ervan overtuigd, dat alles goed zou gaan. Alleen... hij wist niet, wat er gebeuren moest wanneer ze eenmaal boven zouden zijn.

Een ding was duidelijk...

Otto Steinmann had er geen flauw benul van, dat hij bij elke lancering een tegenstander mee omhoog schoot!

De druk werd aanmerkelijk hoger dan George verwachtte. Zijn gezicht vertrok zich onder de versnelling in een afschuwelijk masker. Maar hij doorstond de marteling goed. Vrij abrupt werd de druk tot normale proporties herleid en hij kon weer gewoon ademhalen. De versnelling werd voelbaar minder. Er waren nog geen tien minuten verstreken toen de raket in horizontale positie kwam. Omdat slechts de helft van het binnenste van de draagraket door het halfronde onderdeel van de ruimteval werd ingenomen, draaide de raket half om, waardoor George met zijn rug naar beneden kwam te hangen. Hij kon niets zien. Het was stikdonker.

Plots voelde hij een tegenwaartse kracht, veroorzaakt door kleine remraketjes. Hij kreeg een schok, meende een ogenblik dat er iets mis was maar constateerde dan, dat de raketmotor werd afgestoten. Plotseling straalde hem het licht tegemoet, dat gelukkig getemperd werd door de goudlaag op het scherm in zijn helm. De raketmantel was verdwenen. Het ruimteval-onderdeel, waarvan George deel uitmaakte, vloog nog zachtjes wat verder, tot het stil bleef hangen.

George keek achter zich.

De raketmantel hing ongeveer tweehonderd meter verderop in de ruimte en dreef langzaam verder weg.

„Zo... dat is dat,” zei George en begon zich los te maken. Hij wilde zien, of hij terug in de kast kon komen. Dat lukte heel goed. Hij zorgde ervoor, dat hij niet van het onderdeel wegdreef. Hij had geen lijn tot zijn beschikking. Rustig wachtte hij de komst van het tweede en derde deel af, in de hoop dat Pietro Germani en Jef Devoort mee zouden komen. En terwijl hij moederziel alleen in de onmetelijke ruimte verbleef, dacht hij: „Waar is Barbara Bright gebleven?”

Na een half uur zag George nummer twee aankomen. Het was een fantastisch gezicht. Reeds vanaf de lancering had George de baan van de raket kunnen volgen. Het rookspoor verraadde de komst. Hij meende, dat de raket regelrecht op hem afkwam. Dat was ook zo, maar toen de mantel openklapte en in de ruimte achterbleef, was het geheel nog vijftig meter van hem verwijderd. Toch was het een perfect staaltje van precisiewerk, waarvoor George de grootste bewondering had.

Dan zag hij iets bewegen. Wat hij gehoopt had was inderdaad gebeurd. Ook Pietro Germani had een plaats gevonden in het te lanceren onderdeel. George zag, hoe een figuur, gekleed in een geel ruimtepak, zich langs de uitstekende onderdelen naar boven trok. George liet zich zien en maakte zwaaibewegingen met zijn arm.

Pietro zag hem! Hij zwaaide terug.

Minutenlang bleven ze naar elkaar zwaaien en kijken, omdat ze niet méér konden doen. Andere communicatie was niet mogelijk. Zelfs al hadden ze gebarentaal gekend, dan nog zouden ze elkaar niets duidelijk hebben kunnen maken, want de logge ruimtepakken belemmerden hen veel te erg in hun bewegingen.

Maar het feit, dat ze elkaar konden zien, schonk toch vertrouwen! Ze bleven wachten, tot het derde deel zou verschijnen. Daarna zouden ze terug moeten kruipen in hun kasten en wat er verder te gebeuren stond...

„Dat moeten we overlaten aan het lot,” zei George Minco hardop, zonder dat iemand hem hoorde. Hij hoopte, dat de Euro-5 geen schade had opgelopen door de lanceringen. Misschien had Barbara Bright De Vos tijdig bereikt om hem te kunnen waarschuwen.

„Misschien...” mompelde George.

Voorlopig probeerde hij een plan te maken, zich verplaatsend in de gedachtengang van Jef en Pietro. Straks zouden de drie onderdelen worden samengevoegd. Al die tijd zouden ze zich moeten schuilhouden in de kast, want tijdens de samenvoeging zweefden er enkele kerels rond die controleerden of alles naar wens verliep. Na de samenvoeging zou het mogelijk zijn uit de kast te komen en het ruimtepak uit te trekken. Maar dan bestond het gevaar, dat ze de mannen van Otto Steinmann recht in de armen zouden lopen...

Het was niet eenvoudig.

„Hopelijk weet Jef Devoort de oplossing,” zei George. „Hij maakt per slot deel uit van de commandoploeg!”



Peter de Vos, die van Barbara had gehoord dat er nieuwe lanceringen plaats zouden vinden, had de Euro-5 tijdig te voren een andere ligplaats kunnen geven, verder van het eiland verwijderd. Toch gaf elke lancering nog een flinke dreun, die zich als een rollende donder onder water voortplantte. Doch de Euro-5 bleef liggen waar hij lag en ondervond geen last.

De Vos had besloten niet tot de volgende morgen te wachten met de aanval. Zodra de vierde lancering achter de rug was, zou hij de Euro-5 boven water brengen en naar het eiland sturen. Hij meende, dat hij nu van Jef, Pietro en George geen hulp meer mocht verwachten. Volgens Barbara hadden zij zich moeten verbergen in het magazijn bij de lanceerplaats. Zij zouden zich daar niet kunnen vertonen zonder meteen neergeslagen te worden.

„Misschien kunnen ze in de verwarring ons toch nog diensten bewijzen,” meende Hans Weiss optimistisch. „Ze zijn niet voor een kleintje vervaard.”

Hun eerste doel zou zijn het bevrijden van de slavenarbeiders. Pas daarna zouden zij moeten proberen ook alle bendeleden gevangen te nemen. Als Jef, George en Pietro bleven zitten waar ze zaten, zouden zij automatisch gered zijn zodra alles achter de rug was.

De Vos had er geen benul van, wat er met het drietal aan de hand was. Indien hij had geweten, dat ze meegevoerd werden door de verschillende raketten, zou hij heel anders te werk zijn gegaan...

„Is Hong Kong gewaarschuwd?” vroeg hij aan Prosper. Hij doelde op de waarschuwing, die hij verzonden had naar het gouvernement. De militaire Hercules, die op weg zou gaan naar Hong Kong, zou niet mogen starten.

„Alles okay, chef. Het toestel blijft aan de grond tot wij verlof geven om op te stijgen! Sectie-3 heeft een bemiddelende rol gespeeld.”

„Mooi zo.”

Het wachten was op de vierde lancering, het afschieten van de staartraket, waarmee Otto Steinmann en zijn medewerkers omhoog zouden gaan. Iedereen in de Euro-5 stond klaar om in actie te komen. Gespannen wachtte men af. Het duurde langer dan de drie vorige dreunen. Eindelijk kwam de klap.

WRRRRROEM... RRRRANG...

„Naar boven,” klonk meteen daarna de stem van de captain. „Vol op het water. Zoek naar hun zender, zoals afgesproken.”

Terwijl de Euro-5 nog onder water was, drukte Gino Cardinale op een knop, waarop een peilraam omhoog kwam. Zodra de romp zich boven het wateroppervlak bevond, had Gino al een goede peiling.

„Twee graden bakboord... Daar staat hun zender.”

„Prosper... waar kan dat zijn?”

„Precies bij de bungalow,” luidde het antwoord. „Het kan niet missen.”

„Okay. We houden na correctie koers op de bungalow.”

Basje Goris bevond zich in de sloephangar, die vreemd leeg was nu de sloep zich niet aan boord bevond. Hij klom naar boven en opende het luik door een handle over te halen. De frisse zeelucht deed weldadig aan. Het was nog niet geheel licht. Basje hees zich boven de luikrand uit en keek naar het eiland. ’

„Hoeveel man kunnen we als tegenstanders verwachten?” vroeg De Vos aan Spinelli, die bij hem in de commandokamer was.

„Dat weet ik niet. Barbara kon geen schatting maken.

Maar het kunnen er niet zo veel zijn. Overigens... de werkelijk „zware jongens” zullen voor het grootste deel in de ruimte zijn... Otto Steinmann heeft ze daar nodig.”

„Ja... met die filmster en zijn handlangers zullen we gauw genoeg klaar komen,” meende De Vos.

Ze bevonden zich reeds ter hoogte van de steiger, waar de vrachtschepen het tin laadden. Gelukkig was er op dat moment geen schip te bekennen.

„Anders zouden we ook daarmee nog moeten afrekenen,” gromde De Vos. Hij haalde twee handles naar zich toe. De Euro-5 trilde licht, toen de voortstuwings-schroeven werden ingetrokken en de motor in werking trad, die het schip hefvermogen gaf.

„Stijgen tot twintig meter.”

In golven vloog het water van de gladde romp, toen de Euro-5 zich uit de zee verhief. De korte vleugels klapten uit hun kokers. Gierend vloog de Euro-5 op de kust toe, in een rechte koers naar de bungalow, die aan de andere zijde van de eilandpunt stond.

Niemand zag het gevaarte aankomen.



Op het eiland was niets te zien. Basje stond nog steeds in de luikopening, hoewel hij bijna wegwaaide. Hij zag geen mens. Maar wel kreeg hij de bungalow in het oog.

Ook De Vos zag het gebouw. Op het dak stond een kleine metalen toren, voorzien van een dubbele antenne.

„De zender,” constateerde hij tevreden. „Maak een eind aan hun conversatie, Marc... Daarboven hoeven ze niet te weten, wat hier aan de hand is.”

„Goed goed... zeer goed, daar komt ie!”

Onder een fel, hevig steeds aanzwellend gegier spoot vanuit een der voorste ionisatiekanonnen een helwitte straal naar de toren. De straal scheen in het metaal te verdwijnen. In een oogwenk was de toren finaal verdwenen, omgezet in waterstof, zuurstof en zwarte koolstof, dat als een donkere wolk tegen het licht van de opkomende zon naar de hemel steeg.

De Euro-5 bleef even voor de bungalow hangen en daalde dan zacht neer op het daarvoor liggende grasveld. Basje Goris klauterde al naar buiten. Manfred

Blohm volgde, in het bezit van een levensgroot automatisch parachutistenpistool. Ze wilden net naar de bungalow lopen, toen vanuit de hoofdingang een ontredderde figuur verscheen. Het was mr. Syd Simpson, die klaarblijkelijk bij de zender gezeten had en het gieren van de ionisatie gehoord moest hebben, niet wetend wat er aan de hand was.

Dat kreeg hij evenmin te weten toen hij buiten stond, ofschoon hij de Euro-5 in zijn volle omgang in ogenschouw kon nemen. Happend naar adem stond hij naar het reusachtige, vreemde ding te kijken, niet in staat een voet te verzetten.

„Hier zijn we dan!” schreeuwde Basje Goris uitgelaten.

Nu pas kreeg Simpson hen in de gaten.

„Jij... ?” bracht hij moeizaam uit. Hij wilde terugrennen in de bungalow, maar toen de Euro-5 zich statig van het grasveld verhief was hij zo verbouwereerd, dat hij de pas inhield en onthutst naar het vreemde gebeuren bleef staan kijken.

„Dank u voor de medewerking,” zei Bas en sloeg hem met drie harde slagen tegen de grond. Op datzelfde moment kwam een tweede kerel naar buiten, die waarschijnlijk al die tijd geprobeerd had de zender weer in werking te krijgen. Bas vloog op hem af als een grizzly-beer en gaf hem geen enkele kans weg te komen. Manfred Blohm trok zich niets van het tweetal aan, holde naar binnen en trok alle telefoons van de muur, die hij zag. Vanaf de bungalow mocht geen enkele verbinding met de mijngangen in stand blijven.

Basje Goris verscheen weer. Hij gromde: „Laten we eens zien, wat we nog meer vinden.”

Ze holden door het grote gebouw en vonden in een achterkamer niemand minder dan de geniepige kleine boef en de grote plompe patser, die enige dagen te voren reeds buiten gevecht waren gesteld, toen Jef ze met zijn buitgemaakte Landrover een ongeluk bezorgde. Basje groette het angstige tweetal heel beleefd en bond ze daarna zo stevig aan hun bedden vast, dat ze zelfs hun benen niet meer konden bewegen. Daarna rapporteerde hij via zijn walkie-talkie aan De Vos: „Vier bandieten te grazen genomen, chef. We gaan nu naar punt vier, zoals is afgesproken.”

De Vos had het eiland verdeeld in sectoren, vier verschillende gebieden, die apart zouden worden aangevallen. De bungalow was punt een; de Euro-5 was intussen aangeland bij punt drie, nadat bij punt twee Pierre Hasslenbourg en Karl Zollinger de Euro-5 hadden verlaten. Punt twee was de mijningang bij de palmbomen, waar Jef, George, Pietro en Barbara de dag te voren de mijn hadden betreden. Ook nu stond er weer een schildwacht, die echter als een haas naar binnen rende, zodra hij de Euro-5 gezien had. Pierre en Karl renden hem achterna en kregen hem te pakken, voordat hij kwaad kon doen. In de gang ontmoetten ze twee bewakers, voorzien van automatische wapens. Maar de verrassing was zo groot, dat ze er geen gebruik van konden maken. Voordat ze iets konden ondernemen, werden ook zij overrompeld.

„Dat moeten bewakers zijn van de slavenverblijven,” constateerde Pierre. De geur, die vanuit de verblijven opsteeg, wees hen de weg. Het was verschrikkelijk. Pierre opende de houten deuren, die toegang gaven tot een laag hol. Tegen de wanden stond het vol britsen waarin de slaven lagen. Verbaasd keken ze vanuit hun kribben in het licht van de zaklantaarn, die Pierre bij zich droeg. Langzaam, heel langzaam kwam het besef naar boven, dat er iets bijzonders aan de hand was, dat ze niet uit hun kribben geslagen zouden worden maar dat er bezorgde, vriendelijke mensen rondliepen, pratend, troostend, zeggend: „Het is afgelopen... Wij zijn er... We komen jullie bevrijden, mannen... Het leed is geleden.”

Dan kwam de reactie. De gevangenen tuimelden uit hun bedden. Ze vielen hun redders om hun hals en stelden tientallen vragen. Iedereen riep, schreeuwde, huilde. Twee mannen, de piloten van een Fellowship, bleven tamelijk nuchter en boden meteen hun diensten aan. Ze vertelden, dat de meesten er heel erg aan toe waren, maar dat degenen, die vanuit de Dakota gevangen waren genomen, nog best in staat waren om een flinke robber te vechten.

„Er moeten nog tien bewakers zijn achtergebleven... In de volgende gang zitten de mannen van de Dakota opgesloten.”

Karl rapporteerde alles aan De Vos, die de Euro-5 bij punt drie aan de grond had gezet. Barbara Bright vertelde, dat de ingang vlak voor hen toegang moest geven tot de lanceerinrichting. Hier was zij naar buiten gekomen, toen ze op weg was naar de reddende Euro-5.

De Vos zette de Euro-5 pal voor de ingang en liet de twee ionisatiekanonnen hun werk doen. Vanuit de ingang golfde een geweldige rookwolk naar buiten.

„Naar binnen,” sprak hij, toen de rook wat was opgetrokken. „Het moet daar een geweldige chaos zijn na dit optreden.”

Hijzelf ging mee. De ravage was inderdaad vreselijk. Metaal was nergens meer te vinden, maar overal lagen plastic spullen, verbogen leidingbuizen, rubber, houten meubels, versplinterde planken en andere rommel. Zichzelf bijlichtend met zaklantaarns drongen ze verder naar binnen, tot ze plots een angstig geschreeuw hoorden. Even later werd het duidelijk, dat de bewakers een aantal gevangenen als levend schild wilden gebruiken om naar buiten te komen. Karl Zollinger en Pierre Hasslenbourg hadden het echter ook gehoord. Nadat ze de gedemonteerde sloep van de Euro-5 hadden gevonden, waren ze verder gegaan, aangetrokken door het gegil van de slaven. Toen de bewakers hun gevangenen voor zich uit dreven, passeerden ze de zijgang, waarin Pierre en Karl zich ophielden. Deze namen geen risico en gebruikten hun vuurwapens, zodra ze de bewakers in het oog kregen. Aldus vielen die dag de eerste gewonden. Spoedig bleek, dat alle aanwezige bendeleden gevangen of buiten gevecht gesteld waren. De dolgelukkige slaven, die nu geen slaven meer waren, werden naar buiten geleid, waar ze uitgeput neervielen in het gras. Barbara ging rond als een weldoenster met drank en voedsel, dat vanuit de Euro-5 werd aangedragen.

Toch was de zaak nog niet afgerond.



„Waar zijn Jef, George en Pietro?” vroeg de Vos bezorgd.

Ze waren nergens te bekennen, hoe ze ook zochten. Barbara moest aanwijzen, waar ze hen het laatst gezien had.

„Grote goden...” mompelde De Vos eensklaps. „Zei je niet, dat in dit vertrek de onderdelen van de ruimteval lagen?”

„Ja... Daarin zouden ze een goede schuilplaats hebben kunnen vinden en... oh... captain...”

Ze slaakte een gilletje. Tegelijkertijd keek ze omhoog, naar de blauwe hemel.

„Hans!” schreeuwde De Vos luidkeels. „Hans...”

„Ja, wat is er?” vroeg Hans Weiss, die zich bezig hield met enkele arbeiders, die doodziek waren en plat op het gras lagen.

„Het schip klaar maken voor een ruimtereis! Snel... we mogen geen ogenblik verliezen!”

„Wat?”

„Ja... je hebt me goed verstaan! We moeten naar boven! Naar de ruimte val!”

„Naar Otto Steinmann?” vroeg Hans verbaasd.

„Nee, naar George Minco, Jef Devoort en Pietro Germani,” hoorde de stomverbaasde Hans Weiss uit de mond van Peter de Vos.

Even later waren de achterblijvers getuige van de start van de Euro-5, waarvan ze nog nooit gehoord hadden. Ze wisten niet wat ze zagen. De Vos had geen tijd gevonden om tekst en uitleg te geven. Dat zou later wel komen. Omdat het schip zich niet los zou hoeven te maken van de aard-aantrekkingskracht, hoefde er geen raketstart gemaakt te worden. Als een helikopter en vervolgens als een straaljager steeg de Euro-5 op, nagestaard door een sprakeloze menigte. Alleen Barbara en Marco Spinelli konden iets over het gebeuren vertellen, maar zij hielden hun monden dicht en lachten maar wat.

„Denk liever aan je gezondheid,” zei Barbara. „Daar hebben jullie voorlopig je handen aan vol. Vergeet de rest maar liever!”

„Radarcontact,” meldde Gino Cardinale reeds vijf minuten na de start. Spoedig splitste de witte vlek op het scherm zich in tweeën.

„Ik heb de raketmantels en de ruimteval op het scherm,” klonk de stem van Gino.

„Camera,” beval De Vos kort.

Het contact werd van de radar overgenomen door de twee bovenste camera’s, die een helder beeld van de ruimteval op het grote commandoscherm wierpen.

„Zouden Jef en George en Pietro aan boord zijn?” vroeg Hans Weiss. Zijn stem trilde een beetje.

„Ik vermoed het,” antwoordde De Vos. „Er is een kans, dat ze ruimtepakken hebben weten te vinden. Die moeten aanwezig zijn geweest. Als ze geen ruimtepakken hebben weten te bemachtigen dan... dan zijn ze er niet meer.”

Het bleef even stil tussen beide mannen.

„Kunnen we die ruimteval ioniseren?” vroeg Hans.

„Ja, maar dat mogen we niet doen. Als er metaal in de ruimtepakken is verwerkt, wordt dat mee geïoniseerd. Wanneer Jef en de anderen zich in een ruimtepak bevinden, zal de ionisatie hun dood worden.”

„Hoe vallen we dan aan?”

„Dat weet ik nog niet,” zei de Vos.

Er was intussen kort contact geweest met Marco Spinelli op het eiland, die vertelde dat hij de hulp had ingeroepen van twee Engelse torpedojagers, die zich op dat moment in de wateren bij Kahuwa ophielden. Doch dat bericht interesseerde de bemanning van de Euro-5 maar matig. Ieders aandacht was gericht op de ruimteval van Steinmann. Deze bevond zich nu al binnen gezichtsbereik. Vanuit de waarnemingskoepel keken Basje en Manfred met grote ogen toe. De ruimteval was reeds volledig gemonteerd, gereed om de Engelse Hercules buit te maken.

„Ze weten niet, dat er helemaal geen Hercules komt,” bromde Basje. Het was duidelijk, dat de Euro-5 intussen al vanuit de ruimteval gezien moest zijn. Peter de Vos besloot te bluffen. Hij richtte de ionisatiekanonnen op de raketmantel, die op enkele honderden meters van de ruimteval bij elkaar hingen. Twee ionisatiestralen deden de grote metalen omhulsels opgaan in rook.

„Laten we hopen, dat Steinmann daardoor geïntimideerd wordt!” gromde de Vos. „Verdraaid... dat we onze kanonnen nou niet op dat verwenste ding zelf kunnen richten... Hadden Jef en de anderen nou maar een andere schuilplaats. gevonden!

„Tja,” bromde Hans Weiss. „Maar we zullen rekening moeten houden met de feiten...”

Beiden pijnigden hun hersens, maar een oplossing vonden ze nog niet...



In de ruimteval was intussen een hevige consternatie ontstaan. Jef, George en Pietro, die nog steeds in hun ruimtepakken in de kasten hingen en nog steeds niet ontdekt waren, konden alles horen. In elk van de zijruimten was namelijk een luidsprekertje ingebouwd van de intercom. Ze wisten precies wat er gebeurde! De Vos was komen opdagen! Er klonken verwarde gesprekken door de luidspreker. Enkele malen hoorde Jef flarden van zinnen, die Steinmann rondschreeuwde: „... moet Europese coalitie zijn... Onmogelijk maar... Iets of iemand moet een bericht naar Europa hebben kunnen... Misschien toch die helikopter... iemand moet...”

Jef wachtte gelaten. Maar de Euro-5 scheen niet in actie te komen. Waar wachtte De Vos nog op... ?

Jef werd ongeduldig. En datzelfde gold voor George en Pietro, die eveneens alles gehoord hadden.

Otto Steinmann scheen zichzelf intussen weer in bedwang te krijgen. De stemmen werden minder verward. Steinmann bleek zich nog niet gewonnen te geven, want op een gegeven moment klonk zijn stem: „Ze durven ons om de een of andere reden niet aan te vallen. Daarom zullen wij tot de aanval overgaan! Wij kunnen dat gevaarte... dat ruimteschip evengoed naar binnen trekken als welk vliegtuig dan ook. Maak de kleppen gereed!”

Jef mompelde een verwensing. Hij gromde: „Dat zal niet gebeuren... dat zal absoluut niet gebeuren, Steinmann!”

Otto Steinmann had reeds begrepen, dat vanuit het ruimteschip metalen geïoniseerd konden worden. Hij kende de werking van ionisatie, althans het principe. Hij wist, dat de ionisatiestralen geneutraliseerd konden worden met een magnetisch scherm. En van die wetenschap maakte hij een dankbaar gebruik...

„Leg het gewone scherm om dat ruimtevaartuig,” sprak hij. „Procedure zoals gebruikelijk.”

Vanuit zijn benauwde ruimte hoorde Jef, dat in de ruimteval een elektromotor in werking kwam, die zorgde voor het magnetisch scherm. Op datzelfde ogenblik rapporteerde Gino Cardinale in de Euro-5: „Radarcontact verloren! De radar werkt niet meer.”



„Wat!?” riep de Vos. „Wat is de oorzaak?”

„Dat weet ik niet... Maar ik heb een vermoeden...”

Basje Goris zag vanuit de waarnemingskoepel, dat de kleppen van de ruimteval zich openden... Hij riep: „Deksels... chef... ze gaan ons vangen! Ze gaan met ons hetzelfde doen als met die vliegtuigen!”

De Vos zag het gevaar. Hij mocht geen risico meer nemen. Hij moest Jef en de anderen opofferen.

„Ionisatie!” beval hij.

„De kanonnen weigeren!” klonk de hoge stem van Marc Bonjour. „De stralen worden geneutraliseerd door het scherm, dat ze om ons heen hebben gelegd.”

„Koerscorrectie!” zei de Vos, hevig transpirerend.

„Het schip luistert niet!” riep vanuit de navigatiekamer Prosper Debruijckere in paniek. „Ze hebben ons in de klem... chef... we worden naar dat ding gezogen! We zitten in het magnetisch veld!”

Peter de Vos bleef kalm, evenals Hans Weiss. Ze hoorden het vreselijke geluid, dat vanuit de ruimteval tot hen kwam.

„Doe iets, chef... je moet iets doen!” zei Prosper.

Maar Peter de Vos kon niets doen...



Steinmann had de kleppen laten openen. Hij had alle mannen bevolen in het achterste raketgedeelte te komen. Niemand mocht zich in de hangar ophouden, omdat hij niet wist wat er vanuit de Euro-5 kon gebeuren als het ruimteschip zich in de hangar zou bevinden. Dat was iets van latere zorg. Hij beval zijn mannen voor alle veiligheid een ruimtepak aan te trekken. Er waren voldoende reservepakken aanwezig. Ook hij zelf hees zich zo snel mogelijk in een ruimtepak, wat hem verscheidene minuten kostte.

„Verdovingsmechanisme gereed houden,” sprak hij door de microfoon. Hij grijnsde toen hij zag, dat het ruimteschip zich niet tegen zijn magnetische stralen verweren kon. Ook ioniseren was niet mogelijk. De gedachte, dat hij spoedig over een dergelijk ruimtevaartuig kon beschikken, stemde hem buitensporig gelukkig.

Maar dan gebeurde er iets, wat hij niet kon bevatten.

Vanuit een der zijkamers in de hangar zweefde plotseling iemand naar buiten. Steinmann meende eerst, dat het een van zijn eigen mannen was die zijn bevel om naar de raketstaart te komen, had genegeerd. Hij werd kwaad. Maar zijn kwaadheid maakte plaats voor ontsteltenis, toen hij zag dat de vreemde figuur een pistool in de gehandschoende hand vasthield.

„Wat... wat moet dat!?” schreeuwde hij. „Wie... wie is dat?”

Het was Jef Devoort.

Jef had gezien, dat de kleppen zich openden. En hij had de Euro-5 gezien, die als een machteloos monster voor de ruimteval hing. Toen hij de motor van de magnetische straling in werking hoorde komen, begreep hij dat hij moest optreden. Nog steeds was hij in het bezit van het kleine pistool, dat hij op het eiland gekregen had. Hij moest zijn pak half openmaken om het wapen te pakken te krijgen. Het kostte enkele minuten, maar het lukte hem het pistool in zijn knuist te knijpen en zijn vinger, die gehuld was in een dikke verpakking, om de trekker te wringen.

Aldus duwde hij de deur van het zijpaneel open en zweefde gewichtloos de hangar in, waarvan de kleppen wijd openstonden. In feite had hij zich er mee verzoend, dat hij het avontuur niet zou overleven. Daarom bleef hij volkomen kalm. Heel zorgvuldig richtte hij het kleine vuurwapen op de metalen koker en de apparatuur, waarmee de magnetische straling op de Euro-5 werd gericht. En kalm drukte hij af.

De kogels, hoe klein ze ook waren, bleken funest voor de fijngevoelige apparatuur. Vonken sloegen uit de achterwand. Er ontstond kortsluiting. Een stuk metaal vloog de hangar in en zeilde voorbij Jef, die achteruit dreef, in de richting van de kleppen. De terugstoot van het pistool duwde hem naar buiten.

Hij zag het witte gezicht van Steinmann achter de dubbele beglazing in de achterwand.

„Kleppen sluiten!” schreeuwde Steinmann.

Met de twee laatste patronen gaf Jef zichzelf juist voldoende vaart om de ruimteval net op tijd te kunnen verlaten. Vlak voor zich zag hij, hoe de kleppen zich sloten. In zijn ruimtepak dreef hij de ruimte in, zonder enige verbinding met de ruimteval of de Euro-5.



Peter de Vos zag het op zijn monitor. Tegelijkertijd hoorde hij Marc Bonjour roepen: „We zijn vrij uit het scherm! De Euro-5 luistert weer!”

„Radarcontact is weer in orde,” rapporteerde Gino Cardinale met opgewonden stem. „Wat is er gebeurd?”

„Dat weet ik nog niet. Haal de man naar binnen, die daar buiten ronddrijft!”

Het duurde vijf minuten, voordat Jef Devoort naar binnen kon worden gehaald. De mannen in de Euro-5 hadden al die tijd gedacht, dat het een bendelid was.

Toen de man via de observatiekoepel door Basje Goris naar binnen werd getrokken en de ruimtehelm werd afgedaan, kende de algehele verbazing geen grenzen. Maar Jef schreeuwde: „George en Pietro zijn nog daarginds... Waarom doen jullie niks? Schiet dat hele tuig in gruizels, verdraaid!”

De Vos kon zijn commandokamer niet verlaten. Hij liet zich horen via de intercom en vroeg, na een vreugdevolle begroeting: „Jef... geef snel antwoord... Zit er metaal aan dat ruimtepak?”

„Wat? Metaal? Nee, alles is van kunststof. Je weet toch, dat de moderne technieken niet...”

„Ja ja, dank je... Denk je, dat George en Pietro in ruimtepakken gehuld zijn?”

„Ja, ik denk het wel... Als dat niet zo zou zijn, hebben ze de vlucht niet overleefd. Maar ik ben er niet zeker v...”

„Okay... Marc... VUUR!”

Alle beschikbare ionisatiekracht werd op de ruimteval gericht. Een roetzwarte rookwolk was het resultaat. De stralen schenen de ruimteval te absorberen, op te slokken, te beginnen bij de enorme hangarkleppen, eindigend bij het staartdeel.

Vanuit de rookwolk dreven talrijke voorwerpen de ruimte in. Door de kracht werden zij weggestoten. En midden tussen die voorwerpen bevonden zich talrijke menselijke wezens, lijkend op machteloze poppen. In hun ruimtepakken dreven ze willoos en machteloos van de rookwolk weg, Otto Steinmann en zijn bendeleden, George Minco, Pietro Germani.

Basje Goris, Manfred Blohm en Jef Devoort kregen de taak toebedeeld de mannen stuk voor stuk op te pikken. De waarnemingskoepel stond open. De derde man, die naar binnen werd gehaald, bleek Pietro Germani te zijn, die bewusteloos in het ruimtepak hing. De vijfde was George Minco, die meteen begon te schelden omdat het zo lang geduurd had! De op een na laatste man was Otto Steinmann. Ook hij was bewusteloos. Toen ze hem zijn ruimtepak uittrokken, vonden ze nog een rol zuurtjes, die hij in zijn jaszak had zitten...

Gul presenteerde Basje de omstanders in de Kleine Hal een snoepje.

„Tast gerust toe!” zei hij. „Meneer Steinmann heeft er nu toch niets aan.”

Met twaalf gevangenen aan boord werd de terugtocht naar Kahuwa aanvaard, waar ze door de Engelse torpedojagers aan boord genomen zouden worden.

„Slaven in de twintigste eeuw,” zei Hans Weiss, toen ze het eiland weer in zicht kregen. „Wie had dat ooit voor mogelijk gehouden.”

„Tja... Slaven uit de ruimte klinkt nog ongeloofwaardiger,” antwoordde De Vos. „Maar we zijn er getuige van geweest.”

„En wat belangrijker is,” vulde Jef aan, die zich weer naast De Vos bevond, „we hebben er een eind aan gemaakt!”
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